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Compulsory social health insurance as a
mechanism of interaction between the
state, business, and society

Kenzhebekova Aigerim

Master's student of Karaganda University of Kazpotrebsoyuz
Bukatov Yerik

PhD, Karaganda University of Kazpotrebsouz

Abstract

Compulsory social health insurance is one of the mechanisms of interaction between the state,
business, and society in the field of healthcare. The role of the state in the compulsory health
insurance system is one the important ones since the state develops legislative acts, sets
standards, and controls tariffs and services. The state, through its governing bodies represented
by the Ministry of Health and the compulsory social health insurance fund, redistributes financial
resources in the healthcare system. One of the main functions of the state is to protect the rights
of the population by ensuring fairness and accessibility of medical care. Business plays a key role
in the health insurance system, business pays insurance premiums for its employees, private
medical organizations provide their services in the health insurance system, and for many
companies, and the health insurance system is part of social responsibility. Citizens are the main
recipients of health insurance services, they are participants in quality control of the medical
services provided. Self-employed citizens, individual entrepreneurs, and some other categories of
citizens are direct payers of insurance premiums. Thus, all participants in the compulsory health
insurance system closely interact with each other to improve the system of medical care and
improve the health of citizens.

The purpose of writing the article: is to study compulsory social health insurance as an
important mechanism for interaction between the state, business, and civil society. When writing
the article, the main methods of scientific knowledge were used, such as the historical method,
comparative method, system, and statistical methods. The results of the study indicate the need
for further improvement of the compulsory health insurance system in Kazakhstan. As a result of
the study, conclusions were made about the importance of effective interaction between the
state, business, and society in overcoming current challenges and finding effective measures in
the compulsory social health insurance system.

Keywords: health insurance, healthcare, government, business, civil society, population.

The compulsory social health insurance system is a state system of social protection of the
population. Compulsory social health insurance is a form of social protection in the interests of
public health in cases of illness, injury, birth and pregnancy, disability, and old age. Compulsory
social health insurance guarantees all insured citizens of Kazakhstan equal access to medical and
pharmaceutical care regardless of gender, age, social status, place of residence, and income. The
compulsory social health insurance system was introduced in Kazakhstan on January 1, 2020.
Before the full implementation, in 2015, Kazakhstan underwent a preparatory stage for
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introducing the health insurance system. The preparatory stage was given close attention by the
state, business, and civil society, due to the unsuccessful previous experience of introducing health
insurance in 1996.

Many developed and developing countries have chosen a compulsory health insurance system
because it allows for the redistribution of resources from wealthier citizens to low-income citizens.
The health insurance system operates effectively in more than fifty countries around the world,
such as Australia, Turkey, Israel, Canada, Japan, Brazil, Eastern European countries, etc. When
choosing a compulsory health insurance model in Kazakhstan, the experience of all the above
countries was considered and taken into account. Kazakhstan has introduced a mixed health
insurance model taking into account the best international practices.

This model assumes:

- financial sustainability of health care;

- high quality and accessibility of medical services;

- provision of a wide range of medical care [1].

The peculiarity of the Kazakhstan model of health insurance is that the state takes guardianship
and pays contributions for socially vulnerable groups of the population. In total, there are 15
preferential categories in Kazakhstan, the financing of which is paid by the state: children, full-
time students, officially unemployed, unemployed pregnant women, unemployed parents of a
child under 3 years old, prisoners, mothers with many children, etc. [2].

Since July 1, 2016, the Social Health Insurance Fund has been the single operator of compulsory
social health insurance. The Social Health Insurance Fund performs the following functions:

- plans purchase volumes;

- forms a database of healthcare entities applying for the provision of medical services;

- concludes contracts for the purchase of medical services;

- evaluates the quality of medical services;

- purchases medical services [3].

The compulsory social health insurance system is based on the principles of joint liability of the
state, employer, and each person. The state pays contributions for economically inactive citizens.
Employers, employees and self-employed citizens registered with tax authorities pay contributions
for themselves. Thus, according to the principle of general responsibility "you help others today,
tomorrow they will help you", funds are distributed effectively. Table 1 shows data on monthly
payments in the compulsory social health insurance system. Thus, the amount of payment
depends on the category of the payer. The state pays 7,285.9 tenge per month for each citizen in
the preferential category. Employers pay 3% of the employees' wages, the maximum amount
should not exceed 25,500 tenge. Hired workers and persons working under a civil contract pay 2%
of their income, the maximum amount should not exceed 17,000 tenge. Individual entrepreneurs,
owners of farms, and individuals engaged in private practice pay 5% of 1.4 times the minimum
wage, i.e. 5,950 tenge. Independent payers pay 5% of the minimum wage, i.e. 4,250 tenge.
Individuals with a single payment must pay 23.8% of the wage fund [4].
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Table 1. Amounts of payments in the compulsory social health insurance system in 2025

Payer Employers Employees Individual Independent Single
and persons | entrepreneurs, payers payment
working owners of persons
under a civil | farms, persons
law contract engaged in
private
practice
Amount of 3% of the 2% of income 5% 5% 23.8% of
contribution | employee's the wage
salary fund

By making contributions to the health insurance fund, citizens can gain access to expensive
operations within the framework of the compulsory social health insurance package, from an
appointment to a full medical examination and all types of medical services in any clinic. An insured
citizen can visit a personal page in the electronic health office, get acquainted with information
about the medical services provided, health status and contributions paid. Thus, compulsory social
health insurance opens the way to modern affordable medicine that meets the needs of the
population [4].

If a contribution is transferred to a citizen, he will be automatically considered insured. Thus,
by making minimal contributions, a citizen can use the entire package of medical services,
including expensive services. The Fund, in turn, will conclude contracts with contractors for the
provision of medical services that meet the requirements and will strictly monitor the quality of
medical services. Let's list the 5 main advantages of compulsory social health insurance:

1. Availability of treatment. Every insured citizen of Kazakhstan can receive medical care in any
public and private clinic. The patient can receive all types of medical care (starting from the
appointment of a general practitioner and ending with comprehensive research and expensive
medical services). All expenses are paid by the Foundation;

2. High-quality medical care. The Fund controls medical organizations in the health insurance
system. Each clinic is interested in providing highly qualified medical care to citizens, as the
foundation pays funds for high-quality medical services provided by hospitals and polyclinics;

3. Free and affordable medicines. Every insured citizen has the right to receive medicines free
of charge for the types of diseases established by the State. Patients can receive these medicines
from any pharmacy in the country and these pharmacies will be responsible for the quality and
safety of these drugs. The Foundation undertakes to pay for pharmacy services;

4. Protection of the rights and interests of citizens. If an insured citizen has received
substandard medical services during treatment, he can file a complaint with the Fund, where he
will receive assistance and protect his rights;

5. Every insured citizen can receive detailed information about their health status through
health information systems. Every year, the e-health system is being improved, within the
framework of which personal electronic cabinets of patients operate, which display all information
about visits to medical institutions, hospital treatments, research results, analyses, conclusions,
and recommendations of doctors [5].

The introduction of compulsory social health insurance provides for the introduction of
additional tools to finance the healthcare system, which in turn contributes to improving the well-
being of citizens and improving the quality of life in Kazakhstan. As a result of the introduction of
compulsory social health insurance, an increase in the quality and accessibility of medical services,
and an improvement in public health indicators, including an increase in the life expectancy of
citizens of Kazakhstan, is predicted every year. It's no secret that prices for medical services are
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rising every year. From this point of view, the compulsory social health insurance system is
designed to help families avoid large unplanned health care costs. That is, no matter how seriously
the insured person may be ill, they are always in the insurance system[6]. The insurance system
should be transparent, and every insured citizen should know what he paid the insurance premium
for. In this regard, the demand from the patient increases as the quality and completeness of the
services provided are ensured. The health insurance system assumes a reduction in shadow costs
in the healthcare sector in the form of informal payments — bribes and gifts [6].

Despite the positive aspects of the mechanism of compulsory social health insurance, several
unresolved problems have emerged with the introduction of the compulsory health insurance
system in Kazakhstan [7]. One of the main problems of the system is that a part of the population
does not make contributions to the compulsory social health insurance system and is not insured.
Accordingly, not all citizens of Kazakhstan have equal rights to receive medical services. In
Kazakhstan, the state guarantees to provide medical services to everyone only within the
framework of the "Guaranteed volume of free medical care", which includes limited medical
services. For example, these are services for: ambulance and emergency care, social and infectious
diseases, inpatient care, specialized care, including forensic medical examination, etc. Within the
framework of the local budget, guaranteed assistance is provided in the following cases:
consultative and diagnostic assistance for chronic and social diseases, as well as diseases that pose
a danger to other citizens, and primary health care.

Table 2 shows data on insured citizens in the compulsory social health insurance system. Thus,
3,829,307 citizens (12.3%) were uninsured in Kazakhstan in 2023. Compared to 2021 and 2022,
the number of insured persons has increased slightly, but the number of uninsured remains at a
high level [6].

Table 2. The number of insured Kazakhstanis in the compulsory social health insurance system

Years 2020 2021 2022 2023
Number of insured 15.8 million 15.5 million 16.2 million 17.5 million
citizens people people people people
(83.9%) (81.3%) (82.4%) (87.7%)

To provide uninsured citizens with the necessary medical care within the framework of
compulsory social health insurance, drastic and decisive measures must be taken. So these
measures should include the following actions:

- The introduction of mechanisms for state subsidies of health insurance for the poor. Partial
subsidies can be introduced for those citizens whose incomes are below a certain norm. It is also
possible to introduce full subsidies for those citizens whose incomes do not exceed the poverty
line;

- The introduction of additional social programs, through which it is possible to obtain
compensation for the funds spent, especially about catastrophic health care costs;

- Creation of public medical centers where every uninsured citizen can receive not only medical
care but also various consultations on entering the compulsory social health insurance system;

- Strengthening information work among the population about the advantages and benefits of
compulsory social health insurance;

- Strengthening cooperation between the government, business and the civil society on the
inclusion of uninsured citizens in the health insurance system.

There is also a problem of unconfirmed facts about providing medical care to the population in
the system of compulsory social health insurance. In 2020, there were 21 thousand facts, in 2021
and 2022, the number of unconfirmed facts of medical care increased by 35 and 52 thousand,
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respectively. In 2023, the number of unconfirmed cases of medical care decreased slightly to 46
thousand [4].

Table 3. The number of unconfirmed facts of medical care in the compulsory social health
insurance system
Years 2020 2021 2022 2023
The number of 21 thousand 35 thousand 52 thousand 46 thousand
unconfirmed
facts of medical
care

Starting in 2025, they plan to combat unconfirmed cases of medical care using Face ID
technology. It is worth noting that the fight against unconfirmed facts of medical care requires an
integrated approach. Undoubtedly, digital technologies will help reduce the unconfirmed facts of
medical care, but for more effective results it is necessary to establish interaction between the
population, the state, and business. In this way, the state can inform the population about the
rights of patients to receive medical discharges, effectively establish feedback through hotlines,
etc. Businesses can also help reduce unconfirmed medical care by providing new innovative
technologies independent audit services, and help train medical personnel in ethical issues, etc.

Thus, compulsory social health insurance is one of the important mechanisms of interaction
between the state, business, and civil society in the field of healthcare. The system of compulsory
medical insurance is designed to improve the availability and quality of medical services, increase
the social responsibility of businesses, and improve the situation with a shortage of funding in the
healthcare system. Since the introduction of the compulsory health insurance system in 2020, the
government, businesses, and society have faced several challenges. Thus, one of the important
problems is the problem of uninsured citizens and the problem of unconfirmed facts of medical
care. Undoubtedly, effective cooperation between the state, business, and society will contribute
to solving these challenges.
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INNOVATIVE RESEARCH OF VALUE-
MOTIVATIONAL FEATURES OF BUSINESS
SUBJECTS

Temur SHENGELIA
Prof. Dr.; Thbilisi State University, Faculty of Economics and Business, Department of
International Business, Thilisi, Georgia. ORCID: 0000-0001-6192-3165

Abstract

The research of value-motivational features of business objects is a relatively new scientific
problem, in our country it started in the 90s of the 20%" century. Nevertheless, it is an object of
significant interest of scientists, which is evidenced by the number of researches conducted in this
field and published scientific works. The researches of Georgian scientists are devoted to the
problems of professional and personal development, the authors pay special attention to the study
of the entrepreneur's image, perception and self-perception, the value-motivational aspects of
business activity, the phenomenon of responsibility and morality are important. In our research,
the attitude of Georgian business entities to various aspects of economic activity (socio-economic
conditions, success and satisfaction factor, motivation field, etc.) is analyzed.

Keywords: business object, business activity, motivational-value characteristics, business activity,
innovative research.

INTRODUCTION

Due to its relative newness, Georgian business has not yet been sufficiently analyzed and studied.
However, this phenomenon, which has such a great influence on the socio-economic life of the
country, deserves significant attention of scientists, especially its value-motivational aspects
(Shengelia, 2017). In the end, we come to the conclusion that business is not limited only to the
economic sphere, it is also an important object of sociological, political, psychological studies.
The innovative research of value-motivational features of business objects in our country begins in
the 90s of the 20 century (Shengelia and Berishvili, 2020). This problem is a subject of significant
interest of scientists even today. The researches of Georgian scientists are devoted to the problems
of professional and personal development, the authors pay special attention to the study of the
entrepreneur's image, perception and self-perception, the valuable aspects of business activity,
the phenomenon of responsibility and morality are important (Shengelia and Berishvili, 2022).

Research methodology and tools

The conceptual basis of our research was the study of the individual characteristics of individual
subjects of economic activity and determining the general aspects of their motivation. The main
objects of the study were such aspects of business entities as: the success of entrepreneurial
activity and external factors affecting business development, socio-economic conditions of
business activity, the level of satisfaction with economic activity, the degree of realization of the
set goals and their own potential, the value-motivational sphere of business entities, their attitude
towards material values. The socio-psychological attitudes of business entities affect their
activities, the correct selection of business strategies, as well as specific forms of economic
behavior in a changing economic environment.
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Modern scientists still do not have a unified approach to understanding the essence of the
phenomenon of business entities. Its distinguishing features and the definition of the term
"business" itself are about economic and social literature (Hair., Black., Babin., Anderson, Tatham,
2006). We define within the scope of our business, in the field of goods and economics, which
aims to make a profit, as legally, ethically and morally.

Empirical research was conducted in 2023-2024, business subjects from the central cities of
Georgia (Tbilisi, Kutaisi, Batumi), where the small and medium business sector occupies an
important place, participated in it. The general unity of the respondents was 82 people, of which
62% were men and 38% were women. Managers of all levels working in the field of business were
interviewed. Statistical processing of research results was carried out using MS Excel and
STATISTICA 6.0 software packages (Review of STATISTICA 6.0., 2002), Groups were compared
according to the Mann-Whitney U test using correlation and factor analysis (Mann., Whitney,
1947). In the process of assessing the level of business activity during the survey, business entities
were divided into 3 groups: low active (DA), moderately active (ZA) and highly active (MA) (the
range of points on a 7-point scale was distributed as follows: 1-3, 4-5, 6-7 to the point). 14.4% of
respondents were classified in the first group, 52.6% in the second group, and 52.6% in the third
group.

Research results:

Based on the results of the research, we came to the conclusion that there are significant
differences in the characteristics of business entities, which have a significant impact on their
activities. Data collection and analysis was carried out according to the following indicators:

1. Satisfaction with economic activity.

2. Evaluation of the success of entrepreneurial activity and the external factors affecting it.

3. Assessment of socio-economic conditions (dependency on risk and

in relation to the competition, evaluation of one's own competitiveness).

4. Attitude towards money and material wealth.

5. Value-motivational sphere of business entities.

The research was conducted according to several thematic blocks:

Satisfaction with economic activity. The analysis of the research results showed us that regardless
of the different levels of business activity, business entities positively evaluate their activities,
however, they are not satisfied with the achieved level of economic results. The difference
between the groups was revealed in the degree of satisfaction. Business entities that give a higher
assessment of their business activity level are more satisfied both with the economic results of
their activities and with the labor process as a whole (the average rating on a 7-point scale was
determined from 4.48 t0 5.37, p < 0.01).

For all three groups of business entities, it is important not only to achieve economic goals, but
also to realize their abilities, knowledge and skills in the work process, and the higher the
assessment of business activity, the higher the quality of work implementation (p<0.01). This can
be explained by the fact that business entities, when evaluating the quality of work, compare the
result not only with certain economic indicators, but also internally connect their potential,
capabilities and efforts. It is natural that highly active business entities rate the level of material
well-being of their family higher than low-active ones (average values on a 7-point scale are 4.8
and 3.7, respectively, p<0.01). They also value the material level of the family, which is achieved by
increasing the level of their business activity. The majority of highly active business entities believe
that this indicator has "increased", while the majority of low-active ones believe that it "remained
unchanged" (p<0.05). In the process of predicting changes in material well-being, there was no
difference between the groups, which was reflected in the general trend. The majority of
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respondents hope that "the level of material well-being will increase in the future." This is quite
natural for business entities, since all their activities are subject to the desire to make a profit.
Evaluation of the success of entrepreneurial activity and external factors influencing it. The
research results revealed a high statistical relationship between business activity and the level of
success (r=0.556, p<0.01). Highly active business subjects evaluate their activity more successfully
than low active ones (mean values on a 7-point scale are 5.36 and 3.96, respectively, p<0.01). Some
differences in the attitude of the respondents to the factors influencing their business were
revealed.

Table No. 1.

Evaluating the impact of various factors on business success average values

(Evaluation was done on a 7-point scale, where 1 is "very disruptive Good luck", 7- "Very useful").

indicators MA CA DA
Economic policy of the state 3,1 3,5 3,5
Attitude of the population ** 2,79 4,28 4,1
Interdependence with partners** 4,91 5,52 5,54
own efforts 6,03 6,5 6,47
** —p<0.05

In general, it can be said that the assessment of the influence of the economic policy of the state
and the attitude of the population is neutral on average, but it is characterized by a slight negative
trend on low-active business entities, because they perceive it as an obstacle for successful
business. All respondents took full responsibility for the success and material well-being of their
business. They value this effort as the most important factor. This is essential in unstable and
constantly changing socio-economic conditions, which has become a symptomatic factor of the
economic development of our country. It is also noteworthy that the answers to the question
"Estimate your level of trust in government agencies/business structures" showed a low level of
trust (3.21 and 4.12 points respectively on a 7-point scale). This analysis found that business
entities exhibit low levels of trust. At the same time, the level and quality of trust in government
agencies decreases in the conditions of the decrease in the level of their business activity. Highly
active business entities do not trust the government and business structures more (3.7 and 4.21
points respectively on a 7-point scale) than low active ones. It was established through the
research that the attitude towards the state government is also changed by business entities.
Highly active and medium active business entities believe that the government supports their
activities, while low active ones believe that the government is not distinguished by active support
of their activities (p<0.01). Based on the data in Table No. 1, we can conclude that less active
entrepreneurs feel this resistance more.

Assessment of socio-economic conditions of entrepreneurial activity. The most important
components of entrepreneurial activity are risk and competition. The attitude of business entities
to these phenomena and the desire to overcome them largely determines the possibility of
achieving success in the field of business. In the process of ongoing risk assessments, no
differences between groups were detected. The risk is assessed as high (4.66 on a 7-point scale).
Differences between groups were revealed in the risk attitude of business entities: highly active
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entrepreneurs often prefer medium-risk activities, while low active entrepreneurs tend to avoid
risky situations.

When assessing the intensity of competition in the chosen field of their activity, business entities
show a different attitude towards this factor. Highly active business entities rate the intensity of
competition higher than low-active ones (5.38 and 4.21 points, on a 7-point scale, p<0.01), but
they also rate the degree of their competitiveness with higher points (5.68 and 4.09 points,
respectively, on a 7-point scale, p<0.01). 0.01). This may be partly due to the fact that highly active
business entities do not shy away from risky situations and, therefore, are ready to work under
conditions of competition (Shengelia, 2017).

During the research process, we used the adapted M. Rokeach technique to determine the
features of the value-motivational field (Rokeach, 1979). The comparative analysis showed that all
selected groups of business entities are characterized by a common structure, and no statistically
significant differences were detected here. The common values of all categories of business objects
are: "health", "family", "material security", "self-reliance", "work" and "freedom". For highly active
business entities, "Independence" takes the first place, and "Honesty" takes the second place.
while for less active business entities it is the opposite (p<0.01). Next is "responsibility" for both
groups. "Industry" and "wealth" are in the fourth and fifth places for highly active business entities,
while for low-active ones, these factors are in the seventh (p<0.05) and eighth places (p<0.01),
respectively. Also, for highly active business entities, "property" is more important than for low
active ones (respectively, 10th and 17th place, p<0.01).

Based on the above, it can be concluded that "independence" and "material wealth" are more
priorities for highly active business entities.

An interesting tendency was revealed by the business entities to the following question: "What
will you do in case of "failure" (failure, bankruptcy, unreliability of the business partner)", in the
process of analyzing the answers. which was reflected in the following table (see table 2).

Table N2.
Actions of business entities in case of "failure".
(% of respondents)

indicators MA CA DA
Transfer to state organizations 13,33 7,1 4.6
Continuation of activity with other 10,0 5,4 7,2

entrepreneurs

Looking for a reliable partner 15,0 24,5 27,0
Starting a new business 56,67 60,6 61.2

And others 5,0 2,4 0

Highly active business entities prefer those options that provide an increase in the degree of
independence ("finding a new partner" "organizing a new business"), but at the same time it
requires a lot of costs from them (financial, physical, psychological). Economic values are also more
important for highly active entrepreneurs. On average, money is more important for them than for
low-active people (6.0 and 5.33 points respectively on a 7-point scale, p<0.01). In addition, they
try to use more fully the opportunities that money gives them. The data presented in Table 3 show
that the assessment of the subjective value of money is the highest in the group of entrepreneurs
who have a high assessment of their own business activity.



Proceedings of the 8th International Scientific Conference

Table N3.
"Which of the following functions of money do you prioritize?", (average score out of 3
on a scale where 1- "not characteristic", 3- "characteristic").

Indicators HA BA

Satisfying physiological needs, health 2,9 2,7
care*

A means to an end** 2,3 2,5

Achieving security** 1,8 2,4

recognition 2,1 2,2

Material assistance to others 1,8 2,10

Physical and spiritual self-improvement* 2,14 2,44

entertainment, recreation* 1,5 1,9

* p<0.01, ** p<0.05

In addition to comparing different levels of business activity of business entities, we conducted a
factor analysis of the variables that are closely related to the assessment of the level of business
activity (Maximum Likelihood with Varimax with Kaiser Normalization) (Anneke., Beauducel, 2019).
Using factor analysis, three main factors of business activity were identified.

Factor 1. "Assessment of achieved results", which included the following variables ("weight" is
indicated in parentheses): satisfaction with the economic results of one's own activities (0.779),
assessment of the level of competitiveness (0.587), general satisfaction with work (0.692),
assessment of the quality of realization of one's own abilities ( 0.675), evaluation of the material
well-being of the family (0.647), evaluation of the implementation of the set goals (0.717),
evaluation of the success of entrepreneurial activity (0.779), belongs to the group of the rich
(0.460).

Factor 2. "Attitude towards other economic subjects" included the following variables: attitude
towards government bodies (0.321), assessment of the impact of government policies on business
success (0.703), attitude of local government bodies (0.634) and population (0.475) towards
business entities, trust in government structures (0.392) against.

Factor 3. "Attitude towards risk and competition", which included the following variables:
assessment of current level of risk (0.811), assessment of optimal level of risk (0.711), attitude
towards competition (0.375) and assessment of competitive intensity (0.327).

CONCLUSION

Based on the results of the conducted research, the following conclusions can be made: despite
the fact that all business entities work in the same macro and micro environment, their attitude
towards these conditions is different. Highly active business entities have a more positive attitude
towards the current economic conditions and their interactions with other economic entities. The
factors that low-active business entities perceive as obstacles are perceived by high-active ones as
success tools, i.e. They see more potential opportunities in this and try to realize the available
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resources (for example, material) more fully. In addition, they are less inclined to avoid risky
situations. In general, we can say. that the attitude of business entities to the external socio-
economic factors of their activity is important. On the other hand, the level of business activity is
influenced not only by predicting the success of entrepreneurial activity (perspective view), but
also by retrospective evaluation of the results of one's own economic activity and the family's
financial situation. Thus, the attitude of business entities to various aspects of their economic
activity determines the level of business activity. The more favorable the past and the more
promising the future, the higher the readiness and desire to realize the maximum potential in
business activity, to increase the intensity of the activity itself.

The value-structural analysis of business objects, different assessments of their business activity

level give reason to think that such values as: "independence", "material well-being", "wealth",

"property", "money" significantly affect the level of business activity. When these values are at the
top of the value hierarchy, business can transform from a form of income to a way of life.
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Sahibkarlig muassisalarinda idaraetma
prinsiplari va onlarin effektiv faaliyyats
tasiri: nazari va praktiki yanasma

Sibel isaqzada Sukur
Baki Biznes Universitetinin Il kurs magistranti, Biznesin taskili va idara edilmasi
(Menecment Gzra)

Xilasa

Bu isda sahibkarlig mdisassisalarinds idarsetma anlayislart ham nazari, ham da praktiki
metodlardan istifade etmakla onlarin amaliyyatlarina neca tasir gdstardiyi arasdirilir. Magalada
sahibkarlig muassisalarinin novlarindan tutmus idarsetma prinsiplarinin tatbigina va onlarin
muassisanin  faaliyyatina tasirine gadar hartarafli tahlil aparilir. igtisadiyyatin  asas
komponentlarindan biri sahibkarlig faaliyystidir ve idarsetma prinsiplarindan istifads bu
muassisalarin na daracada yaxsl faaliyyat gdstarmasina birbasa tasir gostarir. Bu talimatlar
liderlik, nazarat, motivasiya, taskilatlanma va planlasdirmani ahats edir.

Har bir prinsipin nazari asaslari va real hayatda tatbiglari hartarafli tasvir edilmisdir. Tadgigat
hamcinin idarsetma nazariyyalarinin zamanla neca inkisaf etdiyina, elaca da sistemlar va strateji
idarsetma prosedurlari kimi muasir metodlara baxir. Ham verli, ham da global tacribays
asaslanan tahlillar muxtalif idarsetma modellarinin faydalarini nimayis etdirir. Hesabatda
Azarbaycanin idarsetma modellari digar oOlkalarin (ABS, Yaponiya va Almaniya) idarsetma
modellari ile migayisa edilir vo muivafig takliflar verilir. Eyni zamanda, innovasiyalarin va
ragamsallasmanin idarsetma proseslarina daxil edilmasinin shamiyyati vurgulanir.

Agar sozlar: Sahibkarlig, idarsetma prinsiplari, planlasdirma, taskil etma, motivasiya, nazarat,
effektiv faaliyyat, idarsetma nazariyyalari, strateji idarsetmsa,, sistem yanasmasi, innovasiya,
igtisadiyyat, insan resurslarinin idara olunmasi, risklarin idara olunmasi

Summary

This study examines how management concepts in entrepreneurial enterprises influence their
operations using both theoretical and practical methods. The article provides a comprehensive
analysis, ranging from the types of entrepreneurial enterprises to the application of management
principles and their impact on the performance of these businesses. Entrepreneurship is one of
the key components of the economy, and the use of management principles directly affects how
effectively these enterprises operate. These principles include leadership, control, motivation,
organization, and planning. The theoretical foundations and real-life applications of each principle
are thoroughly described. The research also explores how management theories have evolved
over time and examines modern methods such as systems and strategic management procedures.
Analyses based on both local and global experiences demonstrate the benefits of various
management models. The report compares Azerbaijan's management models with those of other
countries, such as the USA, Japan, and Germany, and provides relevant recommendations.
Additionally, the importance of integrating innovations and digitalization into management
processes is emphasized.

Keywords: Entrepreneurship, management principles, planning, organization, motivation, control,
effective action, management theories, strategic management, systems approach, innovation,
economy, human resources management, risk management
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Pesiome

B  OaHHOM  MCCNefOBaHMM  pPacCMaTPMBAETCA,  KaK  KOHUenuuum  ynpasBiaeHua B
npeanpUHUMATENbCKUX NPEanpUATMAX BAUAIOT HA WX OEATENbHOCTb, C MCMO/Mb30BAaHMEM Kak
TEOPETUYECKMX, TaK M MPAKTUYECKUX METOAOB. B cTaTbe NpeacTaB/feH BCECTOPOHHWI aHanus,
HauyMHasA C TUNOB NPeanPUHUMATENLCKMX NPEANPUATUIA, MPUMEHEHMA MPUHLMNOB YNPaBAEHUA U
UX BAMAHUA Ha AEeATeNbHOCTb 3TUX OpraHm3aumit. MpeanpuHMMaTeNbCTBO ABAAETCA OAHMM U3
K/IOYEBbIX KOMMOHEHTOB 3KOHOMMWKW, M UCMO/Ib30BAHWE MPUHUMMNOB YMpaBieHWsa Hanpsamyto
BAMAET Ha 3PPEKTUBHOCTb PabOTbl 3TUX NPEeANnPUATUN. TN NPUHLMMLI BKAOYAOT NUAEPCTBO,
KOHTPO/1b, MOTMBALIMIO, OPraHM3aLmMio U N1aHUPOBaHME.

TeopeTnyecKkmne OCHOBbI M MPAKTUYECKOe MPUMEHEHME KaXKa0ro NpuHLUmMna noapobHO onucaHbl. B
MCCNeAOBaHUM TaKKe pPaAcCMaTPMBAETCH, KaK TeopuM YynpaBieHWs 3BOMOUMOHMPOBAAU C
TEYEeHMEM BPEMEHM, a TaKXKe COBPEMEHHble MeTO[bl, TaKMe KaK CUCTEMblI M Mpoueaypbl
CTpaTernyeckoro ynpasaeHua. AHanM3bl, OCHOBAHHbIE KAaK Ha MECTHOM, TaK M Ha rnobasbHOM
OnbITe, AEMOHCTPUPYIOT MPEMMYLLECTBA Pa3/IMYHbIX MOAEeNein ynpasneHua. B otyete moaenm
ynpasneHuna AsepbariarkaHa CPaBHUBAKOTCA C MOAENAMM APYTUX CTPaH, Takmx Kak CLUA, AnoHuA u
FepmaHuA, M nNpeanaratTcA COOTBETCTBYHOLLIME peKOMeHZauumn. Take noavepKkMBaeTca
BAXHOCTb MHTErpaLumMm MHHOBaLUMA U UMPPOBM3ALMM B YNPaBNEHYECKME NPOLLECChI.

KntoueBble cnoBa: NpeAnpMHUMATENbCTBO,  MPUHUMMLI  yNpaBAeHuA,  MNJaHUMPOBaHMe,
OpraHusaumsa, MOTMBAUMA, KOHTPONb, 3QdEKTMBHAA [AeATeNbHOCTb, TEOopUM yNpaBAeHMs,
cTpaTerMyeckoe ynpaBneHWe, CUCTEMHbIM MNOAXOA, MHHOBAUMW, 3KOHOMWKA, YNpaBaeHue
4yesioBeYeCKMMU pecypcamu, ynpaBneHne puckamm

Girisg

Bu magalada 3 asas mdvzu mizakirs edilacak. ©sas movzular 1) Sahibkarlig MUassisalarinda
idarsetma Prinsiplari 2) Sahibkarliq Miiassisalarinds idarsetma Prinsiplarinin Effektiv Faaliyyata
Tasiri 3) Sahibkarlig Miassisalarinds idarsetma Prinsiplarina Nazari va Praktiki Yanasma
Sahibkarlig muassisalarinin ugurlu faaliyysti muasir igtisadiyyatin an vacib magsadlarindan biri
kimi gabul edilir. idaraetma prinsiplari isa bu miassisalarin faaliyyatinin samarali va effektiv taskil
olunmasini tamin edan asas gaydalar toplusudur. Hamin prinsipler resurslarin dizgin idara
olunmasini, strateji hadaflera nail olunmasini va ragabat muihitinda Ustiin mdvge gazaniimasini
tamin edir. Sahibkarlig misssisalarinda idarsetma prinsiplarinin magsadyonli tstbigi onlarin
uzunmuddatli inkisafi ve dayanigli faaliyyati Gglin hayati shamiyyat dasiyir. Bela misassisalar yalniz
olkanin igtisadi artimini dastaklamir, ham da ahalinin sosial rifahinin yaxsilasdirilmasinda mihim
rol oynayir. Sahibkarlig misssisalarinin ugurlu faaliyyati bir cox amildan, xtsusile da idarsetma
prinsiplarinin diizgiin tatbigindan asilidir. idarsetma prinsiplari miassisanin daxili strukturunun
taskili, resurslarin optimal idara olunmasi ve strateji hadaflara catmaq Ucln asas gaydalari
muayyan edir. Bu prinsiplarin effektiv tatbigi mUassisanin amaliyyatlarinin ssmaraliliyini artirir,
regabat UstlnllylinU temin edir ve uzunmiddstli dayaniglhigina tohfs verir. Sahibkarliqg
muassisalarinin davamli faaliyyati yalniz onlarin daxili idaraetma sistemlarinin dlzgin qurulmasi
ilo mimkUnddir. Bu idarsetma prinsiplari miassisanin strateji magsadlarina nail olmag UGgln bir
cargiva rolunu oynayir. Ham nazari, ham da praktiki yanasmalarla islanib hazirlanmis bu prinsiplar,
miassisalarin daha semarali faaliyyat gdstarmasini tomin edir. idarsetma prinsiplarine nazari
yanasma, idarsetma sahasinds movcud olan fundamental biliklar asasinda optimal metodlarin
formalasdiriimasini nazarda tutur. Praktiki yanasma isa bu biliklarin miassisa daxilinds tatbigina
yonalmisdir. Har iki aspektin darindan 6yranilmasi va bir-biri ile alagalendiriimasi sahibkarlig
musassisalarinin faaliyyatinds ylksak effektivliyin alds edilmasindea mihim shamiyyat kasb edir.
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idaraetma Prinsiplarinin Nazari 9saslari
idarsetma prinsiplari taskilatlarin faaliyystins istigamat veran asas gaydalar kimi gabul edilir. Bu
prinsiplar, mUasir idaraetma elminin nazari va praktiki asaslari (zarinda formalasdiriimisdir. 9sas
idarsetma prinsiplari asagidakilardir:

1. Strateji Planlasdirma Prinsipi

. Strateji planlasdirma mUassisanin uzunmuddatli hadaflarinin
muayyanlasdirilmasini va bu hadaflara catmagq lcln zaruri addimlarin planlasdiriimasini shata
edir.

. Sahibkarlig muassisaleri bazarin talablarine uygun strategiyalar hazirlayaraq
resurslarini ssmarali idara edirlar.

2. Magsad YonUumlulik Prinsipi

. idarsetma faaliyyati muisssisanin asas magsadlarine uygun olarag hayata

kecirilmalidir. Bu magsadlar manfaati artirmag, mustari mamnuniyystini yiksaltmak ve bazar
payini genislandirmak kimi masalalari ahata eda bilar.

3. Funksional idaraetma Prinsipi

. Miassisanin struktur bélmalarinin (istehsal, satis, maliyys va s.) garsiligh slagasi va
koordinasiyasi taskilatin ugurlu faaliyyatinin asasidir.

. Har bir bolma taskilatin tmumi magsadlarina xidmat etmalidir.

4, Effektiv Resurs istifadasi Prinsipi

. insan, maliyya va material resurslarinin  dizgiin idara edilmasi ragabat
gabiliyyatinin artirilmasi baximindan vacibdir.

. Resurslarin sesmarali istifadesi ham xarclerin azaldilmasina, ham da galirlarin
artmasina imkan verir.

5. Qarar Qabuletma Prinsipi

. Misssisalarda gabul edilan gararlar malumatli olmal va analitik yanasma ile
asaslandiriimalidir.

. Bu, taskilatin dayisan bazar sartlarina cevik uygunlasmasina sarait yaradir.

6. Risklarin idara Edilmasi Prinsipi

. Sahibkarlig faaliyyati muxtalif risklarla Gzlasir (masalan, maliyya va ya hlqugqi
risklar). Bu risklarin idara olunmasi muassisanin sabitliyini qoruyur.

. Proaktiv strategiyalar miassisani potensial tahlikalarden midafia edir.

7. Motivasiya Prinsipi

. Iscilarin motivasiyasi taskilatin ugur gazanmasinda ssas sartlsrdan biridir.

. Motivasiya programlari amak mahsuldarligini artirir va iscilarin taskilata baghligini
glclandirir.

idaraetma Prinsiplarinin Praktiki Tatbiqi
1. Strateji Planlasdirma

. Kicik va orta sahibkarlig subyektlari faaliyyatlarini effektiv qurmaq lgln strateji
planlasdirmadan istifada edir.
. Marketing, istehsal va maliyya strategiyalari muassisanin  uzunmiddatli

maqsadlarina uygun hazirlanir.
2. insan Resurslarinin idara Edilmasi

. Iscilarin pesakar secimi, motivasiyasi va inkisafl taskilatin Gmumi faaliyyatina
misbat tasir edir.
. Talim programlari iscilarin bacariglarini artirmag va onlarin taskilata sadigliyini

mohkamlandirmak UGclin hayata kecirilir.
3. innovasiyalarin Tatbiqi
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. Sahibkarlar ragabat gabiliyyatini artirmagq Gg¢lin innovativ texnologiya va idarsetma
yanasmalarindan istifada edirlar.

. Bu yanasma mahsul keyfiyyatini yiksaldir va istehsal xarclarini optimallasdirir.
4. Mistari Mamnuniyyatinin Tomin Edilmasi

. Mistari ehtiyaclarina uygun mahsul va xidmatlarin tagdim edilmasi miassisanin
bazar movqgeyini glclandirir.

. Mdstari raylarinin analizi va onlarin ehtiyaclarinin dyranilmasi asas prioritetlardan
biridir.
5. Risklarin idara Edilmasi

. Muasir idarsetma yanasmalari risklarin vaxtinda giymatlandirilmasi ve idara
olunmasini tamin edir.

. Cevik idarsetma modellari muassisalarin uzunmiddsatli ugurunu dastaklayir.

idaraetma Prinsiplarinin Effektivliya Tasiri
Idarsetma prinsiplarinin tatbigi sahibkarlig miassisalarina bir sira mithiim Gstinliklsr tamin edir:

. Maliyya  Effektivliyi:  Resurslarin ~ dizgln idarea  olunmasi  xarclarin
optimallasdiriimasina ve manfaatin artmasina sarait yaradir.

. Ragabat Qabiliyyatinin Giclanmasi: Mduasir idarsetmsa metodlarinin tatbigi
muassisalarin bazarda Gstiin moévge alda etmasina imkan verir.

. Isci Mahsuldarliginin Artmasi: Effektiv motivasiya programlari smak mahsuldarhigini
shamiyyatli daracadas artirir.

. Uzunmiddatli Dayanigliq: idarsetma prinsiplarinin samarali tatbigi miassisalarin

sabitliyini va davamli inkisafini tamin edir.

Belalikla, idaraetma prinsiplari sahibkarlig miassisalarinin ugurlu faaliyyatinds asas rol oynayir. Bu
prinsiplarin nazari va praktiki aspektlarinin daha yaxsi anlasiimasi taskilatlarin igtisadi va sosial
sahalarda effektivliyini artirir.

Sahibkarliqg Miassisalarinds idareetma Prinsiplarinin Tatbigi

1. Strateji Planlasdirmanin ohamiyyati

Sahibkarlig misssisalarinin ugurlu faaliyyatinin asasini strateji planlasdirma taskil edir. Bu, bazar
saraitinin darin tahlili, raqiblarin analizi vo uzunmiddatli magsadlarin miayyanlasdiriimasi ila
hayata kecirilir. Strateji planlasdirma, musassisalarin bazarda mdvgelarini glclendirmays va
davamli inkisaflarini temin etmaya kdmak edir.

2. innovasiyalarin @hamiyyati

Muasir sahibkarlig misassisalari tcln innovasiyalar ragabate davamliligi artiran asas amillardan
biridir. Yeni texnologiyalarin va idarsetma metodlarinin tatbigi misassisalara mahsuldarlig
artirmaqg ve mistari taleblarina daha siratli cavab vermak imkani yaradir.

3. Komanda idaraetmasinin Tasiri

idarsetma prinsiplarinin praktikada ugurla tatbiq edilmasi ticiin komanda isi va smakdasliq béyiik
ahamiyyat kasb edir. Yaxsi taskil olunmus rahbarlik va isci alagalari, taskilati magsadlara catmagi
asanlasdirir va miassisanin Umumi effektivliyini artirir.

4. Mistari Yonimli idarsetma

Sahibkarlig muisssisalarinin  bazarda ugur gazanmasinin vacib amillarindan biri mustari
mamnuniyyatini artirmaqdir. MUstari talablarina uygun mahsul va xidmatlarin tagdim edilmasi,
miassisanin bazar movgeyini méhkamlandirir. Bu magsadla, miasir bazarlama strategiyalari va
geri bildirim mexanizmlarindan istifads edilir.
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5. Risklarin idars Edilmasi

Sahibkarlig faaliyyatinda garsilasilan maliyys, hlqugi ve bazar risklarinin effektiv sakilds idara
edilmasi, muassisanin dayanighgini tamin edir. Risklarin dizglin giymatlandiriimasi va idars
olunmasi, miassisanin garsisina ¢ixan gozlanilmaz vaziyyatlerden gorunmasina komak edir.

idaraetma Prinsiplarinin Effektivliya Tasiri

Sahibkarlig miassisalarinds idarsetma prinsiplarinin dlzgln tatbigi, onlarin faaliyystina ciddi tasir
gostarir v asagidaki misbat naticalara gatirib ¢ixarir:

1. Maliyya Effektivliyi

Resurslarin ssmarali idara olunmasi va dizglin garar gabul etma proseslari, maliyya gostaricilarini
yaxsilasdirir. Sahibkarlig muassisalari, xarclari optimallasdiraraq va galirlari artirarag daha ssmarali
foaliyyat gostarir.

2. Isci Mahsuldarliginin Artmasi

Iscilarin diizgiin motivasiya va talimlarla dastsklanmasi, onlarin mahsuldarligini artirir. Hamginin,
iscilarin tasabbiskarliginin tasvig edilmasi, daha innovativ hallarin tatbigina gatirib ¢ixarir.

3. Ragabat Ustiinliyi

Strateji planlasdirma va bazar analizi asasinda idarsetma, sahibkarlig misssisalarina ragiblar
garsisinda Ustiinlik tamin edir. idarsetma prinsiplari bazar dayisikliklarina cevik uygunlasmaga
imkan verir va miassisanin bazarda movgeyini gliclandirir.

4. Mistari Mamnuniyyati

Mistari ehtiyaclarina uygun mahsul ve xidmatlar tagdim etmakla miassisalar 6z mistari bazasini
genislandirir va dayanigli bir mdvge gazanir.

5. Uzunmuddatli Dayanigliliq

Risklarin didzgln idare edilmasi ve strateji planlasdirma, sahibkarlig

muassisalarinin uzunmiddatli faaliyyatini tamin edir. Massisalar bu prinsiplari

tatbig etmakla bazarda daha glicli va dayanigh moévge gazanir.

idareetma Prinsiplarinin Nazari ve Praktiki Yanasmasi

idarsetma prinsiplari, ham nazari, ham da praktik baximdan sahibkarliq miassisalarinin
faaliyyatini optimallasdirmaga xidmat edir. Henri Fayol, Frederik Taylor kimi boytk nazariyyacilarin
taklif etdiyi prinsiplar bu sahads asas yol gbstaran metodlar arasinda yer alir.

Nazari Yanasmalar:

MagsadyonUmlilik: Har bir idarsetmsa faaliyyati miassisanin uzunmuiddatli magsadlarina uygun
olmalidir.

Birlasma va Koordinasiya: Muxtalif strukturlarin birga faaliyyati Gmumi magsadlara ¢atmag tgln
sinxronlasdiriimalidir.

ixtisaslasma: iscilarin sahalarinda ixtisaslasmasi onlarin mahsuldarhigini artirir.

Praktiki Yanasmalar:

Strategiya va Planlasdirma: Miassisalar 6z faaliyyatlarini uzunmuddatli magsadlarina uygun qurur
va hadaflers catmagq Uc¢ln konkret planlar hazirlayir.

Resurslarin idara Edilmasi: Resurslar optimal sakilda boélisdirilmali ve ERP sistemlari vasitasile
idara olunmalidir.

innovasiyalar: Yeni texnologiyalarin tatbigi, miiassisanin ragabat gabiliyyatini artirir.

Motivasiya Sistemlari: iscilarin mahsuldarligini artirmagq ticiin motivasiya ve tasviq sistemlari tatbiq
edilir.

Beynalxalq Tacrubalar va Takliflar

Dinyada sahibkarlig miassisalarinin idara edilmasi sahasinda muxtalif tacriibslar mévcuddur:
ABS: innovasiyalara asaslanan idaraetma modeli.

Yaponiya: Kaizen va Lean metodologiyalari.
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Almaniya: Keyfiyyat standartlari va texniki innovasiyalar.

Azarbaycanda tatbig olunan idarsetma yanasmalari arasinda elektron hdékumat xidmatlarinin
genislandirilmasi, sahibkarlig faaliyystinin regabst muhitinde tasvigi ve dovilet dastak
mexanizmlarinin glclandirilmasi 6na ¢ixir.

Natica va Tovsiyalar

Sahibkarlig muassisalarinda idaraetmsa prinsiplarinin dogru tatbiqi, onlarin daha effektiv faaliyyat
gdstarmasina imkan vyaradir. Tovsiya edilir ki, beynalxalg tacribalar &yranilsin, ragemsal
texnologiyalar idarsetmaya inteqrasiya edilsin va davaml inkisaf prinsiplari tasvig edilsin. Bu
yanasmalar, muassisalarin uzunmuddatli ugurunu tamin edacak.
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One of the important components of the organizational structure of any bank engaged in
secured lending is the bank's collateral service - a specialized unit that manages, evaluates and
monitors collateral provided by clients when applying for loans.

Optimizing the bank's collateral service is crucial. It enhances the efficiency of collateral
management, reduces lending risks, and ensures proper evaluation of assets in case of loan
defaults.

Monitoring collateral is an important component of the bank's collateral service, aimed at
minimizing risks, ensuring liquidity and monitoring the state of collateral assets. This is a process
that helps the bank monitor the condition and value of assets provided as collateral for loans in
order to promptly respond to changes that may affect the return of funds. Collateral must be
regularly revalued to determine the current market value. This is important to always have up-to-
date data on the liquidity of the collateral and its ability to cover the debt in the event of default.
The market for real estate, automobiles and other collateral assets may fluctuate, which affects
the value of collateral. The bank should monitor market trends in order to promptly adapt its
collateral management strategy.

As practice shows, standard types of property, such as residential real estate and vehicles,
occupy a significant share of the bank's collateral portfolio (in terms of the number of objects),
since they have high liquidity, stable value and well-developed mechanisms for their assessment
and sale. Due to the large number, revaluation of standard types of collateral is a labor-intensive
and resource-intensive process, especially in situations where it is necessary to assess several
thousand objects, as is the case in large bank portfolios. Considering the availability of sufficient
market information, in this article we propose to optimize the process of monitoring residential
real estate by transitioning to a mass revaluation system or adopting pool monitoring.

Pool monitoring of collateral is the process of monitoring the value of collateral in the
bank's loan portfolio, carried out at the level of a group of objects (pool) of collateral, and not each
individual asset.

The main objective of pool monitoring of collateral is the timely detection of changes in
the value of collateral, which allows the bank to promptly manage risks and, if necessary, adjust
the bank's credit policy. In addition, pool monitoring allows reducing the workload of the bank's
collateral service employees, since control is carried out over a group of objects, and not over each
collateral object separately.

The procedure for conducting pool monitoring of collateral that we propose includes
several stages that are aimed at monitoring the status and value of collateral within the loan
portfolio. This process is based on grouping collateral by similar characteristics and the use of
automated and standardized evaluation methods.

Main steps of pool monitoring:

First of all, it is necessary to regulate the process of conducting pool monitoring of
collateral to ensure the standards of quality, transparency and efficiency of monitoring the
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collateral portfolio. Within the framework of the internal regulations on collateral monitoring,
general requirements for conducting pool monitoring are defined considering the current
requirements of the regulator, including the rules for forming a pool (the types of collateral for
which pool monitoring is carried out are determined), the frequency and procedure for conducting
it, as well as the distribution of responsibility between the bank's divisions.

The next stage determines the main sources of information that provide up-to-date market
data for assessing the value of the collateral pool. The following can be used as main sources of
information:

. official statistics reflecting price indices for the period in the relevant market;

. market reports on the state of the market, posted by information agencies and
analytical companies in the public domain and including price trends, forecasts and analysis of
supply and demand;

. internet resources specializing in posting advertisements for the purchase and sale
of the relevant property (residential real estate, passenger cars, etc.);
. intra-bank databases containing information on completed transactions and/or

previously conducted appraisals of similar properties.

The choice of one or another source of information is determined by the quality,
completeness, reliability and relevance of the information provided by this source.

After identifying the sources of information, it is necessary to formulate an algorithm for
updating the value of collateral, based on the methodology for collecting and generating market
information presented in these sources.

We propose to consider the procedure for conducting pool monitoring of collateral in the
form of residential real estate, based on the use of official statistical data on price change indices
in the housing market in the Republic of Kazakhstan.

Based on the national statistical monitoring of the level of housing prices, average prices
and price indices are formed for the following types:

1) sale of new housing (apartments in apartment buildings);

2) resale of comfortable housing (apartments in apartment buildings);
3) resale of poorly maintained housing;

4) rent of comfortable housing;

5) rent of poorly maintained housing.

The basis for calculating price indices is the average price of one square meter of housing.

According to the Methodology for constructing a price index in the housing market,
approved by the order of the Acting Chairman of the Statistics Committee of the Ministry of
National Economy of the Republic of Kazakhstan dated 26.02.2016 No. 41, common sources of
data for calculating price indices in the housing market are administrative sources, real estate
agencies, construction companies, banks and other financial organizations engaged in lending for
the purchase of housing.

They differ in the nature of the information they contain, its quality and efficiency,
coverage and frequency, units of observation, concepts and their definitions.

Administrative sources available for statistical purposes have a high level of completeness
and quality of data at minimal cost. In many countries, data from administrative sources such as
land registers, tax authorities, local governments, and notaries are used to form the housing price
index. Relevant information is also obtained from banks and appraisal companies (Bureau of
National Statistics, 2016). If the data from administrative sources do not meet the requirements,
then the data for constructing the housing price index are obtained from materials from specially
organized statistical observations by recording prices from advertisements for the sale of housing
in the media or on Internet resources (Bureau of National Statistics, 2016). The official website of
the Bureau of National Statistics of the Agency for Strategic Planning and Reforms of the Republic
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of Kazakhstan (https://stat.gov.kz/) has published in the public domain electronic tables “Price
indices and prices in the housing market in the Republic of Kazakhstan”, reflecting information on
price indices for the sale of new housing and for the resale of apartments, in the context of cities
of republican and regional significance, calculated in relation to the previous period, to the same
period of the previous year, to December of the previous year, etc.

Thus, in order to apply official statistical data on price indices that have developed in the
housing market of the Republic of Kazakhstan, it is necessary to structure the bank’s collateral
portfolio, represented by residential real estate, in the context of the cities where the collateral is
located, and also have information on the date of the last valuation of the collateral objects.

Let us assume that the bank’s internal regulations establish that pool monitoring is carried
out annually based on the analysis of the loan portfolio as of July 1 of the current year. Thus, it is
necessary to update the value of the collateral pool as of 01.07.2024 by indexing according to
official statistics. At the same time, the previous value (C) can be determined at different time
intervals.
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Fig. 1 Algorithm for updating the value of the collateral object using price indices
established on the housing market of the Republic of Kazakhstan according to official statistics

For example, let's take several collateral objects.

Table 1
Description of collateral objects required for revaluation of their value
Date of previous
City Type of security value Previous price, KZT
determination
Residential premises
Taraz (apartment) 04.07.2023 18 646 000
Residential premises
Kostanay (apartment) 27.07.2023 25 203 000
Residential premises
Petropavlsk (apartment) 08.09.2023 25994 000
Residential premises
Almaty (apartment) 16.10.2023 147 678 000
Residential premises
Karagandy (apartment) 21.12.2023 30112 000
Residential premises
Ust-Kamenagorsk | (apartment) 11.01.2024 36 026 000
Residential premises
Astana (apartment) 14.02.2024 33 246 000
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Thus, for the purposes of indexing the cost, it is necessary to use official statistical data on
price indices in the housing market for the period 01.08.2023 - 01.07.2024 for the specified

localities.

Table 2

Calculation of the current (as of 01.07.2024) value of collateral objects using price indices that
have developed in the housing market of the Republic of Kazakhstan (Bureau of National
Statistics, 2024).

Official statistics of the Bureau of National

Date of Statistics of the Agency for Strategic Planning and
previous . Reforms of the Republic of Kazakhstan [2]
. Previous

City value . Aug Sep Nov Dec
determinatio | P K2 | 2023 t0 | 2023 to | Oct 2023 | 2023 to | 2023 t0
n Jul Aug to Sep | Oct Nov

2023 2023 2023 2023 2023

A B C D E F G H

Taraz 04.07.2023 18 646 000 | 1,000 1,0065 | 1,000 1,000 1,000

Kostanay 27.07.2023 25203000 | 1,000 1,000 1,000 1,002 1,0005

Petropavlov

sk 08.09.2023 25994000 | *** Ak 1,000 1,000 1,000

147 678

Almaty 16.10.2023 000 Rk ok oA 0,997 1,0085

Karagandy | 21.12.2023 30112000 | *** Ak oAk kX oAk

Ust-

Kamenogor

sk 11.01.2024 36026000 | *** ok ok *ox ok ok ok ok

Astana 14.02.2024 33246000 | *** ok ok X ok ok ok
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continuation of Table 2

Official statistics of the Bureau of National Statistics
of the Agency for Strategic Planning and Reforms of | The
the Republic of Kazakhstan (Bureau of National | resulting
Statistics, 2024). index of | Price as of
City June change in | 01.07.2024,
2024 Apr. June | value (the | KZT
to Feb Mar 2024 | May 2024 | product of | (C*O)
Dece |2024 |2024 to|to 2024 |to the indices
mber | to Jan | Feb March | to Apr | May used)
2023 | 2024 | 2024 2024 | 2024 | 2024
A I G K L M N 0] P
1,021
Taraz 5 ok ok ok ok ok 1,028 19170 694
Kostanay 1,010 | *** Hkx Hokk ok kol 1,013 25518 693
Petropavlov
sk 1,031 | *** ok ok ok ok 1,031 26 799 814
Almaty 0,977 | *** A ok ok ok 0,982 145 071 275
1,000
Karagandy |5 ok ok ok ok ok 1,001 30127 056
Ust-
Kamenogor 0,996 | 0,999
sk ok 1,007 | 0,996 0,997 |5 5 0,996 35880 634
1,008
Astana X ok 1,0005 | 1,013 |1,006 |5 1,028 34 185334

*** _index is not applied

By the same logic, it is proposed to update the cost for the entire pool of objects
represented by residential real estate.

It should be noted that prices for apartments and individual residential buildings react
equally to economic cycles, that is, during periods of economic growth, prices for both types of
real estate grow, and during a crisis they can decrease. General inflation and rising construction
costs equally affect the growth of prices for both apartments and houses, as prices for materials,
labor, and land increase. Mortgage programs, including those within the framework of state
support for the population, can equally affect the growth of demand and prices for both
apartments and residential buildings. Based on this, it is entirely justified to use uniform indices of
cost changes for both apartments and individual residential buildings. By updating the value for
the entire pool of residential property collateral, it is possible to determine an overall index of
residential property value change at the portfolio level, allowing one to analyze the change in
collateral value compared to previous periods, evaluate market factors to identify possible risks
associated with value changes, and assess their impact on the overall collateral portfolio.

Index Value (total for portfolio)

Final index (by portfolio) =

Previous Value (total for portfolio)

Collateral monitoring is an integral part of bank risk management. Regular and thorough
monitoring helps to maintain the relevance of collateral information, minimize the risks of losses
and guarantee the stability of the bank's financial activities. Optimization of the collateral
monitoring process significantly improves the efficiency and accuracy of collateral management.
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Pool monitoring of collateral is an effective tool for managing large collateral portfolios,
which helps the bank reduce operating costs, promptly manage risks and maintain the relevance
of collateral data. Using the proposed method of revaluation of residential real estate on a pool
basis will allow banks to respond more flexibly and promptly to changes in the market situation
and minimize financial risks.

The proposed method of updating the value of residential real estate allows you to
simultaneously update the value of several thousand collateral objects, which is especially
important for large portfolios of standard assets. Pool monitoring helps to comply with regulatory
requirements regarding regular revaluation of the value of collateral, which is important for the
formation of reserves and capital management.

Regular pool monitoring will allow maintaining up-to-date data on collateral in the bank's
system, which is necessary for the correct calculation of reserves and collateral for loans and will
also allow for the effective management of the collateral portfolio of a commercial bank.
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Abstract

The cultural, social, and economic characteristics that exist in the world contribute to the
diversity of ethical standards. Values and norms differ across the world's nations, leading to
diverse ethical frameworks. In contemporary corporations, due to cultural diversity, making
ethical decisions in an international business context is challenging. The integration of different
cultures, legal systems, and social and economic conditions into universal ethical values is a
complex task and one of the greatest challenges for modern corporations. The main ethical issue
in international business is the conflict between cultural values and universal ethical norms, which
defines ethical relativism. This issue is explored and analyzed in this article.

Keywords: Ethical relativism, universalism, moral standard, conflict, international
companies.

The word "ethics" comes from the ancient Greek word ethos, meaning character or habit.
Philosophically, it refers to the study of morality and virtue. Morality is a specific form of social
consciousness (moral relationships). "Ethics," as an academic discipline, studies a special type of
social relationships and the normative methods for regulating human activities (Berishvili, 2018).

In contemporary works on global business theory, and specifically on international business
ethics, there is a trend of merging the concepts of "morality" and "ethics," resulting in the term
"ethics" becoming associated with the norms and values of a particular society. T. Donaldson, in
his work Ethical Issues in Business: A Philosophical Approach, states: "There is a universal ethics,
as a system of norms for human moral behavior, which defines their relationships with each other
and with society as a whole" (Donaldson, T., 1996). In the modern era, the term "ethics" has gained
a broader lexical meaning and is actively used not only in philosophical disciplines but also in
international business.

International business ethics can be considered a part of professional ethics. In this context,
its subject of study is specific moral values and norms. Taking this characteristic into account, it is
clear that the subject of international business ethics is based on several disciplines of managerial
and philosophical nature.

At the end of the 20th century, under the conditions of developed industrial production,
international business ethics gained new meaning, both abroad and in Georgia. A discussion was
activated regarding the relationship between ethics and culture, and ethical relativism.

Ethics and culture are two fundamental concepts that have a close relationship; they
complement each other without changing the essence of each. The main task of both culture and
ethics is to explore and develop the moral and cultural characteristics of humanity. Culture is
derived from the Latin word cultura (development, upbringing, education) (Shengelia, 2018). To
this day, there is no clear, unequivocal definition of this concept. Culture is a collective, social
concept. In the process of studying nature and humanity itself, the concept of "culture" has
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evolved. Culture developed, grew, and advanced alongside society. The significant improvement
of society's cultural level radically changed its economic life.

In the economic sphere, the stabilizer of human relations is morality. It provides the ability
to evaluate the actions of others. Ethics, as a science of morality, establishes the set of rules of
behavior in society. The first moral rule is described in the Gospel: "In everything, do to others
what you would have them do to you" (Matthew 7:12, Sermon on the Mount). The basis of virtue
is to treat others as you would treat yourself. By balancing interpersonal relationships, society
becomes more harmonious.

Moral relativism (from the Latin relativus — related) is the principle that there is no absolute
good or evil. It is a rejection of the criterion of universality and objectivity in moral norms. Based
on this principle, it is impossible to establish a unified ethical standard in the context of cultural
diversity.In light of cultural diversity, maintaining a common ethical foundation is a constant
challenge for multinational corporations. Issues such as bribery, corruption, and human rights
violations highlight the possibility of establishing a globally applicable ethical framework.
Moreover, the economic impact of global business activities may lead to ethical dilemmas.
Economic inequality, exploitation of natural resources, and differing labor practices contribute to
the variation in approaches to ethical standards.

When international corporations cross borders, they must recognize the ethical
consequences of their economic decisions on other nations and the global ecosystem.
Furthermore, new technologies and the digital age complicate these challenges even further.

Data confidentiality, cybercrime, and artificial intelligence occupy a particularly important
place in the ethical approaches of corporations.

The growing literature in the field of international business ethics indicates that
management beyond borders involves ethical challenges that are complex and multifaceted
(Buller & McEvoy, 1999). Due to differing legal, political, economic, and cultural conditions, these
challenges vary, creating new dilemmas for business managers who seek to integrate ethical
dimensions into their strategic decision-making process, while considering the specifics of
different countries. Bowie writes, "Every country is different in various respects, such as physical
environment, economic development, and the level of literacy. Even if truly universal moral
principles exist, they must be subjected to different cultural contexts. Consequently, ethical
behavior still varies between cultures, even though they may agree on fundamental universal
moral principles" (Bowie, 1996).

International business ethics has been significantly influenced by several schools of
philosophical thought. Among the most important are the approaches of relativists and
universalists.

Ethical relativism adheres to the maxim, "When in Rome, do as the Romans do" (Kohls &
Buller, 1994). Relativists argue that business people should follow the ethical norms of the country
in which they are doing business. Originating from ancient Greek philosophy, the school of cultural
relativism acknowledges that different cultures have different ethical norms and it is difficult to
argue that the ethical standards of one culture are superior to others. Cultural relativism claims
that terms such as right, wrong, justice, and injustice gain their meaning and true value based on
the attitudes of the given culture (Donaldson, 1996). From a business perspective, ethical
relativism can justify the different ethical standards that are applied and developed in various
countries. If moral relativism (the rejection of universal morality) is accepted as the basis for
international business operations, then there will be no possibility of establishing a common
framework for resolving moral disputes or reaching agreements on various ethical issues among
companies and societies.

Universalism, which undoubtedly strives for normative ethical standards, transcends
national borders and cultural differences (Donaldson, 1996) (Wicks, 1990). For the present
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conditions, Wicks (1990) refers to the maxim of ethical relativism in the following way: "When in
Rome, do as we and the Romans agree." Ethical normativism addresses not only business relations
but also such fundamental issues as employment practices and policies, consumer protection,
environmental protection, political payments, and more.

Engagement and Fundamental Human Rights and Freedoms (Frederick, 1991). Indeed, as
business becomes increasingly globalized, the formation of international moral absolutes
becomes more apparent (Donaldson, 1996). Many global institutions, such as Transparency
International, the United Nations, and the Organization for Economic Cooperation and
Development, have proposed broad interpretation global codes of conduct. Global ethical codes
have several significant advantages: in international companies, they substantially reduce the
potential for serious mistakes and limit operational ambiguity. A common ethical code worldwide
enables all firms to function under consistent moral principles. A global code of ethical standards
also ensures the standardization of behavior both within the firm and externally. However, these
ethical codes are not without borders. Despite the positive aspects of adopting a business ethics
code, there are also limitations. It is unlikely that global rules would reflect the corresponding
values and customs of all cultures. According to the theory of dialogical idealism, based on the
theories of Apel (Apel, 1988) and Habermas (Pedigo, Marshall 2004), it is impossible to develop
universally applicable ethical principles that reflect the moral values of all nations. For example,
global ethical codes developed by Western firms may not encompass the ethical values of Asian
nations. Global ethics sources such as human rights, the principle of legitimate democracy, or the
concept of public accountability, which are common in most cultures, "are too general to allow
the creation of a comprehensive system of global ethics" (Commission, 1995).

To assess ethical standards in global business, a descriptive research design was used, which
provided the opportunity for a comprehensive study of various ethical dimensions in the business
context. The research targeted professionals working in the business sector, including managers
at different levels. A stratified random sampling method will be used to ensure representation
from different organizational levels. During the research process, 81 respondents were surveyed
from various industries and geographic locations, based on a specially designed questionnaire.
Data collection was carried out through a structured online survey.

The goal of the research was to quantitatively determine respondents' perceptions of ethical
practices in global business. The survey instrument included closed-ended questions, and to
ensure confidentiality, all responses were anonymous.

Ethical practice was assessed using the Likert scale, ranging from 1 (low) to 5 (high). The
results of the study were evaluated through a series of closed-ended questions.
Respondents were asked the following questions: How would you assess the ethical practices of
international business? Does corporate social responsibility significantly contribute to improving
the ethical image of international business? Do international companies prioritize the protection
of human rights in their operations? How effective are current anti-corruption measures in
preventing unethical practices in international companies? Are the approaches used in
environmental protection sufficient for international companies?

The answers to the first question revealed that 61% of respondents expressed a positive
attitude towards global business’s common ethical approaches, with 40% rating them as "good"
and 21% as "very good." 28% remained neutral, while 7% rated ethical practices as "bad" and 4%
as "very bad." The results suggest that a portion of the respondents considers improvement in
ethical practices to be necessary.

The second question revealed that the majority of respondents (66%) expressed the opinion
that corporate social responsibility initiatives do not significantly contribute to improving the
ethical image of global business, while 34% believe that these initiatives play an important role in
enhancing the ethical image of global business. The results of the study indicate that a significant
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portion of respondents are skeptical about the effectiveness of corporate social responsibility in
improving its ethical perception.

The third question concerned the prioritization of human rights in global business. The
majority of respondents (68%) believe that human rights are less of a priority in global business.
25% consider the protection of human rights to be of medium priority, while 7% believe that high
respect for human rights is evident in this business sector. The analysis suggests that human rights
protection is not a primary priority in global business.

The responses to the fourth question were distributed as follows: The majority (62.9%)
expressed the opinion that the existing anti-corruption measures are less effective in preventing
unethical practices in global business, while 27.4% (each 13.7%) consider them either effective or
partially effective. These results indicate the necessity for improvements in the effectiveness of
anti-corruption measures in global business.

Based on the responses to the final question, the majority of respondents (61%) expressed
the opinion that global businesses are only partially doing enough to address environmental issues
and promote sustainability. A significant portion (26%) believes businesses are not doing enough,
while 11% think that businesses are not addressing environmental issues at all. On a positive note,
13% of respondents feel that global business is doing enough. The analysis suggests that
improvements are necessary in order to more effectively address environmental issues and
promote sustainability.

This study highlights the ethical challenges present in the global business sector, and
resolving these issues is crucial not only for businesses themselves but also for the sustainable
development of society as a whole.

Conclusion

The adherence to ethical standards by international business managers is one of the most
significant challenges they face, being both complex and multifaceted. The differing economic,
political, cultural, and legal systems across the world complicate the work of international
managers, who must integrate ethical norms into business strategies while considering the
specific characteristics of each country. An essential task in this process is ensuring that universal
moral principles are applied within the context of varying ethical norms. In general, ethical
behavior in a cultural context may differ, even though there may be fundamental universal ethical
principles that can be identified.

Research into ethical issues in international business reveals that there are significant challenges
related to both universalism and relativism. Addressing these challenges is crucial not only for the
business sector but also for the sustainable development of society as a whole.
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Abstract

This article examines the main economic theories of taxation from different perspectives,
each of these theories emphasizes different aspects of the impact of taxes on the welfare of the
population and the economy as a whole. Classical and neoclassical approaches focus on tax
minimization to stimulate growth, while Keynesian and redistributive theories see taxes as an
important tool for improving the standard of living of the population. The scientific approach to
studying the relationship between tax regulation and the standard of living of the population
requires the analysis of a large amount of data and a comprehensive approach in order to
understand the many factors influencing this dynamic in modern society. Thus, scientific research
on the relationship between tax regulation and the standard of living of the population helps to
assess the effectiveness of tax policy and its impact on the well-being of citizens. This allows us to
develop more efficient and fair tax systems that contribute to improving the quality of life of the
population. For this purpose, the authors have summarized the methods and methodology of the
household income regulation system.

Keywords: tax regulation, quality of life, welfare of the population.

The concept of quality of life broadly encompasses how an individual evaluates satisfaction
with various aspects of their life. These assessments take into account emotional reactions to life
events, personal characteristics, feelings of fullness and satisfaction with life, as well as the degree
of satisfaction with work and personal relationships [1].

In scientific circles, the term "quality of life" is often synonymized with the concept of "well-
being." However, there are many difficulties that prevent a deep understanding of concepts
related to quality of life and well-being. Almost three decades ago, in one of the key studies in the
field of geography, scientist Smith proposed to distinguish these terms: "well-being" should be
used to describe the objective living conditions of the population, whereas it is more reasonable
to limit the concept of quality of life to personal assessments of individuals regarding their lives,
which is due to the subjective nature of this term. However, at present such a distinction between
the concepts has practically disappeared [2].

The terms often do not have a clear definition or are used inconsistently and
interchangeably in various studies. In some cases, one term is used to explain the other. This lack
of differentiation can be partly explained by the multitude of definitions of quality of life that have
been formed over the years, starting with the economic approaches common in the late 1960s




Proceedings of the 8th International Scientific Conference

and 1970s, when quality of life and well-being were assessed based on quantitative indicators and
the unemployment rate. In response to this strictly quantitative approach to the concept of quality
of life, researchers began to pay attention to people's subjective life experiences, believing that
objective measurements alone are not enough to fully understand the "quality of life" [3].

Today, the issue of the impact of taxes on the welfare of the population and economic
development is a key one in theoretical and applied economics. The main economic theories
consider taxation from different perspectives, revealing its role in stimulating or inhibiting
economic activity, redistributing income and ensuring social needs.

The classical school of economics, based on the works of Adam Smith and David Ricardo,
considers taxes as a necessary evil that the state must minimize in order not to interfere with the
natural market. The classics believed that taxes, especially high ones, limited private investment
and, consequently, hindered economic growth. Adam Smith identified four principles of taxation
(fairness, certainty, convenience, economy), indicating that taxes should not interfere with
economic activity. From the point of view of the classics, taxation, reducing the incomes of
entrepreneurs and consumers, can reduce the overall level of well-being [4].

John Maynard Keynes offered a completely different view of taxation, emphasizing its
importance in government regulation of the economy. In Keynesian theory, taxes are considered
as a tool for stabilizing the economy, and their redistributive role is aimed at supporting the
population and ensuring stable consumption. In economic downturns, government spending,
including tax-funded spending, helps stimulate demand, which supports employment and well-
being. The Keynesian approach also recognizes the importance of progressive taxation to reduce
income inequality [4].

In the neoclassical approach, taxes are considered a tool that must be used cautiously, as
they can create "wealth losses" due to so-called market distortions. For example, high tax rates
can negatively affect motivation for work, innovation, and entrepreneurship. Neoclassicists argue
that excessive taxation can lead to a decrease in economic efficiency, as taxes distort the decisions
of consumers and producers. Nevertheless, neoclassicists support the concept of an optimal tax
that minimally affects economic activity, but allows financing the necessary government functions
[4].

The theory of public choice, based on the ideas of James Buchanan, considers the tax
system as a result of the interaction of various interest groups. Taxes are considered as one of the
factors of redistribution, where the group with the greatest influence in society can direct tax
policy in its favor. This theory emphasizes that taxation should take into account political and
economic factors, since it can increase or decrease social inequality, thereby affecting the overall
well-being of society [4].

From the point of view of the neo-institutional approach (for example, Douglas North and
Oliver Williamson), taxes are considered as an important element of the institutional environment
that influences economic behavior. Taxes, if effectively administered and fairly distributed, can
create favorable conditions for long-term economic growth and improved well-being. However,
neo-institutionalists emphasize that the success of tax policy depends on the level of public
confidence in the state, transparency and efficiency of the tax system [5]. This theory, developed
by economists such as James Mirrlees, focuses on finding the optimal level of taxation that allows
the state to perform its functions without significantly compromising the well-being of the
population. Optimal taxation takes into account the need to maintain income equality and
stimulate labor and investment. Progressive taxation in this theory is considered as a way to
maintain justice in society without significantly reducing labor and investment activity [4].

Within the framework of the Marxist and post-Keynesian schools, taxes are seen as a
means of redistributing wealth from the rich to the poor in order to equalize living standards and
combat social inequality. These approaches emphasize the role of progressive taxation and social
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transfers aimed at ensuring a minimum level of well-being for all citizens. The basic idea is that
economic stability is achieved only when social inequality is reduced [5].

Thus, each of these theories highlights different aspects of the impact of taxes on the well-
being of the population and the economy as a whole. Classical and neoclassical approaches focus
on tax minimization to stimulate growth, while Keynesian and redistributive theories see taxes as
an important tool for improving the standard of living of the population.

The most important components of the quality of life are indicators of the economic well-
being of the population, such as income and savings, the level of social security and consumption
of material goods and services. In addition, it includes working and employment conditions,
accommodation and recreation, housing, healthcare, education, environmental and social
security.

One of the most relevant methods for determining the quality of life of the population
within Kazakhstan is the proportionality of a number of analytical issues that can be implemented
based on practical application. This method is relevant for the development of state institutions
of the necessary economic and political orientation in order to eliminate obvious social imbalances
and improve the quality of life of the population as a whole. This should make it possible to
adequately assess and compare the quality of life of the population in the regions of Kazakhstan,
track its dynamics, and conduct a factor analysis of positive and negative changes in the country.

Conducting a comparative analysis of the quality of life of the population is based on solving
the following main tasks:

1. A comprehensive analysis of individual regional groups to determine the standard of
living of the population, which will identify disparities between regions in terms of quality of life,
as well as identify risk areas with extremely low quality of life.

2. A systematic study of the current quality of life of the population and a causal analysis
of the factors and conditions of this result, i.e. high/low quality of life of the population.
Identification of a number of factors that have significant impact on a particular area with a
high/low level of quality of life of the population, which will allow for the objective development
of socio-economic measures to improve/maintain the quality of life of the population in the
Republic of Kazakhstan.

3. Identification of positive and negative changes in the quality of life of the population of
Kazakhstan and its regions, which were recorded after the implementation of specific measures.
This research method will allow us to determine the effectiveness of the proposed measures, the
nature of the dynamics of changes in the standard of living of the population for further
development of more effective measures.

The scientific approach to studying the relationship between tax regulation and the
standard of living of the population requires a comprehensive analysis of economic, social and
political factors (Table 1).
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Table 1. Methods and methodology of scientific research on the relationship between tax
regulation and its impact on the standard of living of the population

Methodology Essence and content
Empirical analysis | It will allow analyzing data on tax policy, tax structure, the level of tax
burden on different segments of the population and its impact on income,
consumption, inequality and the general standard of living.
The international | Comparing the tax systems of different countries and their impact on living

context standards will help to understand how different tax strategies affect the
economy and social indicators.

Modeling and Econometric models, statistical methods, and other analytical tools make it
analytical possible to assess the impact of specific tax measures on various aspects of
methods living standards.

Studying the To analyze the social consequences of taxes, that is, to determine how they
social affect access to education, healthcare, housing, social services and
consequences opportunities for citizens.

Accounting for Consider various tax instruments, such as income taxes, consumption taxes,

tax instruments real estate taxes, and others, assessing their impact on the standard of
living of the population.

has long-term It is necessary to take into account the impact of tax decisions on economic

consequences growth, investment, the labor market and contributing to the creation of a
favorable environment for the development of society.

The political The analysis of political factors influencing the formation of tax policy and

context its impact on the standard of living, including issues of civic participation

and public opinion on this topic.
Source: summarized by the author based on the hypothesis of the planned research on literary
sources [5-7]

The scientific approach to studying the relationship between tax regulation and the
standard of living of the population requires the analysis of a large amount of data and a
comprehensive approach in order to understand the many factors influencing this dynamic in
modern society. Thus, scientific research on the relationship between tax regulation and the
standard of living of the population helps to assess the effectiveness of tax policy and its impact
on the well-being of citizens. This allows us to develop more efficient and fair tax systems that
contribute to improving the quality of life of the population. To do this, we have summarized the
methods and methodology of the household income regulation system (Figure 1).
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Figure 1. The main directions of household tax regulation
Source: summarized by the author on the main programs

The specifics of financial relations between the state and households are shown in Figure 2.

State

i

=
Social security and social
protection of households

Taxes levied by the State to budgetary
and extra-budgetary funds
<

Household

Figure 2. The relationship between the state and households
Source: summarized by the author on the main programs

In Kazakhstan, tax regulation of household income is carried out through various tax rates
and programs aimed at supporting the population and stimulating economic activity. From Figure
2, it can be concluded that the government has only indirect tools to control the financial relations
of households. Such tools include:

- the country's tax system;

- asymmetry of financial information;

- social policy of the state.

The country's tax system helps not only indirectly influence the distribution of household
finances through the tax rate, but also to control this distribution through the tax authorities. The
tax system is a rather sensitive tool for state control of financial relations of households. An
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increase in tax rates reduces the income remaining at the disposal of households for further
redistribution.

At the same time, both an increase in household income tax rates and an increase in tax
rates related to various enterprises have a negative impact, since most of the household
participants are employees of various enterprises. Thus, an increase in the income tax rate will
lead to the fact that the company will be forced to look for items to reduce its expenses, and first
of all, this will affect employee benefits. Thus, with the help of tax rates, the state can indirectly
control the formation of household income, but only if household income is official [7].

Some studies show that high taxes can negatively affect economic growth and investment,
which in turn can have a negative impact on the standard of living of the population. High tax rates
can limit the opportunities of entrepreneurs and investors, as well as increase the cost of goods
and services for consumers.

However, other studies show that a well-designed tax policy can help increase the income
of the population and improve their standard of living. For example, a progressive tax system,
where better-off citizens pay more taxes, can contribute to a more even distribution of income
and reduce social inequalities.

Research also shows that tax regulation can be important to ensure the financing of social
programs such as the health system, education and social protection. Taxes can be used to finance
these programs and ensure access to them for all citizens. These measures may change depending
on the economic and political situation in the country, as well as as a result of changes in tax
legislation and the Government's social policy. For timely and qualitative changes in regulatory
and programmatic provisions, it is necessary to study the conceptual foundations.
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SKOBPEHAMHI SKONOTMASBIK TA3A
AVIMAKTAPFA TYPUCTEPAI TAPTY KYPA/TbI
PETIH/AE

KAPAXXAHOBA MEMPAMIY/1b XACEHOBHA

Afa oKbITyLWbl, TypaH-AcTaHa yHMBepcuTeTi, ACTaHa, Ka3akcTaH

KA3bIMBEKOBA HAPI'M3 }KAHbIBEKKbI3bl

Typunam 6inim 6epy bargapaamacbiHbiH 3 Kypc CTyaAeHTi, TypaH-AcTaHa YHUBEPCUTETI,
AcTaHa, KasakcTaH

AHHOTaUWA:

MaKanaza Kasipri 3amaHfbl BM3HEC NeH TypaKTbl Aamy KOHTEKCTiHAeri 3Ko bpeHAMHr
KyPangapblHblH, MaHbI3AbIAbIFbl KapacTbipbliagpl. 3epTrey OpeHATIH 3KOAOTMANbIK, UMUIANKIH
Ka/NbINTaCTbIPyAblH, Herisri  TaCiNAepiH KaHe OHblH  TypucTepre 9CepiH KapacTbipaibl.
KomnaHuanap e3aepiHiH, 3KONOrMAbIK MMUOXKIH ifrepineTy ywiH nanganaHa anatbiH 3pTYPAI
cTpatermanap MeH TaKTWKanap TafKblAaHabl, MbICanbl, 3KONOTUANBIK CepTUOUKATTapAbI,
N1eYMETTIK MeAMaHbl, eHIMHIH An3alHbIH NaganaHy XoHe 3KONOTUANbIK CEePIKTECTIKTEP MEH
baroapnamanapfa KaTbicy.

TyMiHAi cespep: IKOOpeHAWHT, TypakTbl Aamy, MMUAXK, Typusam MHOPaKypbIbIMbI,
OpPEeHOMNHT, TYPMU3M MAPKETUHTI

Kasipri anemae TypaKTbl/bIK MEH 3KOAOTMANbIK »KayanKepLifik 6UsHec yuiH MaHbi3abl
acnekTinepre anHanyaa. KomnaHWsAHbLIH 3KOAOTUALIK MMWIXKIH inrepinetyre »aHe Kosaayra
bIKNan eTeTiH Heri3ri KypanaapdbiH Oipi-aKobpeHANHT. IKOOPEeHAMHI-TYTbIHYLWbINAPAbIH, KO3
anapiHAa OH BpeHa MMUOXKIH KypyFa OafblTTanfaH 3KONOMMANbIK *KayankepLinik neH TypakTbl
AaMy NPUHUMATEPIHE Heri3aenreH MapKeTUHT CTPaTErmAChI.

byn 3eptteyae 6i3 3KO OpeHAMHT KypandapbiH KaHe 0/apAblH  KOMMNaHUAHbBIH,
3KONOTUANBIK UMUAXKIH KaNbINTaCTblpyAafbl PeiH 3epTTeyre Hasap ayaapamol3. bis komnaHuanap
©3A€epPiHiH 3KONOrNAAbIK UMUAXKIH iArepineTy yWiH KongaHa anatbiH SpTypAi cTpaTerManap MeH
TaKTMKaNapAdbl KapacTblpaMbl3 KaHe OCbl Kypandapdbl KONAdaHyAblH HEri3ri apTblKWblAbIKTapbl
MEH KMbIHAbIKTAPbIH aHbIKTalMMbI3. bi3aiH MaKcaTbiMbI3-3KO BPEHANHITIH 3aMaHayu aaicTepi meH
TosipubenepiHe HaKTbl WOY Kacay, COHAAaN-aK oCbl cajlaHbl 04aH api 3epTTey MYMKIHAKTepiH
aHbIKTay.

IKOBpPEHAMHT Kypanaapsbi:

1. 3Kono2uakIK cepmugpukammap meH nelibaoap

Bi3 «OpraHMKanblk», «3HEPTrUAHbI YHEMAEUTIH», «3A4iN cayAa» CUAKTbI cepTUdMKaTTaYabiH,
PTYPAI TYPAEPI XKalAbl KaHe oNapApblH, TYTbIHYLIbIAAPFA BHIMHIH, 3KOJOMMANbLIK KYHAbIbIFbIH
aHbIKTayfa *KaHe 3KOIOMMANBIK Ta3a TayapaapapblH, NaiaacbiHa CaHabl TaHAAy *Kacaybl *Kansbl
aKkmapaTTbl aTan KepceTKeH «TypaKkTbl SKOHOMMKA: Ka3aKCTaHHbIH, ©HEepPKICINTIK BHipiHiH,
3KOOpEeHAMHri» aTTbl MaKanadafbl MblHA TyWiHAI ce3depre cyMeHe anambl3: «IKCnopTKa
HafblTTanfaH yMbIMAAPAbIH, CayaZHAMacbl «aHa OyblH 3KO-TYTbIHYLWbICbIHbIH» MiHE3-KY/bIK
BenrinepiH aHblKTayFa KOMEKTECTi, aTan aMTKaH4a ©HAIPICTIK }KoHe SKOHOMMKAbIK KbI3METTIiH,
KOopllafaH opTafa Tepic aCcepiH a3aWTyfa caHaibl TypAe YMTblydbl KepceTTi» [1] IKcnopTKa
baroapnaHfaH yMbiIMaapablH, cayasHamacbl «KaHa OYblH 3KO-TYTbIHYLWbICbIHbIHY MiHE3-KY/bIK
epeKLlUenikTepiH aHblKTayFa KemeKTecTi. Heri3ri acalTblH KOPbITbIHAbI - OyA TYTbIHYLWbIAAP
OHAIPIC NeH 3KOHOMMKANbIK KbI3METTIH, KOopllafaH opTafa Tepic acepiH a3anTyfa caHabl Typae
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YMTbINATbIHABIFBI. By 3KONOrMANbIK  cepTUPUKATTaNFaH  KOMMNAHUANAPAbIH,  BHiMAepiHe
apTbIKWbINbIK 6epyai, TYpaKTbl KanTamackl bap Tayapnapapbl TanHAayabl Hemece TiNTi 93KONOTMANbIK,
CTaHAAPTTapAdbl eckepe OTbIpbIN eHAIpiAreH eHIMAep YLWiH KOCbIMLLA KapaxaT Teseyre aanbiH
6onyabl KamTybl MyMKIH. MyHAal TyKbipbiIMAAP KOMMAHWANAPFA MAKCATTbl ayAMTOPMAHbI
YaKCblpak, TYCiHyre MyMKiHAiK bepedi, Oy MapKeTUHITIH TMIMAI CTpaTernanapbiH XaHEe Karbl
TYPaKTbl BU3HECTI AamMbITyfa bIKNaa eTyi MYMKIH.

DKONOrmANbIK cepTUOUKATTaYAblH TYTbIHYLWbI TaHAAYbIHA SCepi

Byn ructorpamma TyTbIHYLWbIHbIH, TaHAayblHA SPTYPAI SKONOTUANbIK CEPTUOUKATTAPAbIH,
acepiH KepceTesi. [lepeKTep «3HEPrnaAHbl YHEMAEUTIHY XKaHe «KalTa eHAeyre Xapamabl» CUAKTbI
cepTMdMKaTTap TYTbIHYWbINAPAbIH, CaTbiN any Typaibl Welim KabbinaaraHaa 3KONOTUANbLIK Tasa
onumanapabl KananTbiHbIH KOPCETETIH eH, OH, acep eTeTiHiH KepceTeai. MyHAal cepTudurKkaTTap
TYTbIHYLLbIIAPFa ©HEPKICINTE TYPAKTbl TaXKipNUOEHi eHri3yre bikNan eTe OTbIPbIN, CaHa/bl TaHaay
acayfa MyMKiHAIK Gepeni. 'MoHe KopluafaH opTaHbl KOpfay cafnacbiHAafbl cepTuduKaTTap
KOHCYMep/iepai TaHdayfa acep eTeTiHAIM 1 cypeTTe KepceTinreH.

Environmental Certifications Impact on Consumer Choices
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1-cypem. KopluaraH opTaHbl KOpfay canacbiHAasbl cepTUdMKaTTap KoHCymepaepai
TaHaay

2. OHIMHIH 0u3aliHbl

Bronormanbik biablpaliTeiH MaTepuanaapibl, opay KesemMiH a3anTydbl *KaHe pecypcTapapl
KalTa nanganaHyabl NanaanaHa oTbiPbIn, 3KOAOTMANLIK BafaapaaHfaH KanTamanapabl XKacayabiH,
9PTYPAI CTpaTernanapbl MeH MHHOBAUMANbIK Tacinaepi 6ap ekeHiH binemis. CoHaam-aK, eHIMHIH,
AN3aNHbIH OHIMHIH, 9KONOTUAbIK CMNaTTamanapbiH Oenriney KaHe TyTbIHYLWbIAAPAbIH, Ha3apbIH
OHbIH 3KONOTMANBIK KYHAbINbIFbIHA ayaapy VWIiH Kanal KongaHyra O0naTbiHAbIFbI Kalb
MbIHaHAAM TyKblpbIMAapPAbl anfa TapTa ajlamMbi3. JKOMOMMA/bIK Ta3a *KaHa eHimre apHasfaH
KanTamaHbl »KacaymeH alHanbiCaTblH MAapPKeTOOr YLiH 3KO-AM3alH TeKk BM3yandbl AM3alHHaH,
TYCTEP NannTpachl MeH WpudTepdi TaHaayaaH faHa TYPMaNUTbIHAbIFbIH TYCiHY MaHbI3abl. by, eH,
anapimeH, GYHKUMOHANAbIIbIK — OHbl KOAJaHFaHHAH KeWiH KMHaAyFa XaHe KaWTa eHaeyre
apHanfaH KanTamaHblH OHTaWAbl Typi, KalTa eHAeneTiH maTepuan, eH a3 CajmakK, eHIMHIH
KacMeTTepiH MYMKIHAIriHWe y3aK cakTay MyMKiHAiri. [4]

Bip peTTiKk wewimaep MmeH 6ac TapTy — MYMKiHAiriHWe KanTamaaa Ko/AaHblaaTbiH KalTa
eHAeY MaMbI3blHbIH, ©CYyi MaHbI3bl 3KOAM3aMH TpeHATepi. Heri3ri BuW3lyanapl TpeHATep:
MWUHMMAIN3M KaHe Kapanaibim NiwiHAep, Ta3a TYCTep, COHAAM-aK e34iriHeH AM3alH SN1eMeHTiHe
alHanaTbliH KONAaHOaWTbIH MaTepman 6onbin Tabblnaabl.

3. SKonoeuAnsik bardapaamanap meH bacmamanap

KomnaHnuanap akonoruanbik  Oargapnamanap MeH 6acTamanapfa  KaTbICyblHbIH,
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MaHbI3AbINbIFbIH - 3KOOPEHAMHT  Kypanbl peTiHAe anfa TapTyaa. CoHbIH  iWiHA4e Kacbin
TEXHONOMMANAPAbl €Hri3y, pecypcTapApbl TypakTbl nakAanaHy, WblFapblHAbIAAPAbI  a3anUTy
lWapanapbliH eHri3y KaHe T.6. TabbICTbl 3KONOrMANbLIK HacTamanapplH, MbICangapbiH Tanaan
OTblpbin, 6i3 6pPeHATIH, OH 3KONOMMUANbIK MMUAXKIH KanbiNTacTblpyfa bIKNan eTeTiH Herisri
dakTopnap MeH cTpaTernanapsl Tanaan, KoMblAFaH MaKkcaTKa »eTy ylWiH BipKkaTap miHaeTTepai
Wwewy MaHbI34bl eKEHiH aiTa aflambl3, onap:

- OipiHWigeH, MamaHOaHAblpblAFaH oAebMeTTepdi KUHAy KaHe eHAey HerisiHae
TpaHchopMaLUsa MeH 3KO BPEHAMHITIH, HEri3ri fbl/IbIMU-3AICTEMENIK SAICTEPIH XKylMeney;

- ekiHWigeH, KasakctaH PecnybaunKacbiHbIH, eTeKLWi eHepKacinTik eHipi - MNasnoaap
ob/bIcbl - TpaHcweKapanblk OalnaHbICTap VILIH 21eyeTi »KOofapbl ©Hipre KaTbiCTbl ©HipAiK
OHEPKICINTIK KOKYNEHIH, afbIMAasbl Kal-KyMiH cunatray;

- YWiHWigeH, ©HepKacinTik eHIMHIH 3KOOpeHAMHri HerisiHAe »acbll MHTerpauma
baroapnamanapbiH UbpaaHablpy OoMbIHIWA NePCneKkTUBabIK 3epTTeyep YWiH Heri3 kanay. [1]

4. Oneymemmik meodua #aHe yuppoiK MapKkemuHe

DKOOPEHANHITI inrepineTyaeri oneyMeTTiK mMeana MmeH LMPPblK MapPKEeTUHTTIH peni Kasipri
TaHJa MaHbl34bl api ©3eKTi macene 60abiN OTbIp. TYTbIHYLWbINAPMEH KapbiM-KaTblHAC »Kacay,
KOMMNaHWAHbIH 3KONOMMANLIK HacTamanapbl Typanbl aknapaT TapaTy »aHe TypakTbl Aamy
KOFAaMOACTbIFbIH  Kypy  VWIiH  2neymeTTik  naatdopmManapapl  NakfanaHyablH — apTypAi
cTpaTerManapbiH OCbl Macenenepai wewyae anfbllapTTap peTiHAe KapacTbipyfa 6onaabl. Ocol
canajafbl COTTi »KaFdaniapdbl KaHe KyprisinreH 3eptreynepdi Tangan oTbipbin, 6i3 6peHATIH
9KONOMMAbIK UMUOMKIH HbIFANTY YWiH UMPPAbIK Kypandapdbl nanganaHyabiH, TMiMAai Tacingepid
aHbIKTaMMbI3 Aen WeLTiK. 9NeyMeTTiK Meana KaHe UMPPIbIK MAPKETUHT BpeHATIH SKONOTUANbIK,
UMWUIKIH  OpHaTy[a oHe caKkTayda Welwywi pen aTkapagbl. KomnaHuanap aneymeTTik
nnatdopmanapabl KONAAY KOHE KOMMYHWMKaAUMA YWiH naiganaHazbl, 0NapAblH 3KONOMUANbIK
HacTamanapbl, XKeTICTIKTEPi MeH TaxXipnubenepi Typanbl Kapuanangpl, KOFaMHbIH Ha3apblH XKaHe
ONapAblH TYPAKTbINbIKKA AereH YMTbIAbICTapbiH KoaAanabl. Onap CoOHAAM-aK TypaKTbl ©Mip CanTbl
Typanbl NalAanbl aknapat neH KeHectep 6epe anaapl, 6y 3KONOTUANIK Ta3a TYTbIHYLWbINAP CaHbIH
KebelnTyre kemekTecesi. KOHKypcTapAbl, cayanHamanapabl YMbIMAACTbIPY KoHEe ayAuMTOpMAHbI
9KOMOTMANBIK, ~ TaKbIPbINTapAbl  TajKblAAyFa TapTy OPTaK — KyHAbIAbIKTapMeH  HeniceTiH
KOFaMZACTbIKTbIH, KaablNTacyblHa bikNaa eTea;.

DKOOPEeHAMHITIH, nanga, KipicTiNiK KoHe aKUuMsanapAblH HaPbIKTbIK  KYHbl  CUAKTI
KOMMNaHMANAPAbIH Kap*Kbl/IblK KOPCETKILUTEPIHE SCEPIH 3epTTey.

2024 XKblnbl 9p TYPAi CeKTOpNapAafbl KOMNAHMANAP SKONOTUMANBIK Ta3a a4icTepai eHrisy
eHJi CoH emec, axkblpamac BU3Hec NpUHUMNiHe alnHanaTbiHbIH TyCiHyAe. bi3aiH, n1aHeTamMbI3abiH,
OEeHcaynblFblHA Kayin TeHAIPeTiH KAMMATTbIH, ©3repyi »KoHe aya-palbiHblH KYpT e3repyi
KafOoamblHAQ — 3KONOTUMANBIK — TyPaKTbiAbIK — OyKin  anemaeri  TyTbiHYyWbINApAblH,  HacTbl
aNaHaayWblNbIFbIHA aNHANAbI.

DKONIOTUANBIK ayanKepLwWwinikTi inrepinetyaeri an1eyMeTTiK KeninepdiH, peni

Byn nanarpamma  onieymeTTiK  MeaMaHblH, KOMMAHWANAP apacbiHAAfFbl  3KOJIOTUABIK,
ayankepuwinikTi inrepinetyaeri peniH kepcetedi. Jepektep "»*acbln OHIMAEPAI *KbIKbITY" KoHe
"KaybIMAACTbIKTbI TapTy" TYTbIHYLWbIAAPAbIH Ha3apbiH ayAapaTbiHbiH KepceTedi, byn aneymeTTik
MeMaHblH, SKONOTMANbIK aKMapaTTbl TapaTy Kypanbl peTiHaeri TMiMAiniriH kepceTteai. 9n1eymeTTiK
Meana KOMMaHMANapfa KOpWafaH oOpTafa KAMKOP/bIK KacalTblH ayauTopuameH 6ainaHbic
OpHaTyFfa aHe onapbl TYPaKTbl AaMy 3icTepiHe yMpeTyre MyMKiHAIK bepei.
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Role of Social Media in Promoting Eco-Responsibility
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2-CcypeT. ONeyMEeTTIK MeMaHblH, aafa Kby XayankepuwiairiHaeri peni

JKoNormAnbIK Macenenep Typanbl XabapAapAblKTblH apTybl TYTbIHYLbINAPAbIH, KaHa
OybIHbIH ONAPAbIH, 3KONOTUANLIK KYHAbIMbIKTAPbIH KepceTeTiH bpeHaTepai OenceHai Typae
3epTTen, Koajayfa akendi. TuiciHwe, sKoOpeHAMHr KoplafaH opTara 6elim ayauTopuUAHDI
TapTyfa, NJaHeTaHbl KOpFayFa y/iIeC KOCYFa »aHe o3 bm3HeciH BonalaKkTa KAMMaTTbIH, 63repyiHiH,
YafbIMCbI3 9CepiHeH Kopfayfa MYMKIHAIK OepeTiH KomnaHuanap YWiH KywWwTi cTpaTervara
anHanabl. [2]

JKo OPEeHAMHITIH  MaHbI3AblAblFbl  OM3HECTIH, YKETICTiIN  MeH OHbIH  3KOAOTUANbIK
TYPaKTbIAblFbl Oip-bipiMmeH Tbifbl3 HalNaHbICTbl EKEeHIH TyCiHyAeH TyblHAaMAbl. HKaHapTblAaTbIH
JHeprna Kesaepi, KanablKCbl3 eHAIpIC, TYpaKTbl Opay KaHe MOALIp KeTKizy Tidberi cuAKTbl
9KONOMMANBIK Tasa Taxkipubenepai KongaHaTbiH KOMNaHWanap e3 bpeHaiHiH, beneniH xakcapTa
anagbl, TYTbIHYLWbINAPAbIH, aAanablFblH HblFAUTaAbl, TaNaHTTapAbl TAPTaAbl }KOHE CaKTanbl XKoHe
y3aK mep3imai TabbICTbIIbIKTbI KaMTamacbl3 eTefi. EKiHLII »KafblHaH, ©3 KbI3METIHiH KopllafaH
opTafa oCcepiH efNeMenTiH KOMMaHuAnap KopllafaH opTafa OarbiTTanfaH OacekenectepaiH,
nanaacblHa HapbIK VAECIH »KOFanTy, ONapAblH, KOFaMAblK MMUOMNKIHE HYKCAH KEnTipy »KaHe
TaburaTKa AereH KaMKOPbIKTbl BaranaiTbiH TYTbIHYLWbIIAPAbI anllaKTaTy Kayni 6ap.

[WKi onepauuanapibl 3epTTey KaHe TYPAEeHAipY 9KONOTUA/bIK Ta3da bpeHATI WbliHanbl KYpY
YWiH eTe MaHbI3abl. bya xeTkisy Tizberi boMbiHWa TYPaKTbl Tasxkipubenepai eHrisyai KamTuasbl,
MblCanbl:

e /HHOBaAUMANbLIK Opay AM3alHbl, KalTa eHAey KaHe apTbiK 3aTTapdbl *KOK apKblbl
KanablKTapAbl a3aiTy. TyTbiHy Tayap/aapbiH wWbiFapateliH Unilever KomnaHuaAcsl
2025 »kblnFa Kapar bacTankbl NAacTUKTI NalnadanaHyra KeLlyai xkocnapaan oTbip.

e aHapTblNaTblH 3HEPIMA KO34epi, IHEPTUAHbI YHEMOENTIH KOHAbIPFbIAAP KaHE
WbIFapbIHAbIIAPAbI  @3alTy apKbllbl 3HEPrUsiHbl TYTbIHYAbl as3aiTy. Outdoor
Patagonia 6peHai e3iHiH Oap/blK KbI3MeTiHAE KeMipTeri LWblfapblHAblAaPbIHA
belTapan Ke3KkapacTbl ycTaHadbl.

e KailTa eHAenreH, OpraHWKaablK, HEMece 3KONOTMA/bLIK Ta3a Ke3Jaep CUAKTHI
SKONOTUAMBIK Ta3a WKKI3aTTbl Naganany. The Body Shop Tepi KyTimi KOMNaHUACHI
TabuFn WHrpeaMeHTTepAl KOofaMAblK 94in cayaa ©Oafdapnamanapbl apKblibl
KeTKizeai.

®  DJKONOMMAMALIK  KayanKeplinikti  apTTbipy  MaKCaTblHOA@  OHAIPICTIK  XKaHe
ONCTPUOBIOTOPLIK Keninepai kaiTa kapay. Levi's knim 6penai 2025 »blafa Kapai
eTKi3y TizberiHaeri KeMipKbILLK b rasbiHbIH, WhiFapbiHAblnapbiH 40% - Fa a3alTyra
Tbipbicaabl. [5]
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KopbiTa Kesne, WbifapblNaTblH ©HIMHIH, canacbl, COHAaM-aK eHAipicC NPOLECiHIH, Ta3anblfbl
MYZAEeCiHAE KOMMAHWANAP MEH OnapAblH, CTEMKXoNAepaepiHiH e3apa ic-KMMblibl ecebiHeH
3KOHOMWKANbIK KaTblHAacTapAblH TYPaKTblblFbiH 3epTTey 6HEPKICINTIK  KOMMaHUANAPAbIH,
TEXHONOTUANDBIK MHTErpaLMAChl MKYMECIH KeTiN4ipyre XoHe KnacTepaepdi KasbinTacTblipyFa
KemeKTecei, OWTKEHi 0N WHTerpauManblik e3apa iC-KMMbINAbIH, anpbikila GyHKUMANAPbIH
aTkapazbl. Kasipri }afaanaa, aKOHOMMKA KYPbIAbIMAbIK ©3repictepre yilbipafaH Ke3ae, e3repeTi
»ahaHaplK »KeTKi3y Tizberi sapKallaH 3TWUKanblk BU3HEC eperkenepiH cakTanm anmanabl. Carbin
KenreHae, COHfbl TYTbIHYLWbIAAP 3apdan Leredi, an sHeprua meH Taburm pecypctapfa 3usH
KenTipineai.

ofapbl canasbl OHEPKaCINTiK eHIMAEPAiH SKOOPEeHAMHTI apTbiK Nanga MeH 3KOXyMeHi
KOpfay apacblHAafbl TaHJayAblH HerisiHge Kanmanabl aen kyTinyae. bisgiH epKeHuWeTimis
KaHLLAAbIKTbl anbiCka Bapa anadbl XaHe TEXHONOTUANbIK LMK MEH OHIM MapKeTUHTIHIH, 6apAblK,
KaTbICyLUblApbl apacbiHAafbl OaNaHbICTbl Kanak akcapTyfa 6onaabl? byn cypakTapFa skayantap
apJaibiMm oHan Tabbina Oepmenadi, Mbicanbl, naaTbopmanapibliH, WMHTErpaLMAchl *KacaHapl
NHTENINEKTKE Heri3aereH ayKbiIMAbl HblcaHAaPAbl NaaanaHy KafaanbiHaa. acaHabl MHTENNEKT
TEXHO/IOTMANAPbI TEXHONOMMANBIK TidbeKTeri akaynapaplH, bIKTUMan KayinTepiHe epTte »ayan
bepyre bikNan eTefi »aHe anaTTblK asndamanap meH 6anKaycbi3aa LblFapbliHAbIAAPAbIH, anAblH
anaapl. bipak 6i3 agamm dakTOopAbl HEMECE adamM KanuTandpl KypyAblH apTbIKLLbIAbIKTAPbIH
YMbITa aiMaiMbI3. [3]

TexHONOrMANbIK OCYAiH XeaenaeTiNreH KapKblHbiHA KapamacTaH, 6i3 XKannblaaam3aTTblK,
KYHAbINbIKTAPAbl CaKTaybIMbI3 KEPEK, alHaNaMbl3afbl d/1eMre KaMKOP/bIK, ¥acam, TyTbIHYAbIH,
9KOMOMUAbIK MRAEHMETIH XaHe KepimisdiH, Oi3re bepreHiH KypmeTTeyre YMTbIAYbIMbI3 Kepek.
Ocbl cananarbl FanbiMaap MeH 3epTTeyLlinepain, MiHAETIH "Kacbin" naaHeTaHbl Honallak ypnakka
Kaa4blpy MYMKIHAITI peTiHAe TYPaKTbl SKOHOMMKaAHbI 3epTTey pPeTiHAe aHbiKkTayFa 60n1aabl, OUTKEHI
N3N OCbl TY)KbIPbIMAAMAHbIH, apKacbiHAa MemaekeTTep Aamy bafaapnamanapbiH Kabblnaanapi,
Kap»Kbl Kypandapbl naiaa 6onaapl KoHe onemMre »KaHa Ke3KapacneH »aHa Tyafanap
KanblnTacagbl.
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Abstract

This article discusses the main information sources used for food security assessment. For
assessing physical accessibility, data from the World Bank on food production indices, as well as
the share of food imports and exports, can be utilized. To evaluate economic accessibility, data on
income directed towards consumption, adjusted for the exchange rate, can be applied.
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Main Part

The theoretical basis for food security assessment is formed by classical works that
evaluate food security through indicators of physical and economic accessibility, the quality and
balance of nutrition, and the sustainability of the food system. The scientific community
emphasizes the importance of a comprehensive assessment of food security, considering all of its
components, with special attention given to vulnerable population groups [1]. Moreover, the
importance of systematization of information resources can be noted, as high-quality data,
standardized assessment methods, and demographic and social studies are essential for accurate
evaluation [2].

Sociological studies can provide expert and selective assessments at a specific point in
time, whereas the collection and analysis of integrated databases for food security assessment
offers an advantage in maintaining consistent data. At the household level, methods such as
sociological surveys and expert assessment systems help determine the current level of food
security and identify ongoing risks [3]. Meanwhile, quantitative analytical data can offer
advantages if they are extensive and precise.

In Kazakhstan, food security issues are handled by central government bodies, particularly
the Ministry of Agriculture of the Republic of Kazakhstan, the Ministry of Trade and Integration of
the Republic of Kazakhstan, and the Ministry of Industry and Infrastructure Development of the
Republic of Kazakhstan. Additionally, local governments (akimats) are involved in ensuring food
security. Each central and local government agency has its own departmental analytics based on
its data. At the same time, another important source of data for food security assessment is
international organizations. The World Bank, for example, has included the issue of food security
in eight global problems, making official data from the Food and Agriculture Organization (FAO) of
the United Nations a crucial resource for analyzing food security. These data form the basis for
global food security forecasts carried out by the World Bank. As sources of information, official
statistics by country are used, as well as estimated indicators for countries with insufficient data.
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Thus, this article analyzes information from the main official data sources for Kazakhstan,
specifically official data on economic and physical accessibility indicators, as well as data from the
World Bank. Special attention is given to data from neighboring countries, as food trade - due to
the perishable nature of many products - often occurs with neighboring countries.

First and foremost, attention should be given to the population growth rate index. This
index shows the population growth rate, and as we can see, from 2021, Kazakhstan has
experienced a constant, stable growth rate of 1.3-1.6%.
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Figure 1 —Population Growth Rate Compared to the Previous Year (%)

Calculated by the author based on World Bank data [5]

We observe the same trend in neighboring countries, with the exception of Russia and
China. In Russia, since 2020, there has been a decline in population growth by 0.2-0.3%, while in
China, from 2022, the growth rate has decreased by 0.1%.

Along with population growth, governments of countries must be concerned with ensuring
food supply for their populations. The World Bank annually calculates the food production index

by country.
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Figure 2 — Food Production Index (%)
Calculated by the author based on World Bank data [5]

As we can see from the World Bank data, since 2015, Kazakhstan and neighboring countries
have been actively increasing food production. In particular, in 2022, the annual growth of food
production in Kazakhstan was 127.8%, while in Russia it was 126.4%.

Despite the annual growth in food production, the need to ensure a variety and quality of
food products means that countries still rely on food imports.
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Figure 3 — Share of Food Imports (%)
Calculated by the author based on World Bank data [5]
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Thus, annually, to ensure a variety and assortment of food products, Kazakhstan imports
between 9.7% and 19.1% of food products.
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Figure 3 — Share of Food Exports (%)
Calculated by the author based on World Bank data [5]

It should be noted that the share of exports in Kazakhstan and neighboring countries is also
high, particularly in Kyrgyzstan, where it reached 10.9% in 2023.

From the Kazakh data, in terms of assessing economic accessibility, it is possible to use
information on household income spent on food purchases.

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023
Kazakhstan 26152 [Eosis Berer [EPoss [dbe7s Ehen 4o B Elw BEs ke [
Abay @?
Akmola 20042  [Bmene Bos: B 877 Bew 0 B Ble BEs Rk [
Aktobe 2777 [Bime B2 Bew [0 Brs @ Boo Ber Be Be s
Almaty 28006  [Eries e Eoe [ Bhet 522 Be BB [ 709cZ SN
Atyrau 28387 [Busee | 2] Wﬁ] Fcas P Gaor  [Hee @@3 Eﬂﬁﬁ

West Kazakhstan 22790  [Pemss B2 Boes [Sesss P aoe e Ehe | s0028)

Zhambyl 17360 [BRans [Bos1s [Peeen  |2ss70 [Eoam sises B [Eew Bz

Zhetisu

Karaganda sisas  [Bme fisy Pow [Fec: Bion S50o i Be

Kostanayskaya 23540 [BIBG7T Boss Eon [S2s Eess w50 Eme  [Elie

Kyzylorda 2177 |[feems Bre: Boeo [2ovz Bom 5 Eem Bher

Mangystau 24032 [passn B0 Bese S50 Bees 4010 Bow Bee

South Kazakhstan 16670  [fio8E8 Buze Pemw [Gme: [Ewe  [3s4s

Paviodar 27979 [peew e Eon  Jibos BBees 4267 [Eles Efez

North Kazakhstan 27310  [BE8us [Bboss [Emse [deer PBem 520 BEe BEEe

Turkestan m W

Ulytau

EastKazakhstan | 24428  [EiS6se ﬁﬁ& [BBoss ﬁ'ﬂ@“ #4650 @@E 86506 @ W

Astana asces [heme [Recs [ P (@50 Bhem 60 [BRes e

Almaty a3 e EBre Bo BEa G BEEe e EEy EED

Shymkent

Figure 6 — Household Income Spent on Food, %
Calculated by the author based on data from the Bureau of National Statistics [6]

In 2023, the average household in Kazakhstan spent 91,020 tenge on food. At the average
exchange rate for 2023 of 456.3 tenge per dollar, this amounts to 199.5 dollars. The lowest
amount spent was 62,666 tenge (137.3 dollars) in the Turkestan region, while the highest was in
Almaty, where households spent 266 dollars [7].

Results and Conclusions

Thus, the foundation for food security assessment lies in the search for data, particularly
based on World Bank data, which accumulates official country data, calculating methodologically
sound food production indices, as well as the shares of food exports and imports. The advantage
of World Bank data is that it enables reliable comparative analysis across countries. Additionally,
for food security assessment, official data from Kazakhstan on the structure of income allocated
for food consumption can also be used.
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OCHOBbI OLEeHKM NPOAOBO/IbCTBEHHOW He30NacHOCTN Ha OCHOBE AAaHHbIX: MOMUCK M aHann3
MHPOPMALMOHHbIX peCypCcoB

*yHycoBa Acenb *ymaesHa — YHuBepcuTeT TypaH-AcTaHa AOLEHT, 3aBeAytolan kadeapoin
«bM3Hec-agMNUHUCTPMpPOBAHME»
CepukbaeBa barnaH MyxameaykaHoBHa, — YHMBepcuTeT TypaH-AcTaHa JOLEHT,

AbcTpakT

B AaHHOM cTaTbe 0bCyKAaTCA OCHOBHbIE MHOOPMALIMOHHbIE UCTOYHWUKK, MCMOb3yeMble
[N OLUEHKM NPOA0BO/NLCTBEHHOW He30macHOCTU. Tak AnA OUEHKM GU3MYECKOM [AOCTYMHOCTM
MOYHO WCMOMb30BaTb [JaHHble BcemumpHoOro 6aHKa 06 WHAOEeKce NPOM3BOACTBA MULLEBbIX
NPOAYKTOB, A0/ MMMOPTA M 3KCMOPTa MPOAYKTOB MWUTaHWUA, a ANA OLUEHKM IKOHOMWYECKOW
[IOCTYMHOCTW AaHHble 0 A0X04ax HanpaBAeHHbIX Ha NoTpebaeHne, CKOPPEKTUPOBAHHbIE Ha Kypc
fonnapa.

KntoueBble cnoBa: WMHAEKC NPOM3BOACTBA, MNPO/AOBO/IbCTBEHHbIE MPOAYKTHI, WMHAEKC
3KCMNOPTa, MHAEKC MMMNOPTA, A0X0Abl AOMALLHUX XO3ANCTB Ha NOTPEbAEHWE NULLEBbIX NPOAYKTOB
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OABOC TA IHWI CBITOBI @OPYMW HEPE3
ITHOPYBAHHA HOOHAVYK |
HOOTEXHOMOT N HENPUAATHI N4
HOO®YTYPOJIOINHYHUX TTPOIMHO3IB

Kopcak KocTaHTKH BiTaninosuy

NOKTOp dinocodpcbKmx HayK, npodecop, BianoBiaanbHui asTop; NBH3 «KniBCbKMiA
MeaMYHNIM YHIBEpCUTET»; YKpaiHa

Kipnk Tamapa BikTopisHa

KaHOWA. NefaroriyHnMx Hayk, AOLUEHTKa, 3aB. Kad. YKP. Ta IATUHCbKOT moB; MNBH3
«KWIBCbKMIM MeAMYHUI YHIBEPCUTET»; YKpaiHa

®neroHTosa Hatania MukonaisHa

KaHAMAATKa NeaaroriYHnx Hayk, AoueHTKa, MBH3 «K1iBCbKMN MeanyYHUN YHIBEPCUTETY;
YKpaiHa

Buxop BikTop puroposuny

KaHAMAAT NneaaroriYyHnx Hayk, AoueHT, MBH3 «K1iBCbKMIN MeanyYHMn yHIBEPCUTETY;
YKpaiHa

Nanina Onbra OnekcaHgpisHa

CTaplwuni BUKNaZay Kadeapu YKpaiHCbKOI Ta NaTUHCbKOI MOB MBH3 «KUiBCbKMI meanyH NI
YHiBEpCUTET»; YKpaiHa

JlyweHko TetaHa JleoHiajisHa

CTapLmMin BUKNaAa4 Kadeapu YKPaiHCbKOI Ta NaTUHCbKOT MoB MBH3 «KMiBCbKMIM MeanyHui
yHiBepcuTeT»; YKpaiHa

Pnbanko lannHa MukonaigHa

CTapLmMin BUKNaAa4 Kadeapu YKPaiHCbKOT Ta NaTUHCbKOT MoB MNBH3 «KMiBCbKMIM MeanyHui
YHiBEpCUTET»; YKpaiHa

bukosa KceHia CepriisHa

CTaplwuni BUKNaZay Kadeapu YKpaiHCbKOT Ta NaTUHCbKOI MOB MBH3 «KUiBCbKMI meanyH NI
YHiBEpCUTET»; YKpaiHa

binosbopos Bonognummnp OnexkcaHaposmy

CTapLmMin BUKNaAa4Y Kadeapu YKPaiHCbKOI Ta NaTUHCbKOT MoB MBH3 «KMiBCbKMIM MeanyHui
yHiBepcuTeT»; YKpaiHa

MaBNOBCbKMIM EBreH AHTOHOBMY

CTapwuni nabopaHT Kadeapn yKpaiHCbKOi Ta NaTMHCbKOT MoB; MNMBH3 «KniBcbKuMi
MeONYHUI YHIBEpPCUTET»; YKpaiHa

1. AKTyanbHiCTb Ta iHHOBALMHICTb

ABTOpM CTaTTi — 3rypTOBaHMI KOJIEKTMB Kadedpu YKpaAiHCbKOI Ta NaTUHCbKOT MOB
NPOBIAHOrO NPMBATHOrO 3aKnady BWULLOI OCBITM 3 HAa3BOW «KMIBCbKMN MEANYHUN YHIBEPCUTETY,
AKMIM 30epirae BMCOKe peHoMe i LiKaBiCTb MonoAi 3 6aratbox KpaiH HaBiTb B YMOBaxX BOEHHOTO
CTaHy. BiH 3ymoBMB o4eBMAHE nNiABMLEHHA BMMOr [0 BCiX Hac B acnekTi HeobxigHOCTi
CKOHLLeHTPYBATMCA Ha 3axMCTi BiTYM3HWM 1 AOCATHEHHI OCTAaTOYHOI Mepemoru Hajg, BOPOrom
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[OCTYNHUMM yKpaiHUAM 3acobamm. Hawa daxoBa eTMKa NpuMMyLye MPOMNOHYBaTHU Cayxadyam (ue
CTYAEHTM) i YnTauam (cepen HUX BaraTo KBanidikoBaHMX 0cCib) nepesipeHi dakTh i BUMipK ana
CTBOPEHHA BAACHMX BMCHOBKIB i Mpono3uuin, ans dbopmyBaHHA GYTYPOAOTiYHO MNPaBUAbHOI
KapTUHWU MaMBYTHbOrO i AOCATHEHHA MAKCMMA/IbHO MOMAMBUX IHAMBIAYANbHUX | KONEKTUBHMX
pe3ynbTaTiB. [loganblunii TEKCT CNUPAEMbLCA came Ha Gakmu i NpU3HAYeHWn Ans cekuii
«EKOHOMIYHI HayKM» MiXXHapOAHOI HayKOBO-TEXHIYHOI OHNAMH KOHbepeHUi « MixancumnaiHapHi
HayKOBI AOCNIAXEHHAY» Y BCECBITHbOBIAOMOMY YHiBepcuTeTi AybniHa.

Cepes, NPUYMH HaWOI AOCNIAHMUBLKOI AKTMBHOCTI Ha neplle Micue MW CTaBMMO He
toBinenHun 55-1 JaBocbkuit CBITOBMIN eKOHOMIYHMI dopym 2025 poKy, AKMIA BinOyBaeTbCs B
MOMEHT CTBOPEHHA CTaTTi, HE OYiKyBaHHA MepLUIMX Pilly4MX i CKEepOBaHMX Ha MOBHY JiKBiAaL,itO
BOEH BUYMHKIB HOBoObpaHoro 47-ro Mpe3maeHTta CLLUA /1. Tpamna, a 3aroCTpeHHs HeraTUBHUX MO/
Ha POHTax KibKOX BOEHHUX KOHGMIKTIB, AKi B CYKynHOCTI Bxe chOpmyBaiM MoYaToK TpeTboi
CBITOBOI BilHM 3 il HenepeabadyBaHMMM HacAigkamu. Ta We NPUKPILWLMMM MU BBAYKAEMO HU3bKe
NPOrHOCTUYHE 3HAYEeHHA BCiX BEMKUX MidKHApoAHMX 3ibpaHb — Yeprosoi 3ycTpidi G20 y bpasunii
3 MOBHOIO BiZACYTHICTIO LLIKABOCTI A0 BiMHW B YKpaiHi, rpaHAio3HO i TpMBaNoi KOHbEepeHLi manxe
BCiX KpaiH-yneHisB OOH Ha Onimniicbkomy cTagioHi B Ceyni, A& Mano He CTo TucaYy ydacHukis (1)
3acBig4YMAN BaxKaHHA 3MEHLWNTUN «KapboHi3auito aTmochepmn» i Koamcb Hagatv 300 mapa,. gonapis
CWA HanbigHilLMm KpaiHam Aas JOoCATHEeHHA Liei meTu. Tak camo nosoauan cebe BCi iHLWI
MiXKHAPOAHI «iMNPEe3n», YYaCHMKM AKMX BMHAMLWAM TiIbKM OJIHE AOCTOMHE 3aHATTA A5 BCbOrO
NOACTBA — YAEeHb | BHOYI B peskumi 24/7 6opoTmca 3 HadaHTa30BaHOW CMEPTHO Mif, Ha3BOow
«rnobanbHe NOTENAIHHA i NiABULLEHHA Ha NiBTOpa rpadycu Llenbcia TemnepaTypu Tponocdepmy».
HacnpaBai HarpiBaHHA BXe CTanocsa i 3yMOBW/IO NiABULLEHHA NPOAYKTUBHOCTI biocdepn ax Ha
TPETUHY Pa3oM 3 BiANOBIAHMM 306iMblUEHHAM «3e1eHMX NAoWY i Jo6pe MOMITHMM 3 KOCMOCY
3MEHLUEeHHAM NAOLLi NycTenb.

FONI0BHI HeaonikM rnobanbHoro iHGOPMaLMHOIO CbOTOAEHHS — HECNPOMOMKHICTb
NOMITUTW | HEeramHO BWMKOPWCTATM AOCATHEHHA HAYKOBLIB, Hacamnepes — PO3BUTOK TPbOX
PATIBHMX 414 BCbOrO NOACTBA HOOPEBOIOLLIM, WO BXe po3noyanm 3mMiHK8amu ece.

2. MeTa, 3aBAaHHA, aBTOPCbKI MeTOAM | cnoAiBaHi pe3yabTath. [0/10BHa MeTa HalWoi CTaTTi
— HaJaHHA 4uTaYam npasamMBOi HOOIHbOPMAUii NPO CbOroAeHHs i MaMbyTHE BCIX BOCbMM
MinbapaiB «NoABiMHO po3ymHMx Homo (Hagani — HSS)» ans npaBuAbHOI OLLHKM pilleHb 3ragaHmnx
Ta IHWMWX «CBITOBMX iMMNPE3» PAa30OM 3 NPONO3nLIAMKM «igepiB CBiTY». [AnA UbOro maso BKasaTh Ha
TPU BCEOCANKHI MEraHOOPEeBOOLLIT, TOMY B rpyny «3a80aHb» MW BKIHOYMMO [0Ka3M TOrO, O BCi
HeraTMBHO-ecxaToNOrYHi nepeabaveHHsa esontouii HSS B XXI cTtonitTi € npaktnyHo Ha 100%
NOMUIKOBUMM.

Xo4 Ha3Ba CTaTTi BK/OYAE 0Apa3y Ki/lbka «aBTOPCbKMX» i HEBIAOMMUX AN NMOTEHLiIMHNX
4YMTAYiB HOOHAYKOBMX TEPMIiHIB, asne HacnpaBAi BOHA € JIOTYHMM PO3BUTKOM [OCATHEHb
HaMBMAATHILLIMX NONepeaHMKIB.

B memoodonozii mn cnupaemoca He Ha Kynky NigpyYHWKIB 3 OBOX-TPbOX BY3iBCbKMX
ANCUMMNAIH, @ Ha TUCAYI AxKepen Ha HaraTbOX MOBaX i PEBHO BMKOHYEMO pPeKomeHAaLii icTopmKa-
dpaHuy3a ®. bpoaena (1902-1985), AKni1 BKa3yBaBs Ha Te, LLLO CTBOPEHHA B MOMEHT Yacy to BapToro
[OBipU MPOrHO3y PO3BUTKY JyXe BEAMKMX CUcTeM (BCbOro /OACTBA YM Koaniuii aepras)
HEMOX/IMBE Y Pa3i BUKOPUCTAHHA APiOKM HayK i BUMArae 3BepHeHHs A0 BCiX HayKOBMUX 3HaHb, AKi
OyNM HaKoNWYeHi Ha NNaHeTi 40 HAaCTaHHA MOMEHTY to.

MparHy4n MaKCMMaNbHOrO HabAWMKeHHs [0 TaKkoi AOoCKoHanocti, Mu 2/3 cToniTTA
aHai3yeEMO B YCiX AOCTYMHUX Axepenax Ha 6araTbox MoBax MOBiAOMIEHHA MPO rO/I0BHI CBITOBI
HAYKOBI | TEXHONOTIYHI AOCATHEHHA ¥ MeXKax BUAaHb Sciences & Arts. Lle cnpuano ctBopeHHto >25
BiAKPUTTIB Pi3HOrO 3Ha4YeHHs i nybaikauii =1000 HaykoBMX Npalb. Haacunanm mun 3Ha4Ho binblue,
ane 3 KOXHMM POKOM aBTOPCbKY HayKoOBY MPOAYKLitO BCe 4YacTiwe BiaXunanm 6e3 KpUTUUYHMX
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3ayBaeHb, 60 NPOCTO BBaXKa/M Halli NPOMNO3ULT i BUKOPUCTAHI TEPMIHM YU HEMOXKANBUMM (AK
eKoifeanbHi HoomexHosnoeii), 4n nponaraHAol «MNCeBAOHAyK», AKLWO Wwnoca npo 224
«HOOTEPMIHM 3 MalbyTHbOro» (X MOMKHa BiAllyKaTW B IHTEpHEeTi 4Yepes3 MolyK Mo CAoBY
«Nooglossary»). Came TakMM «BiOXWNEHHAM» € pi3ka HeratMBHa oddiliiHa  OLiHKa
3aNpPOMNOHOBAHUX HaMMK PATIBHMX AN HSS HOOTEXHOOrIM | HOOHAYK, AKY HeLLoAaBHO BUKOHAAN i
nepeTsopunan B odilinHKt gokymeHT daxisLi MiHicTepcTBa ocBiTH | Hayk YKpainu [1].

Ta Wwe BaXkKAMBILLMMK Big, METOA0NOrIYHMX nopad P. bpoaena My BBAXKAEMO CYKYMHICTb
npaub reHiaIbHOro HOCIA YKpaiHCbKKX reHis B.l. BepHaacbkoro (1863-1945), 3okpema, 1Moro igeto
Hoocgepu (MaeTbca NPo «HaykosMi 3anosiT» [2]). MK ceplMo3HO NOCTaBUANCA A0 MOro nopaau
AnA BCix HSS, AKy MOXHa BUCNOBUTU AK YMOBY iX MOPATYHKY Bid HEMUHYYMX 3arpo3 ANA iICHYBaHHA
yepes HesnepepsHe i BCe WBWALIE HAKOMMYEHHA NOMUAOK: abo HSS Hasuamebca 3abesneuysamu
cebe b6e3 decmpykuii biocgpepu, abo npuedHarombca 00 MAMOHMIB i HA3aB#OU 3HUKHYMb 3
nosepxHi hnaHemu.

Bnepuwe noaibHi inei Haw reHin smucnosms Wwe y Mapuki Ha nodatky 1920-x pokis y cepii
BaXkAmBmx ctaten ([3] Ta iH.), ane nicns nosepHeHHA B CPCP BUKOHYBaB AepKaBHi 3aMOB/IEHHS i
PiAKO 3ragyBaB MpPO MOPATYHOK BCbOro N0ACTBA. Jlerko nepekoHaTuca B Tomy, wo B CPCP
3a00pPOHANM MOWMPEHHS MO0 «MAapM3bKMX» ile HACTINIbKM CTapaHHO, WO HaBiTb CbOTOAHI Y
BE/IMKMX KHWUTax YKPATHCbKMX HAyKOBLB HEMOM/MBO 3HAWTWM MpPaBAy NPO TOAOBHI «MNapU3bKI
[ocarHeHHs» B.l. BepHaacbkoro ([4] Ta iH.). Y Hawomy ocobuctomy »utti Patym Busisue cebde B
TOMY, LLLO MM CBOEHACHO BMKOPUCTAAN MOXK/IMBICTb BIAHOBUTW NOLWYKKM B.l. BepHaacbKoro i ctatu
MOro NoCNiA0BHUKAMM.

3. Mpo ronoBHi aBTOPCbLKi AOCArHEHHA OCTAHHIX POKiB

MoeaHyouM nopaan BKasaHMX Ta IHWKMX KopudeiB-nonepeaHUKIB, MM B CBOEMY
MOHITOPUHIY CBIiTOBMX BiAKPWUTTIB Ta iHHOBaUiM B 2000 poui NOMITMAM B MNOTOLI COTEHb
HAaHOTEXHOOTIN YCbOro AuLie 08/ pAMiBHi ma ekono2iyHo ideanbHi — HaHodOTOKaTaNi3allito Ta
OTPUMAHHS OpraHiyHMx BioNAacTUKIB Bif, « JOMECTMKOBaHMX» LiiaHObaKTepi.

KinbKa poKiB MM Y CTaTTAX HAa3MBaAM IX «KHAHO-, MiKo- | pemTonpouecammn». Ane 8 2010 podj,
KoM NoAibHMX CTaNo BXKe YOTMPU, MW HEOHAYHO 3aNPOMNOHYBaNN AN HUX HAa3BY K HOOMEXHO02ii»
Ha 3HaK NPUHANEKHOCTI 40 «HOOCHEPHOro MambyTHLOro». AKLWO PaxyBaT «HALWMM MOYATKOMY
2000-1 piK, TO BXE axK YBEPTb CTONITTA MU LiIKOBMTO De3yCnillHO Hamaraemocsa nepeBepLLmnTy
WBeACbKY WKONApKy pety TyHabepr 8 yBasi 3MI i HayKOBOi rPOMaACbKOCTI 40 3aMPONOHOBAHMUX
HaMK HOOMexXHOo02ill | HOOHAYK, WO B¥Xe pPo3noYann HagasaTu JOACTBY NOTPibHE 1 04HOYaCcHO
BMNIKOBYBaTM biocdepy BiA, iHAYCTPiaAbHMX Ta iHLWMX MOLWKOAKEHb (came TaK, sK paaus B.
BepHaacbkui).

Lle BiakpnTTa He 6yn0 BUNAAKOBUM, afKe BiAnoBiAabHUN aBTOP LWE Y «PaAAaHCbKI Yacu»
pektopom KAY imeHi T.I. LleByeHka 6yB nepesedeHuit 3 diznyHoro dakynbteTy Ha Kadenpy
ekonorii reorpadivyHoro ana «iHteHcudikalii HayKoBUX AochiaxKeHby. Hacniakom ctana nybnikauis
NEeCcATKIB cTaTen i cTBOpeHHs nigpydyHuka «OcHoBM cydacHoi ekosorii» ana 3BO, wo 3pocTas B
06cA3i Ta 3MICTi 1 MaB ax WiCTb BMAAHb, MOEAHYIOYM BCi 3arasibHi 1 HOBITHI €KOMIOTIYHI 3HAHHSA i
NPOrHO3u. Y Ti POKM MO30K BiZNOBiAabHOro aBTopa HOYB aKTMBHO CKEPOBAHWMIM Ha MOLLYK LWAAXY
3aXMUCTy CUHIB, iX Hawaakis i Bcix HSS Big nepenbayeHOro iHWUMW HAaYKOBLAMW HEMMUHYYOTO i
cMepTenbHoro Ana nacrea Konancy-XXI — ocTaHHbOT 1 TOTaNbHOT rN106anbHOI BiMHW 33 peLwTKM
3eMHUX pecypciB.

Came UA MeHTa/lbHa OpieEHTaLiA M cTana npuymHoto Toro, wo B 2000 p. B NOTOL,j COTEHb
HAaHOTEXHOJIOTiM MW JIeTKO TMOMITU/IM BXKE BKasaHi ABi eKoigeasnbHi. CbOrofHi BUPOOHUKM
«NPOTUNAHAEMIYHMX» MACOK LiIKOBUTO 3arasibMyBann BUMKOPUCTAHHA HaHodoToKaTanizauii ana
CTBOPEHHA JeweBuX i malxe «BiYHMX» BMpobiB. Tak camo fie «Benuka Ximia», irHopyto4m
OTPUMaHHS OioNNacTUKiB Big reHeTUYHO YAOCKOHaNeHMX UiaHobakTepin. Mopgibni ajii —
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UmMBiNi3aUinHMin 3n04mH! Cepen HalMX BiAKPUTTIB — MNPONO3ULIS 3aMiHU UMMM BionaacTMKamm
NOWMPEHUX «M SKMX MNNACTUKIBY, WO He TiIbKM MPUNUHUTL 3arasbHOBIAOMY «enigemito
OXMPIHHAY, @ 1 HabaraTo CTpaLlHilly CBITOBY eHAOKPUHHY NaHaemito [5].

Yepes HapoCTaHHA OMNopy Hawum cnpobam nponaryBat¥ HOOTEXHOAOTI i HOOHAYKM MM
3MYLLEHi Byn 3AiNCHUTY NOrMBAEHNI aHani3 po3BUTKY GYTYPOOriT, MPOrHOCTUYHUX AOCAIAKEHb
i 4ONi IHHOBATOPIB, AKI NPOMNOHYIOTb BIAKPUTTA | LLIIKOBMTO HOBI HaYKOBi TEPMIHW. BxKe paHiwe mu
3HaAM, Wo npono3uuii B 1866 p. Himeupkoro Haykosua E. Tekkens (1834-1919) wopno
NPIOPUTETHOTO PO3BUTKY EKONOTIYHUX HAYK BYM YCBIZOMIEHI 1 BUKOPUCTaHI nLie B cepeamHi XX
CT. Ane we 6iNbWOO NPUKPICTIO CTaB BUABAEHUI Hamu aKT NPAKTMYHO MOBHOI 3a60OPOHM
BMAABUAMM Y CBITi Sciences&Arts ycix HayKOBMX TEPMIHIB 3 npedikcom «HOO-». Came TOMy Ha
NECATKM KiIbKAMOBHUX | CKEPOBAHMX «Ha 3axia» HalMX NPOMNO3ULLIKM i CTaTe MK KOAHOTO pPasy He
OTPMMaNM HaBiTb pAaKa Bignosiai. [loBHe moBYaHHA!

Mm NOACHIOEMO Lie 3a60POHO0 HOOTEPMIHIB, @ 414 ii NOCTYNOBOro NoA0AaHHA BUPILLMAM
«ana 3axody» nponoHyBatn dopmyny «wisetechnology = nootechnology = mudrotekhnologii
(ukr.)» i BKasyBaTW, WO «CMapT-TEXHOOTIi» eKOAECTPYKTMBHI. KoKeH Moxe Ayxe LWBUAKO
nepeKoHaTMCA B TOMY, WO BCi 3anNpPOMNOHOBAHI i pO3peKNamMoBaHi CMapT-TEXHONOTIT € YaCTKOBO
YOOCKOHA/IEHUMWN IHAYCTPiIaIbHMMM Y HaNpAMi NEBHONO 3MEHLUEeHHA LWKIAAMBMX BMKMAIB. Ane
KOAHA 3 HUX He € CNPaBXHbOI MYAPOTEXHONOTIED (HOOTEXHOOTIELD), KA He TiNbKM Haaae HSS
noTpibHe, a 1 BUNIKOBYE A0BKINAA Bif, BXXe HAKOMUYEHMX NOLKOAMKEHD.

CbOroHi y Hallomy CNMCKY MyApOTEXHONOTIN BxKe Tpoxm binblie 40, maemo 6araTo coTeHb
HayYKOBWUX Mpalpb, CTBOPUAN HOOEHUMKIOMEAi0 «C/AiB 3 MaMbyTHbOro», OTPMMaaN aBTOPCHKI
cBigouTBa (paanmo nowyk no cnosy «Nooglossary»), ane 3araiom NOMIYaEMO picT onopy i Biamos
BiJ, onybAiKyBaHHA BCiX OMUCIB HOOTEXHOOTIN | BapiaHTIB iX BMKOPUCTaHHA. Ham BigmoBuan y
HaWWX NPONo3unLiax Bifblue AIMKUHM KePIBHUKIB MPOBiAHUX YHIBEPCUTETIB YKPaiHM, KOJEKTMBM
HayKOBO-AOCAIAHMX YCTaHOB (pily4ye W HalarpecusHile — HayKoBO-AOCAIAHUI iHCTUTYT
YKPaiHO3HaBCTBa Ta YKPAIHCbKMI iIHCTUTYT HaLiOHaAbHOT nam’aTi).

Ane HaBecHi 2024 poKy CTaBcA MNEBHUN «MNPOPMBY» Yy MNOWMPEHHI iHbopmalii npo
HooTexHosorii — HauioHanbHa akagemis HayK YKpaiHW nicaa HeobxigHUX nepeBipoK i AUCKYCil
onpuatogHMNa B CBOEMY rONOBHOMY OpraHi «CeiTornaa» cratrio «PeanbHU HOOWNAX A0 NOBHOI
nikBigaujii 3arposn Konancy-XXI yepes po3BUTOK HOOHayK» [6]. Jliaepn HauioHaNbHOI HayKK
BM3HAAM HE Ti/IbKM iCHYBAHHSA TPbOX MEraHoOpeBOOLUIM y chepax BCbOro BUMPOOHMULTBA i
MUTTE3abE3NeYeHHnA, ryMaHiTapHUX 3HaHb Ta YABAEHb PA30M 3 NMPUCKOPEHHAM CMPOMOXKHOCTEN
LUTy4Horo IHTEenekTy, ane 1 noroamMnmcs 3 HarKaHOO NepeopieHTalielo cTpaTerii Aep’KaBHOro
PO3BUTKY 3 MNobynoBM B YKpaiHi 3anponoHoBaHoOi ekcneptamun 3 [laBocy «lHaycTpii 4.0»
(CBiAYEHHAM LIMX HaMIpiB € AeprKaBHI JOKYMEHTU [7-9]) Ha BUBYEHHSA | BUKOPUCTAHHS €KONOTIYHO
ifeanbHUX MNPoOLEeciB, CMNPOMOMHMX JiKBiAyBaTM BCi  rnobanbHi  3arpo3m i 34iMCHUTK
3anponoHOBaHWMN CTONITTA ToMy B.l. BepHaacbkmm cumbios ntoacTBa HEOOMEKEHOT YNCETbHOCTI 3
YCIM BUAIKYBAHUM i PI3HOMAHITHUM AOBKINANAAM.

Ane aAnAa UbOro YKpaiHUAM CAif BiAMOBMTUCA Bid, «JaBOCbKMX PEKOMeHAaUin», sKi
3aC/1YroBYOTb Ha Cy4acHMM KPUTUYHUIA HOOAHaNI3.

4. KpUTUYHMI HOOaHaNi3 PO3BUTKY Teopii eBoAtoLji NtoacTBa Ha dopymax y Jasoci
HaragysaHHs nNpo AianbHICTb i rnobanbHUA BNAMB MOHAA MiBCOTHI MPOBEAEHUX VY
WBeMLUapcbkoMmy MicTeyky JlaBoc BcecBiTHIX €KOHOMIYHMX POPYMIB € AOLIbHUM 4Yepes Hall
OCTpax TOro, O B YeProBmin pas nonitmkym i 3MI YkpaiHu obepyTb ANA BUCNOBAIOBAHb, HAYKOBMX
npaub, MAaHIB | MNPaKTUYHMX AiA He BAACHUA PO3YyM | MOTAMOAEHUN KPUTUYHUIA aHanis3
CPOPMOBAHUX KYKPATHCBKUX YMOBY», @ Yy»Ki BKA3iBKWU WOAO «MNPaBUAIbHOI NOBEIHKM» Ha OCHOBI
«TOYHMX NPOTHO3iB MabYTHbLOTOY.
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MopagnMmo YmTadam vy BikinedinHin ctatri « World Economic Forum» Ha oaHil 3 6araTbox
MOB CaMOCTIMHO NO3HAaNOMUTUCA 3 0BCTaBMHAMM NOSABK LLIET «He3anexKHoi opraHizauii — WEF» we
ak y 1971 poui AK CBOEPIAHOrO «HAM3HIOKA» TAKOXK Ay*KE BiJOMOro nos3aypsaoBoro ob’eaHaHHA
— Pumcbkoro knyby. Tol 3aranbHOBIAOMMI SK MpPeTeHAeHT Ha BiAHAXOAMEHHA MPaBUIbHUX
HayKOBMX BiZAMNOBIAEN Ha Ty CYKYMNHICTb 3arpo3 A8 BAACHOrO iCHYBaHHA, AKI «NOABIMHO PO3YMHI»
HSS cnpomoranca nNpUCKOPEHO HaKOMUUYUMTL Yepe3 PaKeTHO-AAepPHI 03DPOEHHA i opraHisauito
YOPCTKOro CynepHMLTBA (ToAi MloB beanepepBHMA NOTIK 10KaIbHUX BiliH) ABOX TabopiB HaraTbox
aeprkas, Aki ovontosann CLUA i CPCP.

Cnoyatky WEF nig npoBoAoM CBOro oOpraHizatopa HiMeLbKOro i LWBenUuapcbKoro
ekoHomicTa Knayca LLiBaba (1938 p.H., PaBeHcOypr, HimeyunHa) KOHLEHTPYBABCA Ha EKOHOMIYHO-
diHAHCOBMX AOCNIAMKEHHAX Ta A0BOI TPUBANOMY iX 0BroBOPEHHIO HA Ki/lbKaAeHHMX K EKOHOMIYHO-
BiANOYMHKOBMX» CiYHEBMX 3iOPaAHHAX Y LWBENLAPCHKOMY TiPCbKOAMMKHOMY KypOopTi 3 Ha3BOO
«JaBoc». YM0OBU UMx 3ibpaHb BUABUANCA HACTIIbKM KOMPOPTHUMM | NnpuBabamemnumu, Lo 8 Jasoc
BCce OinbWMM NOTOKOM Mo4Yanu npubyBaTn crneplly NPeacTaBHUKM i KepiBHUKM «PiHAHCOBOIO
CBITY» (BaHKiB, MiXKHapPOAHWUX rNOBaNbHUX KOpNopaLin i T.4.), a Ni3HilWe 1 «peanbHi Ninepn ceiTy»
— Npe3naeHTH, Npem ep-MiHICTPU, MiNbApAepPU, ONirapxmn Ta BCi iHWI NoAibHi.

OcobucTicHi 1 aepkaBHi iHTepecn apyroi rpynu amycuam K. WBaba i konektms WEF
NOCTYMNOBO 3CYBATMCSA 3 aKLLEHTYBaHHA A0bpe BiAOMUX ANA HMX GIHAHCOBUX | MEHEAXKEPCHKUX TEM
Ha 0b6roBopeHHs NTaHb rnobanbHOro CTaHy BCbOro /ILOACTBA i BCE MOBHILIOro dyTyponorivHoro
MPOrHO3y Moro NoAasbllol eBotoLji Ha Bce BinblKi iHTepBaa Yacy. Yepes HegocTaTHIO yBary K.
LBaba i konekTney WEF go nornmMbaeHoro MOHITOPUHIY Nporpecy B YCilt chepi HayK i TeXHOIOTiN
(TouyHiwe — B ycbomy cBiTi Sciences & Arts) nmocTtynoso BifbyBanocA 3aHYPeHHs B MPOCTOPM
HEeBiIAOMOTO i BCe MOMITHiLlE NOripLeHHs TOYHOCTI i pe3ynbTaTUBHOCTI OLHIOBAHHA CbOrOAEHHA |
nposeaeHHA GyTypoNoriYHMx nepeadayeHs.

OueBMAHO, WO 3a NOHaA NIBCTONITHIA 4Yac icHyBaHHA Popymie y [aBoci Kinbka pasis
TPANASAMCA iHCANTWU NpaBUAbHUX NepeabadyeHb, ane BOHW He Byan cKepoBaHi Ha be3anocepesHi
LiHHOCTI 1 npiopuTeTn BCix HSS, TOMy 1 He CTann A0POroBKa3oM A0 YCMilHOro PO3BUTKY Hi ANs
YKpaiHu, Hi ana 6aratbox iHWWX AepskaB cBiTy. Y [laBOCi KOXHOro pasy rotyBaau Bce binblue
maTepianie OrnaA0BOro i CTaTUCTUYHOrO MaTepiany NpoO CTaH AOACTBA | KPM30BI cUTyauii B
eKOHOMILL M NoANiTKL|, a 3piAKa CTBOPIOBA/IM BEANKI NPOrpamHi KHUTK. TyT CBiAOMO BiZMOBMMOCS
BiJ, AEeTanbHOro aHanizy OCTaHHbOro 3 noAdibHux TBOpiB 3 HasBow «COVID-19: Benuke
nepesasBaHTaxeHHA» [10]). Mloro unmcneHHUx HeaoNiKiB MU HaBoaMTU He Byaemo came yepes
HarkaHHA HadaTV YnTadam «GakTn A1 CaMOCTIMHOrO MUCAEHHS». JINLL KOPOTKO BKa*KeMo Ha Te,
WO Len TBip BUKOPUCTOBYE ABULLE Npuxoay naHaemii COVID-19 ana nponaraHam NpUCKOPEHOro
pyxy B pobOTM30BaHMIM CBIT 3 rnobafbHMM CBITOBMM ynpasBfiHHAM Ta  @i3ionoriyHo
YAOCKOHANEHUMWN NoAbMMW. 3arafibHe racno AoCUTb YiTKe: «[loBHe nepes3aBaHTaxeHHA, 60
MWHYIOrO BXe He MOBEPHYTU!»,

3anpoLyeEMO YNTaYiB 40 0O3HANOM/IEHHA 3 TUMWU HAaBEAEHMMM HUKYE PaKTamm, WO Jat0Tb
yCiM 3MOry CamoOCTiMHO NPOrHo3yBaTM MakbyTHe. [1na B3aEMOPO3YMIHHSA PO3MOYHEMO 3
NOACHEHHA KiNIbKOX TMOHATb | TEPMIHIB «3 MaMbyTHbOro», CMifIbHOK pPUCOD SKUX byae
BMKOPUCTAHHA NlITEP «HOO-» HAa 3HAK CEMAHTUYHOrO i CYTHICHOrO 3B’A3KY 3 YCiM BiAOMMM NOHATTAM
«Hoocgepa», Lo 03HA4YaE HOOCMMbIO3 nonynaLil Atoaen 3 ycim A0BKIANAM, NiABULLEHHS AKOCTI i
H6e3neKkn KUTTA BCbOrO HaCeNeHHs MNAaHeTW, WO MOEAHAE PO3YMHE 3POCTaHHA 3 JiKyBaHHAM
Hiochepwn Bia ycix HAKOMUYEHMX 33 OCTAHHI CTONITTA MOLWKOAMKEHb.

CNnoBO «HOONPO2HO3» Y Ha3Bi LINX T€3 03HAYa€E BUKOPUCTAHHA ANs NnepeadadvyeHHs AecATKIB
HOBMX TEPMIHIB «3 MaMbyTHbOro», AKi PO3NOYMHAIOTLCA 3 NITEPp «HOO» W AULIAKTHLCS
Ma/TIoOBiJOMUMMN HABITb Y CBITOBOMY HayKOBOMY 0Diry.

3arnmbuslnce y npobaemm eKosorii 1 aHani3yo4mM CBITOBI HayKOBI MOAji, nepwnii aBTop y
2000-my pouj byB BpaskeHWn NoABOID Yy BEIMYE3HOMY MOTOLi HaHOBIAKPUTTIB ABOX €KONO0TYHO
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iJeanbHNUX HaHOTEXHOMOriM — HaHodoToKaTani3auii (bioforiyHe obe3saparkeHHs Yy MPOLEC
TPAAMLIMHOIO MOBEPXHEBOro MOI/IMHAHHA CBITAA) | OTPMMaHHA BionNacTMKIB 3a A40NOMOroH
bakTepil, AKi KMBNATbCA BYAb-AKMMKW OpraHiyHMMK Biaxoaamu. MponWwan PpoKM MapHMUX cnpob
NPUBEPHYTM [0 HUX LWKMPOKY yBary yepes TpaamuinHi Haykosi nybnikauii. OgHak, y 2010 p.
NOWACTUAO BWHAWUTL NMpuBabAMBMIA ANA yCix TepMiH “HoomexHonozii” pa3zom 3 nobaxKaHHAM
PO3BMBaTW “HOOHAYKU” (4MTadi 3HaAYTb B IHTEPHETI OCHOBM HOO3HAaHb Yepes MOLLUYKM MOHATTA
“Nooglossary” [11; 12] Ta iH. ouinbHO 3BepHyTMCSA A0 Hac no kvkorsak@gmail.com).

AX [OHedaBHa KiNbKICTb HOOTEXHOMOrM 3pocTana  Ay)Ke noBinbHO. CnpaBKHE
npuckopeHHs mu aatyemo 2019-m poKOM, KoM eKonoriyHo Be3neyHi TexHonorii po3novanm
BIAKPMBATM Mao He LLOMICALA, afie He LiNecnpAMOBaHO, a BUNAAKOBO Nif, YaC BUKOHAHHA IHLWMX
NAAaHOBUX AOCAIAMEHb. XOPOLLIMM NPUKAAA0M € Noii B XepcoHi, e HoomaTtepian 6yB OTPUMaHNM
niz Yac Nowykis cybcTpaTy AN8 BUpOLLYyBaHHA rpubis [13]).

Ane pana «3maraHHa» 3 ¢yTyposoramm 3 [laBocy i MNEpPeKOHAMBOro [0BeaeHHs
MOMMWAKOBOCTI iX CTpaTerii TOTabHOro NOKAAYHY i MOBHOrO «Mepe3aBaHTaXKeHHA» MK 0bpanu
HaMBaromilly 3 yCix HaaBHMX HOOTEXHO/IOTIO, AIKY BiAKPWUAW | po3noYann Bukopuctosysath y CLLUA
[14]. Cnepuwy rpyna iHHOBaTOPiB 3 ManbyTHLOI MONOA0I NpMBaTHOI KomnaHii Nature's Fynd (aie 3
2012 p.) cTana y4aCHMKamMM BCeaMepUKaHCbKOro i opraHizoBaHoro NASA KOHKypCy BUPilEHHS
3aBAaHHA 3abe3neyeHHs XapyyBaHHAM eKinaKiB MiKMNAaHEeTHUX pakeT He Ha AeHb-ABa, a Ha
6araTo micauiB. HaykoBUj oApasy po3novany akTUBHO LIYKATWU LiIKOBUTO HETPaAMLiiHI 3acobu
OTPUMAHHS HaMLiHHIWWX ANA KUTTA NIOAMHU Xap4yoBUX MPOAYKTIB, Hacamneped, m’'aca. LLe B 2008
poui oAMH 3 il 3acHOBHUMKIB Mapk Ko3yban (Mark Kozubal) BuBuas ekctpemodinm (rpnbkm Ta iHwWi
HaMMNPOCTIli), SAKi BUMKMBAIOTb | PO3MHOMKYIOTbCA HaBiTb B remsepax i rapayux gxepenax
€NI0YCTOYHCbKOrO HaujoHanbHoro napky (Yellowstone National Park). BiH caywHo Bupiwiuns
pPO3MoYaTV MNpautoBaTM 3 HUMKW 1A NPUCKOPEHOrOo BMPOLLYBAHHA B OCODAMBUX peaKkTopax 3
KUBUABHUMM Cymillamu. Ycnix ByB 3HaYHMM, aaxke 6yan oTpumaHi BiNKM 3 NOBHUM KOMMNEKTOM
0eB’ATM He3aMiHHMX aMiHOKMC/IOT, KJITKOBMHOK Ta BiTaMiHaMu. 3 MpUBOAY Pe3y/bTaTiB i
HaMBAMKUMX NepcnekTnB reHepanbHnin anpektop Nature's Fynd Tomac [I)KoHaTac BMCNOBMBCS
TaKUM YMHOM: «MiKpOOU MOKYTb MOABOITU CBOO Biomacy 3a NiYeHi roAuHU, BOHM HEMMOBIPHO
NPOAYKTMBHI, BUpOOAAOUYM BIAMIHHMI BINOK, 414 AKOro He NMOTPIOHO CaamuTM HaCiHHA | 36mnpaTtu
yporKal yepes niBpoKy. Y BUpoObHMUTBI BinKka BiAOYBaETbCA PEBOJIOLLAY.

Ta HacnpaBAi Ha NAaHeTi PO3MOYMHAETLCA PEBOJIOLIA HE TiIbKM Yy cnocobax OTPUMaHHS
MaJi0 YUM 0BMeKeHOI KinbKocTi 6ilka BUCOKOT AKOCTI, ane 'y NPakTUYHO BCiX iHLLIMX TEXHOJIOTISX i
3acobax xuTTesabesneveHHA. OgHaK, HIXTO He BIAKPWMB A1A HEl «3eneHy BY/IULIO», afyKe HaaTo
H6araTo ocib He MatoTb KoAHOro 6axaHHs BTpadaTh NpMbyTKKM Big, cHOpPMOBAHOI 3@ TUCAYI POKIB
CUCTEMM OTPUMAHHSA | Mpoaaky NPOAYKTIB XapuyBaHHA. Bka3aHuii 8 [14] nporHo3 He cnpaBAmBCS,
«rensepHoMy BinKy» A03BOINAN YCbOTO SIMLLIE CKPOMHO i 6e3 ranacy KOHKypyBaTh 3 ep3al-m’acom
3 cOi Ha BeraHcbkomy puHKy CLUA. B E€Bponi cnepuly cnopyanam HeBEAWKMIA 3aBOAMK Ha
HbakTepiasibHIM HOOTEXHOAOTII, HaBiTb MPOrO/IOCUAN CTPIMKUIM pyx A0 iX nowumpeHHa [15], ane
Ni3HILE MW HE MOMITUAN XKOAHWUX Barommx ycnixis.

Y ubomy MmicLi mu He Byaemo BUTPaYaTh Yac Ha NOACHEHHA BiZoMMUX Ham noHaa 40 HaaBHMX
HOOTEXHO/IOrIN, adyxKe ANa ycBigomneHHA GaKkTy nepexody NtOACTBA A0 Li/IKOBUTO HOBOIO CTaHy
BBAXAEMO JOCTATHIM HaBiTb OAHOIO HaABaKAMBOrO BiAKPUTTA. OpradHizaTopy M y4acHUKK
dopymiB y [1aBoCi BXKe KiflbKa POKIB NEPEKOHYIOTb YCiX Y TOMY, LLIO HAacTaB 4Yac NOBHOI NepemMoru Ha
3emni «lHAyCTPii 4.0», ARy 3a3BMYal 415 NOTPED XKYPHaNICTIB i HATOBMIB «EKCMEPTIBY, AKi OTOYYIOTb
nepraBHMX Ta iHWKWX VIP-nepcoH, rpadiyHo BiATBOPOOTL pUC. 1 4M MOro KNOHaMM.
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Puc.1. Po3peknamoBaHa eKOHOMIYHUMK popymamm y lasoci moaens «HeTBepToi iHAYCTPianbHOI
pesontouji (IHaycTpii 4.0)»

By3bKi paMKu CTaTTi He A4at0Tb 3MOTMM HAaBECTM NMPUKAAAM TOrO, AK NPUXUIbHUKK [HAYCTPIT
4.0 BMTpayvatoTb He3niy 3ychib ANA CTBOPEHHA JtoAMHONoAiOHMX POBOTIB 3 METOK BUKOHAHHSA
TEXHONOTIN iHAYyCTPianbHOro BUPOBHMLTBA: aBTOMATIB-Ke/ibHEPIB Y Kade i pecTopaHax, 36upadis
CTUrNMX GPYKTIB 3 TiIOK AepeB, «pobOTiB-CKOTAPiB» ANA YNPaB/iHHA KOPOBAaMM, KO3aMW UM
BiBLAMM Ha nacosmax. MpUXMAbHUKM NoAIGHMX Ail He NiHYIOTbLCA MOrPoXKyBaTh ycim 6e3pobiTTam
i 3pocTaHHAM BigHOCTI 3 6e3nepepBHUM 3a/19KYBAHHAM NMPUCKOPEHOTO HAAXOAKEHHS «HACNIAKIB
rnobasbHOro NOTenAiHHAY.

Ta BpaxyBaHHA noABM Ayxe edPeKTUBHUX «MNOOYTOBUX PEeaKTOPiB-Ta3nKIB» ana
BMPOLLYBaHHA M'ACAa HA OCHOBI PO3MHOMEHHS HAMMPOCTILLIMX YM NEPETBOPEHHS CTOBOYPOBMX
KNITUH Y TOHHM BOJIOKOH M'Aca (Le We oAMH NepcneKkTUBHUI BapiaHT NikBigaLil iHAyCTpiaIbHUX
arpapHuXx BMPOOHMUTB, WO CTann WKiAAMBUMUK Ana Biochepn) NOBUHHO NepekoHaTu BinbLicTb
N0ACTBA Y TOMY, WO Yac LiIKOBUTO BiAMOBAATMCA BiA YCiX iHAYCTPiaAbHO-NPOMUCAOBUX ABULL, —
TpeTbol iHAYCTPianbHOI pesotoLji xepemi PipkiHa, yeTBepTol iHAYCTPiabHOI pesotoL;i Knayca
LIBaba (BiApi3HAETLCA Bif, MonepeAHbOl iMeHeM aBTOPa i 3aMiHOO C/IOBA KTPETA» Ha «4eTBepTa),
NMOBHOrO IHAYCTPiaNbHOro nepesasaHTaxeHHA nig snamsom COVID-19, oronoweHoro ro10BHOK
MeTOlo toBinenHoro «Jasocy-21», 3anpoleHHsa A0 A0oCATHEeHHA «ToTanbHoi JloBipn» (racno gyxe
«KMTai3oBaHoro» flasocy-2024), pyxy Big CbOrogeHHs A0 «IHTeNeKTyanbHO ernoxu» (ronoBHUM
3akAnK Jasocy-2025 [16]) i T.4.

Mu BUTPATUAM YMMaNO Yacy ana BMbopy Halbinbll NepeKkoHNMBUX AN YMTaAdiB A0Ka3iB
TOro, WO OAHOYACHO 3 HACTaHHAM HOBOrFO TMCAYOAITTA JIHOACTBO PO3MOYAN0 BMHAXOAUTM
€KO0/I0rMYHO ifeanbHi 3acobu cBOro KuTTe3abesneyeHHs, Wo oapasy 3p0bnN0 NOMUAKOBUMM BCI
anoKaninTMyHi nepeandbayeHHs ManbyTHBLOro, CTBOPEHHA | 6e3nepepBHOro ckepoByBaHHA y 3MI,
[HTepHEeT Ta BCi iHLi 3acoOM NepenikiB HeWacTb, KaTacTpod i TOTa/IbHUX KONAMCiB.

TpeTnHy CTONITTA TOMY Ha OCHOBI O3HAMOMAEHHA 3 AOBMMMW TEKCTaMM Cepil KHUT
amepuKaHcbKoro ¢yTtyponora 1 couionora E. Tododnepa (1928-2016) woao esoatoui BCbOro
NOACTBA WAAXOM 34iMCHEHHA LMBINI3aLLIMHMX KPOKIB — TPbOX XBU/b (arpapHoi, iHAyCTpianbHOI Ta
iHbopMaLilMHOI) — MW ANa ePeKTUBHOCTI CMiNKyBaHHA 3i CTyAeHTaMW BUHAMLWAW i NOCTIMHO
BAOCKOHA/OBAIM CXEMY MOCNIAOBHUX «CXOAMHKOBMX» KPOKIB NtOACTBA YNPOAOBXK OCTaHHIX 15
TUCAY POKIB, B AKUX BMPpillasbHy POAb 3irpann HOCIT YKPAIHCbKMX reHiB, 3ayBaxMmo, WO A0
3aKiH4eHHA cBoro Kuttsa E. Toddnep He nomiTne nodaTry B XXI CT. NOMiYeHOI i AocniaKeHoi Hamm
YeTBEPTOI UMBINI3aLIMHOI HOOXBUWAI, 3yMOBAEHOT NOABOO i 30iNbLIEHHAM KiNbKOCTI €KOM0rYHO
iAeanbHNUX HOOTEXHO/IOTIM | OB A3aHMX 3 HUMM HOOHAYK.
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MPONOHYEMO 4YMTaYam BMHAMAEHY HaAMK CXemy €eBOJOLUIT NOACTBA 3 MOMEHTY
NPUCKOPEHHA  IHAYCTpianisauii, AKa XapaKkTepusye CbOroAeHHA | [AeTaNbHO  MOACHIOE
HOOMEePCNEeKTUBM Ha HaCTYMHi AeCATKM PoKiB (puc. 2). Y Hac HEBUCOKI XyAOXHi TanaHTW i
BMPaBHICTb Y BUKOPUCTaHHI Nporpamu Paint, Tomy 306pa*keHHA «CBITNIOro MabyTHbOro» A0BONI
NpUMITUBHE. Lle npumycrMao HaCc KOMMEHCYBATWM HeAONIKM CAOBaMM | PISHUMM O00A3TKOBUMM
no3Haykamu. HalronoBHile Te, WO CBIiT BXe BXOAMTb Y HOOEPY, MPUCKOPMBLUM PYX B OCTaHHI
KinbKa pokiB. Ocb Le — LUiINKOBUTO He3anepedHunin GaKkT, AKUN KOAMCb BUMYLLIEHO BW3HAOTb i
OpraHi3aTopu «4aBOCIB».
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Puc. 2. Cxema BCi€i eBotOLIT HOMO ynpoaoBK OCTaHHIX CTOPIY 3 Ha3BaMM CYCMiNbCTB | 3MiHaMM
CBITOMNAAHWX NAPAANTM

PaanMmo 3BEpHYTW yBary Ha OAuH AyKe NPOMOBUCTUI daKT, BiA3HAYeHWI Ha puc. 2. BiH
NoArae y Tomy, Wo y 1866 pouj BiAOMUI HIMELbKUA NpMpoao3HaBeLb E. Fekkenb Npono3nLieto
eKonorii i rpynnu exkonoriYHMx Hayk Hamarasca nonepeauTn AOACTBO Npo Hebesneky
CMepTeNnbHOro 3abpyaHeHHA AOBKINNA Yy pa3i 30CepeeHHs Ha Mani TepuTopil TipHUYKMX,
MeTaNYPriMHUX, XiMIYHMX Ta YCiX iHWWUX iHAYCTPiaAbHMUX BUMPOOHWUTB. 3rajann mnpo HbOro Ta
eKkonorito ax 4yepes 90 pokiB micns cepil CTpPaWHMX KaTacTpod 3 BEMYE3HUMMM TaHKEepamu i
NMOBHOrO 3abpyaHeHHs Bennkmx O3ep v MiBHiYHIM AMepuLi 11 BinblwocTi pik 3axigHoi €sponu. Ha
afNb, HaBiTb 3apa3 /lOACTBO He Jy)Ke NepermMacTbCA 3arp030k eKOOrMYHOro, AyXOBHO-
iHTENIeKTYaNbHOro Ta BCiIX iHLWMX KOANAMCiB, MO-AUTAYOMY pPafitoum nepcnexktmsam aobyanosu
IHaycTpii 4.0.

MOBTOPIOOYM HKUTTEBUMI WAAX eKoigen E. Fekkensa, mMu 3ycTpiamncs y cBoix crnpobax
nownpuTn iHPpopmaLjilo NPo HOOTEXHOAOTi, HOOMPOLEeCK i HOOHAyKM 3 MPAKTUYHO MNOBHUM
HEeCNPUMHATTAM. HaBiTb KoNern-HaykosLii, siKki npautoBanu nopas, i 6arato pasis Yyaum iHpopmalliito
npo PATIBHMA NOTEHLLia HOOTEXHOOTIN, 1 3apa3 BiAMOBAAOTbCA BUKOPMUCTOBYBATN HOBI 3HAHHSA.
Mwn He pa3 3yCcTpidaimMca 3 NOBHOK HeAOBIPO | TBEPANKEHHAMM MPO HEMOMK/MBICTb «YMCTUX
E€KOTEXHOOTINY.
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MW CNpUMMaemo Le AK NPosB MOTyTHOCTI edekTy JlaumHca (ABMLLE aBTOMATUYHOTO
HeCnpPUIMHATTA BiNbLICTIO NtOAeN LiNKOBMTO HOBOI i HecnoAiBaHoi iHGopMaLlii) Ta KinbKOX iHLLIMX
3aKOHIB [iANbHOCTI  NOACBKOrO MO3KYy, AKi Bce YyChnilWHille BiAKPWBaAtOTb | BMBYAOTb
HenpomMonekyaspHa bionoria, eTonoria, KOrHiTonoria Ta iHwi. Mpiemo npo Te, Wo 6yae cnpuUitHATa
i nowMpeHa Hamu iHPoOpPMaLis NPO CTBOPEHHA i 3acTOCyBaHHA B OCBITHIM cdepi YKpaiHu
nooneaarorikn, HOONCUXONOTii, HOoICTOPIT 11 BaraTbOX IHWWX BaXKAMBUX HOOHAYK A5 BUPILLEHHA
6inblioCTi Npobaem «rymaHitapHoi chepn YKpaiHm». YneHn Hawoi HayKoBOI rpynu 34iMCHIOTb
TaKi AOCNIAXKEeHHs i B iHAMBiAyanbHOMY nopsaaky (aou. Kipuk T.B. AeTanbHO BMBYAE nepesaru
3raZlaHoro Ha pUC. 2 HOOTYMaHi3My Haf, yCiMma iHWMMK cBiTOrAsAHUMM igeamm ([17] Ta iH.).

Ha Haw nornsg, yaBuTth cobi cnpaBkHE ManbyTHE CBITY Ta YKpaTHM rPaHUYHO NPOCTO, afiyKe
ONA UbOro AOCTAaTHbO YBAXKHO BMBYMTWM BCHO MpPaBy YacTMHY PuUc. 2 Ta NepemHATUCA 3HAYEHHAM
YCbOrO BKA3aHOro Hamu. Mu ayxe CnofiBaeEMocAd Ha Te, WO A0 «HOO3YCU/b» HalOi HEBENNKOT
HayKOBOI rpynn NPUEAHAETLCA BaraTo OCBITAH | HAYKOBLLIB PI3HOTO BiKY, AKI NOBIPATL Y NOPIBHAHY
JIETKICTb CTBOPEHHA HOOTEXHOOTIN, WO NOTPEbYIOTh HE KiZIOMETPOBOro NPUAaaAn, a IHTeNeKTy i
JOCTaTHbO MYAPOro BTPYYAHHA B Y>Ke HaABHI NPUPOAHI npoLecu. Ix cain obepexHo ckepyBaTh Ha
KOPWUCTb NH0AAM i Ha NiKYBAHHA AOBKINAA.

5. 3aKNo4Hi nponosunuii Ta pekomeHgauii

My nepekoHaHi B noTpebi Ana BCboro ntoacTsa H6e3 3Bo/liKaHb PO3NoYaTh BPaxoByBaTH
daKT icCHyBaHHA TPbOX rN0HaNbHMX MEraHOOPEBOIOLLIM 3 HAar0NI0COM Ha AOCATHEHHAX NepLIol 3
HWUX, WO MNOAAratoTb Yy BMHAMAEHHI €KONOTYHO ineanbHUX BMPOOHWYMX MPOLECiB, AKi CTaloTb
HaZliMHOK OCHOBOI KMTTE3abe3neyeHHA Pasom 3 AOCATHEHHSAM iKyBaHHA AO0BKiNNA Big, ycix
nonepeaHix MOLKOAKEHb. BUKOPUCTaHHA TexHoANOorii «npoTeiH Fy» pasom 3 AecATKaMKU BXKe
BIAKPUTUX NOAIOHUX | TUCAY iHWKX, AKI BXe [JaBHO «BUHaWWANAG i BUKopucTana Mpupoaa»,
3Bi/IbHUTb BiJ NOWKOAMEHb | 3a0pyAHEHb arpapHOro i FiPHUYOro XapPaKTepy Mal»Ke BeCb CyXoain,
NepeTBOPMBLLM B KOMPOPTHI TEPEHWN PO3CENEHHA NOACTBA, AKe Be3 BeNMKUX NepeLlkos, 3MoxKe
HapOLLYyBaTK YMCENbHICTb Pa3oOM 3 MNiABULEHHAM AKOCTI i 6e3nekn xutta. OKpim cTaTTi [5] 3
Npono3unLIEd NOPATYHKY HSS BCix BiKOBWX rpyn BiA eHAOKPUHHOI NaHAEMIT MM MAEMO YMMaANo
NPOMNO3ULLIM YCMILWHOIO 1 He HaAMIPHO JOPOroro 3axmMcTy NtOACTBA Bif HeEOE3NeYHUX NaHaemin 3
BpPaxyBaHHAM HEraTMBHOIO BM/ANBY CBITOBOI aBiaLil 3 ii nepeBe3eHHAM Mi/IbMOHIB OCib LWoAeHHO.
B 3akto4HMX ab3alax 3BepHEMO yBary Ha Te, WO B YKpaiHi Bnepuue B ii icTOPIl cnpaBKHi
iHHOBATOPW OTPUMaANM KPaLLLi MOXIMBOCTI BTIZIKOBATU B XKUTTA CBOI KOPUCHI ANA BCiX Ta BiTYn3HM
3a4yMu i BUHaxoam 6e3 HeobxiaHOCTI NpoBoANTMN Be3/i4 Yacy B «KMIBCbKMX KabiHeTax» 3 MacoBUM
po3nozinom xabapis A58 OTPUMAHHA A03B0OY Ha BUPOOHULTBO YOrocb Heba4eHoro Ha naaHeTi.
PaaMMo 3BEpHYTM HaWNWAbHIlWLY yBary M HamaraTuca CcniBnpauioBaty 3 noAibHMMM
iHHOBaTOpamu. Yepe3 OpaK MicUa BKa)KemMo Ti/IbKM JABOX: MPOMOHYEMO MNPUEAHATMUCA [0
BMHaXiAHMKA HAMKPaLWOro Ha naaHeTi KOMMAKTHOro TeneckoniyHoro 3d-npuHTepa ana «mamke
MWUTTEBOrO» crnopyaxeHHsa xutna [. 3onoTtapboBa [18], a Takox Ao |. Jlicisa [19], saknin mae
Habarato OinblWi peanbHi yCcnixuv i, SKWO MK He NOMWISEMOCA, Ha OCHOBI DakTepiafbHMX
HOOTEXHO/IOTI HaAyCnillHO BMKOPWUCTOBYE Ha KOPUCTb BiTYM3HM Ti HaWripwi BigXoam BCixX
TBAPMHHUWLbKMX Ta iHWKX pepm, AKi HEeLLL0AAaBHO HIXTO He 3HaB SIK CXOBATKM AafeKo i Ha3aBKaun.
Mwn BCi HaNeXMmo [0 «MNOPIBHAHO MEPEKOHAHWUX ONTUMICTIB», aaXKe MAEMO Ki/ibKa
nybnikauin 3 NOACHEHHSAMWM TOro, AK Y NPafaBHbOMY MWHYNOMY Lie B Yacu «bHeskepamiyHOro
HeoniTy» obctaBuHn  (Jona um  bor?) obpannm HOCIIB  YKPAIHCbKUX TEHIB  TONOBHUMM
PATYBaNbHUKAMK BCi€i nonynauii HSS B MOMEHTM Li/IKOBUTO PO3NadvineBmMx cutyauin. Cnepuy ue
6yna nikeBigauis KaHibaniamy i popmMyatoBaHHA NPATPUNINbCEKOrO arPapHoOro rymaHiamy, nisHiwe
— MpoBiAHa y4acTb Yy MOABI BCbOrO, WO B CBOEMY HAMWMPLLIOMY 3HAYEHHI OXOM/OE C/A0BO
«iHO0EBPOMENCHKICTLY. Lle ABMLLEe M1 Ha3Ba/IM «NepLIMM OAyX0BAeHHA cBiTy» ([20] Ta iH.).
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MoAaii cboroAeHHA HaCTIIbKM BNAMBOBI, WO MAEMO HaAit0 Ha NOYaToOK nepemorn 3 2025
POKY APYroro yKpaiHCbKOro 04yXOBAEHHSA CBITY — HOOOOYX0B8/1EHHS.
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INGILIS DILIND® QISALTMA QRUPLARININ
NOVLeRI

FORHAD IBRAHIMOV
Mingacevir Dovlat Universiteti, Xarici Dillar kafedrasi, mallim

Qusa xulasa: Muasir dévrda ingilis dilinin IGgat tarkibinin zanginlasmasinda gisaltma gruplarinin
rolu danilmazdir. Onlarin vasitasila yazi va nitq zangin va rangarang olur.
Acar sozlar: dil, gisaltmalar, gisaltma gruplari

Dil daima inkisaf edir, dayisir va bu butln saviyyalarda hayata kecirilir. S6zin morfemik tarkibinda
dayisikliklar olur, sozlar, s6z birlasmalari semantik dayisikliya maruz galir, sas sistemi dayisir. ©n
cox hiss olunan va nazara carpan dayisikliklar dilin 1Ggat tarkibinda bas verir. Dilin [igat fondunun
zanginlasmasinda aparici yeri s6z yaradicilligl tutur. Yeni konstruksiyalarin boytk aksariyyati
miayyan dilin ixtiyarinda olan sdzdizaltma Usul va vasitalarinin komayi ila vyaradilir.
S6zdUzaltmanin gaydaya tabe olmayan Usullari arasinda gisatmalara, abreviaturalara genis rast
galinir ki, bu da dilde genast tendensiyasini aks etdirir. Qisaltma so6zin va ya sbzlar grupunun
mivafig hissasinin atildigi kiciltma kimi miayyan edils bilar. Qisaldilmis nominasiyalar doévlstlarin,
gurumlarin, siyasi partiyalarin adlari saklinda elmi adabiyyatlarda, kitlavi informasiya vasitalarinda
va digar yerlarda rast galinir. Onlar miayyan sosial gruplarin glnlik nitginds adatan musahida
edilir.

ingilis dilinin istar sifahi, istarss do yazili formalarinin &ziinamaxsus qisaltma nimunalari
movcuddur. Amma onlarin har ikisi arasinda hamisa mubadila oldugu Ugln tagdim edilan
gisaltmanin haradan yarandigl hagda fikir irali sirmak bazan ¢atin olur. Miasir dinya dillari son
onilliklarda vaxt anlayisina an ¢ox malumat otlrtlmasini tamin etmakdan ibarat olan igtisadi
istifadeya meyl edir. Bu sababdan hal-hazirda dinya dillsarinds ixtisarlarin istifadasinda
nazaracarpan yiksalis misahida olunur. Dlinya dillarinds misahida olunan gisaltmalarin sayindaki
yUksalis tamamila normal hal kimi dayarlandirilir.

Unsiyyat prosesi zamani dilds sdzlsr habela sdz gruplari gisalasdiriimasinin sabablari lingvistik,
yaxud ekstra-lingvistik ola bilar. Linqvistik sababa ingilis dilinda birhecali sdzlarls tamin olunan ritm
talebini nimuna kimi géstarmak olar. Digar dillardan alinma sozlar ingilis dilinda assimilyasiya
edilarkan gisa formaya salinir. Burada analogiya asasinda formada dayisiklik 6zUnU gostars bilar,
mas. latin dilinden alinma «fanaticus» sdzu yerli sozlara oxsadilarag (masalan man, pan) «fan»
kimi qisaldilir. Ekstralingvistik sababler deyands insanlarin hayatinda bas veran dayisikliklar
nazarda tutulur.

15-17-ci asrlarda ingilis dilinin standardizasiyasi ssebabindan qisaltmalarin istifadasinda
nazaragarpan artim misahida olundu. Bu artim hala 20-ci yUzillikdsa bir neca Avropa dillarinda
xUsusile misahida edildi va bu inkisafin ingilis dilinda daha da intensiv olmasi hamiya ballidir. Bu
bir cox yeni sdzlarin masalan, microphone sdzindan mike, television sézindan TV sézindn
meydana ¢ixmasina yol acdl.

Dil sisteminda gabul edilmis qisaltmalar dilde mintazam sakilda istifads olunur, lUgatla sistemli
alagada olur va ligatlara daxil edilir. Dilcilikda ekstralinqvistik ve dildaxili faktorlari farglandirmak
gisaltmalarin meydana ¢ixmasini tayin etmak Ug¢ln ananadir. Dildaxili faktorlar arasinda bunlar
vurgulanir: gisaldilmis gruplari adi s6z kimi talaffliz etmak istayi, monohecaliliga meyl, danisig va
jargon dillarinin tasiri, abreviaturalarin yaranmasina basqa dillarin tasiri, dilin mdvcud strukturu,
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yunan-latin mansali terminlarin istifadasi (bu ciir sézler standart s6z uzunlugundan artiqg olur),
danisanlarin imumi dil bacariglari, dil vardisi, kontekstin nitqds istifads tezliyi va vahidlarin
“stereotiplasmasi” [1].

Ixtisasca tarciimaci olan yazigi jurnalist Zilfiigar @hmadzada qisaltma sozlar hagda bels deyir:
“Qusaldilmis sozlar da adi sdzlardir va basqa sozlar kimi dilin ganunlarina tabe olmali va radioda adi
sozlar kimi ravan saslenmalidir. Qusaldilmis sézlar cox vaxt yeni sdzlar olur. Bunlar toxum kimidir.
Sapirsan bazisi clicarir, bazisi isa siradan c¢ixir. Buna gora da gisaldiimis sézlari ugurlu ve ugursuz
sozlara bdlmak olar. Masalan, NATO, UNESCO va BMT kimi sozlari ugurlu gisaltmalar kimi gabul
etmak olar. Mahz buna goradir ki, bela sdzlar onilliklarin sinagindan kecir va taninir. Maraghdir ki,
NATO va UNESCO ingiliscadan oldugu kimi goturtliub. Bels bir anana var. Masalan, els ingilisdilli
matbuat da kecmis SSRi KGB-sini ela rusca oldugu kimi saxlayib. 9ksina GUAM taskilatinin adi tam
ugurlu sayila bilmaz. Birincisi, taskilatdan har hansi 6lkanin ¢ixmasi s6zU avtomatik olaraqg dayisir
va GUAM fonetik baximdan Azarbaycan dilinin ganunlarina tabe olmur. Qisaldilmis sozlari
dizaldarkan bunlar nazara alinmalidir. Masalan, biz BBC Azarbaycan xidmatinin programlarinda
Beynalxalg Atom Energetikasi Agentliyini gisaca BATENA adlandirmagi garara almisig. Bela bir
tacriba rusca edilib. Onlar eyni taskilata MAGATE deyirlar. Demali bu isda, ham anana, ham da
tacriba kara galmsalidir” [6].

Qusaltma vahidlari adatan dilin inkisafi zamani mistaqil sézlara gevrilan sozlarin variantlarini
yaratmagq Ugln yalniz sdzyaratma Usulu olaraqg basa disilur. Malumdur ki, gisaltma vahidlarinin
saciyyavi xisusiyyati onlarin prototipi ila cox yaxin alagalidir.

Qusaltma vahidlari adatan gindalik cox islanan so6z va ifadalarin qisaldilmis formalaridir.
Qusaltmalar zamanimiza va yera ganaat etmak, taskilatlarin uzun adlarini elace da uzun texniki
terminlari xatirlamagi daha da asanlasdirmaq va gazet magalslari va ya darslik kimi bdoylikhacmli
vazilarda onlardan takrar-takrar istifade edarak yoruculuga ¢ox da yol vermamak (gln istifads
olunur. Bela kontekstlarda gisaltma ¢ox da istifada edilan bir gisaltma deyilss, uzun ad va ya texniki
termin kontekstda ilk dafa istifads edilarkan tam formada yani gisaldilmamis formada verilir, sonra
ise motarizads gisaldilmis formasi geyd edilir.

Adatan qgisaltmalar s6z, yaxud ciimlada an cox nazaragarpan harflarin komayi ila dizaldilir ki, bu
da onlari daha asanligla yada salmaga kémak edir va digar sexslarin da bunu oxuya bilmasini
asanlasdirir. Sanki harflar orijinal bir s6z yaxud frazaya isara edan ipuclari kimi gdérindr.
Qusaltmalarin hansi formada quruldugunu bildiyimiz Ggin neca talaffliz olunduglarini fikirlase
bilarik. Cox vaxt onlar orijinal sozla eyni formada saslanir istar ucadan oxuyanda, istarsa da
Urayimizde oxuyanda. Qusaltmalardan istifade butovlikds slverisli hesab olunsa da, bazan
lingvistik ziddiyyatlara gatirib cixarir. Bunun sababi onlarin adsten dizgin formada geyd
edilmamasidir.

Qusaltmalar dil universallari hesab edilirlar. Cox vaxt onlar bildiyimiz anlayislara va obyektlara yeni
Uslub va forma verdiklari G¢clin nominativ funksiyalari artir. Qisaltmalarin nominativ funksiyasi
aktual bir linqvistik va sosial missiyaya cevrilmisdir. Yeni anlayislari va real obyektlari ifads edir va
natica etibarila onlar dili daha da zanginlasdirirlar. Qisaltmalar sozlarla alagalendirilir, lakin Gmumi
cohatlari cox olsa da, tam da eyni funksiya dasimirlar. Qisaltmalar heg¢ ds dilda sini suratda
yaradilmis dil vahidlari deyildir [2, 5.138].

Borisov V.V. gisaltma haqda bela yazir:”Qisaltma tasadifi bir fenomen, dilin zadalanmasi, va bazi
insanlarin taxayyll mahsulu deyil, aksina camiyyatin inkisafi ila alagali ehtiyaclarin dayismasi ila
sartlanan obyektiv miintazam proses va dilin inkisafinin daxili ganunauygunluglaridir”.[1, s.45].
Qusaltmalar s6z ehtiyatina daxil olan vahidlardir va qisaltma prosesi gisaltmalarin sozlarin
ekvivalenti va ya linqvistik vahidlar kimi gabul edildiyi sababindan Umumiyyatls s6z yaratmagin
universal bir yoludur. Bir s6ziin semantik qurulusu na gadar murakkab olsa bela gisaltmalardan
farglanir. Qusaltmalarin va sozlarin Umumi xdsusiyyatlari var, lakin bu, gisaltmalarin spesifik
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xarakterindan daha gabarig olmamalidir. Buna gora da qgisaltma vahidlarini soézlarin ekvivalenti
kimi deyil, sozlarla alagali olan dil vahidi kimi gabul etmak daha dizglindur.

Mdasir dovrda mobil telefonlar va internet vasitalari o gadar mashurlasib ki, demak olar har bir
madaniyyat 6zUnUn spesifik dilini formalasdirib. Ganclar bu yaradilisda aparici moévgeys malikdir.
Sozlerin dogma dil dasiyicilarinin gozlerinda bir-biriyla neca alagali oldugunu miayyan etmak
maraglidir. Misal Ggin “How are you?” “how R U? kimi verila bilar. Reallig budur ki, gisaltmalarda
istifadanin bir neca avantaji mévcuddur. ilk &nca vaxt va yers ganaat edilir. Qisaltmalar zaman va
dévrla ayaglasmaga imkan verir. ingilis dilini dyranan insanlar sn muasir ingilis dilinden malumatl
olmahdir. Qusaltmalar sosial madaniyysti anlamaga kémak edir. Malumdur ki, batin yeni dillar
hamin dilin dasiyicilari tarafindan yaradilir va camiyyatdaki dayisilik va inkisaflari 6zlnda oaks
etdirir. Qusaltmalar biza geydlar gétlirmakds avazolunmaz yardim edir. GUnlik hayatimizda
adatan biz cald sakilde geydlar gotlirmaya macbur galirig. Bazan nitg sdratli oldugu Ucgln
deyilanlari tam geyd etmak bizim Gglin ¢atin olur. Belslikle biz geydlar gotlrarkan siratimizi inkisaf
etdira bilacak gisaltmalar yaxud avazedicilar hagda daha ¢ox sey bilmaliyik. Homginin matnda
dafalarla takrar olunan séz yoruculuga yol vermamak baximdan alverislidir.

ingilis dilinda gisaltma gruplarinin an ¢ox rast galinan névlari bunlardir: [7]

1) Klipping

2) blending

3) akronim

4) abreviatura

1) Klipping s6zlin son hissasinin ya da ilkin hissasini kasib atmagla yeni sozlar yaratmaga deyilir. Bu
zaman sozlin baslangicl, yaxud sonu bitév sdzin avazina isladilir. Bir cox hallarda s6zliin manasi
dayisikliya ugramir va yeni forma dils stilistik rang gatir. Klipping s6ziin manasini va aid oldugu nitq
hissasini dayismadan sozln qisaldiimasidir. Masalan, advertisement-ad, yaxud advert,
examination-exam, photograph-photo, gymnasium-gym (3, s.135].

O tak bir s6zle mahdudlasmir, yani klipping s6z birlasmasina da aid ola bilar: mas, pub (public
house), zoo (zoological garden). Klipping daha cox isimlarda musahids olunur. ingilis dilinda
klipping formasinda fellar ( demonstrate-demo, prepare-pre), isimlar telephone-phone, gasoline-
gas), sifatlar (detective-tec, fabulous-fab, fanatic-fan) movcuddur [3, s.136].

Adatan klipping sdzlar maktablar, ordu, polis va tibb pesasi kimi grup daxilinds jargon va ya slanq
kimi yaranir. Bu s6zlar genis istifada edildikde Gmumi istifadaya kecarak standart ingilis dilinin bir
hissasina cevrila bilar. Adatan klipping Gsulu ila gisaldilmis s6z yarandigl sézls eyni denotativ
manani bildirir, amma ona daha c¢ox danisiq dili kimi baxilir. Bu Gsul bir ¢ox sozlarin yazilmasini
asanlasdirir. Klipping ile qisaldilan s6z glnlik istifadada original sozl avazlaya bilar: mas,
pianoforte s6zUnln yerina piano islanir. Adatan tam formali ekvivalentlari ile miiqayisaeda daha az
roesmi situasiyalarda istifada edilir. Klipping istifadaci tarafindan ya istinad olunan obyekts, ya da
gars! tarafa tanislig minasibatini nimayis etdirir. Bunlar bir s6zin harada gisaldilacagini taxmin
etdiyimiz balli fonoloji va ya grafik gaydalar kimi gorinmr.

Klipping nisbatan uzun soézdan qisa bir hissanin c¢ixarildigl va eyni anlamin oturildlyld soz
yaratmanin bir tipidir. Bu formada meydana ¢ixan séz kasilmis bir hissadir: Mas, blog, from Web
log- an online journal or informational website displaying information in reverse chronological
order, with the latest posts appearing first, at the top. Klipping abbreviatura yox, real s6z hesab
olunur. S6z yaradiciliginin bu névinUn tarixi ingilis dilinde 15-ci asra gadar gedib ¢ixir. Dilin [igat
ehtiyatinin zanginlasmasinda mihim rola malik klippingin asas harakatverici qivvasi bu dilin [Ugat
tarkibi Gclin xarakterik olan monosillabizma meyil olmusdur.

Blending adlanan s6z dizaltma metodunda bir neca hal ola bilar. S6ziin bir hissasi digar s6za bir
morfemin harda bitib digar morfemin harada baslandigini hesaba almadan birlasdirils bilar . Bu
halda morfemlar adatan Ust-Usta dUslrlar. Mas, smoke+fog=smog. Bazan har iki element Ust-lsta
dismadan birlasdirilir. Mas, web+log=blog, camera+recorder=camcorder,
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medical+care=medicare. Bazan har iki sozin baslangici birlasdirilarak yeni sz yaradilir. Mas,
famicom = family + computer. Bazan bir s6z bitdv sakilde digar séziin miayyan hissasina
birlasdirilir. automagic = automatic + magic, foodoholic = food + alcoholic [4, 5.21-22].

Blending iki ve ya daha ¢ox sozlari bir-birina baglayan mirakkab sézlar sinfina aid edilir. Blending
adatan standart olmayan hadisa kimi tasvir edilir. Morfoloji adabiyyatlarda onlarin tarifi olduqca
forqglidir, lakin verilan tariflarin Gmumi magzi beladir: blendingler manba sézlarin har ikisindan,
yaxud birindan muayyan hissani silarak iki (nadir hallarda ¢ ve daha ¢ox) sozlarin birlasmasindan
meydana ¢ixan sozlardir.

Kecan yuzillikdan etibaran yeni texnoloji avadanliglari va madani hadisaleri xarakteriza etmak
Gcln blendinglar yaranmaga basladi. Misal Ggln, insanlarin hayat tarzi dayisdikca onlar digar
yerlara xUsusan restarana Uz tuturdular. Bir cox restaranlar sahar bir az gec saatlarda yeni név
yemak taklif etmaya basladi. Sehar yemayi lcln gec, lakin glinorta yemayi ¢lin cox tez olduguna
gbra kimsa bu iki anlayisi tasvir edan sdz yaratmali idi va naticada brunch s6zU yaradildi. Texnoloji,
siyasi ve madani carayanlar Uza cixdigca yeni s6z qarisiglari da meydana cgixir. 2018-ci ilde Meriam
Webster lUgatine “mansplaining” adli s6zi daxil edildi. Bu s6z 6zinda ham “man”, ham da
“explaining” s6zinl aks etdirir va “bazi kisilarin gadina har seyi detalli sakilda aciglamasl”
manasina galir.

Biz har zaman vaxtimiza genast etmak magsadile muxtalif Gsullar axtarisindayig. Bu isa
blendinglarin artan mashurlugunu 6n plana ¢akir. Bas na Ggin iki s6z{ bir mana ifada etmak Ggiin
isladak?. Mas, agar sahar yemayi (breakfast) tcilin cox gec yuxudan oyanilibsa va glinorta yemayi
(lunch) Ucln gecdirsa “have brunch” ifadasi ( gecikan sahar yemayi) istifada oluna bilar. 9gar ki
hokumat gatili elektrik vasitasila edam etmak garari veribsa onu elektrikle edam edirlar. Bu
blending ingilis dilinda bela olur: electricity+execute=electrocute [8].

Semantik olarag blendinglari bes GUmumi tematik grupa boélmak olar: informasiya texnologiyalari
ilo bagh ( teleputer < television + computer, webcam < web + camera), igtisadiyyatla bagl
(ecolonomics < ecology + economics, freeconomics < free + economics, slowflation < slow +
inflation), cografiya ile bagl ( Eurabia < Europe + Arabia, Chindia < China + India; Calexico <
California + Mexico), adabiyyat va incasanatla bagli (dramedy < drama + comedy, fictomercial <
fiction + commercial), dilciliklea bagl (Spanglish < Spanish + English, publilect < puberty + dialect)
(5, s.164].

Blendiglarin bir coxu gisa-omurld olur. Bazi hallarda blendinglar jargon grupuna aid olan sozlarin
danisiq tabaqgasina aid olur: mas, slang + language=slanguage. Blendinglarin bir coxunda eyni
Olctida olan iki kalimanin birlasdiyi nazara carpir. (6lci heca sayina gora miayyanlasir). Bela
hallarda blendingin tarkib hissalari eyni 6lcliya malik olur. 9gear iki s6z arasinda uygunsuzlug
misahida olunursa, o zaman blendingin ikinci elementa uygun xisusiyyati sdzde misahida olunur:
mas, guess + estimate=guesstimate.

Miayyan bir s6zin baslangic hissasi ila digar bir s6zin son hissasi ila Ust-Usta dismasi hamginin
teleskop adlanir, c¢lnki soézlar teleskopun bdlmalarine oxsar sakilde bir-birina yaxinlasir:
slim+gymnastics=slimnastics. Blending sozlarin hissalarini yeni bir séza birlasdirmak metodudur.
Blendingin iki névi var:

1) olavali blending “and” baglayicisi ila yaradilmis mivafig qisaldilmayan koklardan ibarat ifadaya
cevrila bilan blendigdir: mas, smoke and fog>smog. 9lavali blendingdas istirak edan elementlar bir-
birila sinonim, eyni semantik sahaya, yaxud eyni leksiko-grammatik s6z sinfinin Gzvlari ola bilar:
French+English> Frenglish

2) Mahdud blending 1-ci elementin ikincinin tayinedicisi kimi cixis edan, atributiv ifadays cevrila
bilan blendingdir: mas, telecast — television broadcast. Blendinglar ¢cox da olmasa da, xisusila
terminologiyada va ticarat reklamlarinda artmaqgdadir.

Aparilmis tadgigatlar blendinglarin formalasmasinda bazi tendensiyalara nazar salmaga imkan
verir. Onlarin geyri-standartlarin  tacassimi kimi ideyasina baxmayaraq, strukturlarinin
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sistemlasdirma va modellasdirmaya uygun oldugunu gabul etmak lazimdir. Dil inkisafinin indiki
marhalasinda blendingin boylk potensiali coxlu sayda maragl va ifadali vahidlarin
formalasmasinda 6zinU gostarir.

oksar blendinglar asagidaki Uslublarin birina uygun formada yaradilir:

1) iki s6zlin baslangic hissalari birlasdirilir: ab + cd > ac. Masalan, hi-fi < high fidelity, hi-tech < high
technology, modem < modulator —demodulator, mopol < mobile police; docusoap < documentary
+ soap-opera; digicam < digital + camera; 2) Bir s6zlin baslangici digar s6zin sonuna alava edilir:
ab + cd > ad. Masalan, chofa < chair + sofa, paytriot <pay + patriot, framily < friends + family,
Denglish < Deutch + English, edutainment < education +entertainment, weisure < work + leisure;
3) iki s6z Umumi sas ardicilligl strafinda birlasdirilir: a) ab+ cd > abd, agquaerobics < aqua + aerobics,
carbage < car + garbage, Falloween < fall + Halloween, kidult < kid + adult, ruralpolitan < rural +
metropolitan, blogebrity < blog + celebrity; b) ab + cd > acd. Masalan, infostructure < information
+ structure, celebreality < celebrity + reality; e-lecture < electronic + lecture; c) ab + cd > bd.
Masalan, netiquette < Internet + etiquette, netizen < Internet + citizen, netpreneur < Internet
+enterpreneur; 4) iki komponentli s6zlardan coxlu saslar garisdirilir: ab + cd > ach. Masalan,
adorkable < adorable + dork, autopathography < authobiography + pathology. [5, s.164]
Qusaltmalar mahiyyat etibarila blendinglara oxsayir, ¢iinki ham blendinglar, ham da garisiglar
mixtalif sozlerin hissalarinin birlasmasidir. Quisaltmalar s6zds muayyan hissalarin atiimasini
nazarda tutan trankasiya va blending ils ortaqg xUsusiyystlara malikdir. Lakin o blendinglardan
farglanir ki, burada prosodik kateqgoriyalar yox orfografiya masalalari mihim rol oynayir. Formal
olarag bazi gisaltmalar ilkin va ilkin olmayan harflari bir araya gatirarak (mas, kHz-kilohertz)
blendinglara oxsaya bilar. Bu formalar hala ki mivafig blendinglardan farglidir, ¢clnki onlar
blendinglarin semantik xUsusiyyati ile uzlasmirlar. Har giin dilde coxlu sayda yeni gisaltmalar
meydana galir va kdhna gisaltmalar isa istifadadan ¢ixmaga baslayir.
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OcobMBOCTI BUKOPUCTAHHA IEKCUYHMX
TPaHCHOPMaALLIM NPU NepeKknaai
aHI/TOMOBHMX BIMCbKOBWX TEKCTIB
VKPaIHCbKOK MOBOIO

Bapra Hatania IBaHiBHa

AOoKTOop dinocodii, AOUEHT, AOUEHT Kadeapn yropcbKoi Gpinionorii, YKpaiHCbKO-yropCbKoro
HaB4Ya/IbHO-HAYKOBOTO iHCTUTYTY, ABH3 «YKropoacbKni HalioHaIbHMUA YHIBEPCUTETY,
YKpaiHa

Y nepeknagi BiCbKOBMX TEKCTIB 0cobAMBA yBara NPUAINAETbCA TOYHOCTI, adsKe HETOYHOCTI
MOKYTb NPU3BECTN A0 CEPNO3HMX HACNIAKIB.

BilicbKoBa TEPMIHONOTISA XapaKkTePU3YETLCA BUCOKMM CTYNeHeM yHidiKalLlii, afe BogHOYaC y Hill
BMKOPUCTOBYIOTLCA i4iOMaTUYHI BMPaA3M, akpoHiMK, meTadpopm Ta cneumndidHi KyabTypHI MOHATTA.

JlekcuyHi TpaHchopmadlii gonomaratoTb afanTyBaTM TEKCTU A0 0cobAMBOCTEN YKPaiHCbKOT
MoBM 6e3 BTpaTh 3MiCTy.

JIeKcnyHi TpaHcdopmaui — e cnocobun aganTalii NEKCMYHUX OAMHULL Y NPOLEC nepeknaay
ON5 30epesKeHHs 3MICTY, CTU/I0 Ta GYHKLiOHANbHOT BiANOBIAHOCTI opuriHany.

Ix 3acToCyBaHHA € HEODXIAHUM Yepes CTPYKTYPHI Ta KYAbTYPHI BiAMIHHOCTI MidK aHMNiINCbKOKO
Ta YKPAIHCbKOKO MOBaMM.

TUNU NEKCUYHMX TpaHCcpopmaLin
1. KanexkysaHHA
Mepeknaz, iHWOMOBHOro c/oBa abo BMpPa3y 3 TOYHMM 36epeskeHHAM MOro CTPYKTypMU.
Mpwuknag:
Command and control = "KomaHayBaHHA i KOHTPONb".
Peacekeeping operation = "MupoTBOpYa onepauia”.
2. MoOynto8aHHA
3MiHa NEeKCMYHOTO 3HAYEHHS 3 YPaXyBaHHAM KOHTEKCTY.
Mpwuknag:
Rules of Engagement (ROE) - "npasuna BeaeHHA boosux ain'".
Joint task force - "o6’eaHaHa onepaTtmBHa rpyna".
3. TpaHCKpunyia ma mpaHcaimepauisa
BukopucTaHHA doHeTMYHOro abo rpadiyHoro 3ano3myeHHs.
MpuKknag;
Radar - "papap".
Drone - "apoH".
Humvee - "Xamsi".
4, Onucosuli nepeknad
BUKOPUCTOBYETHCS A5 MOHATb, AKi HE MaloTb MPAMOro aHan0ra B MOBI Nepeknaay.
MpuKknag;
Force multiplier - "dakTop niauuieHHA 6borosoro notTeHuiany".
Blue-on-blue incident = "B1naaoK BOrHio no coix'.
5. ¥3a2anbHeHHA ab0 KOHKpemu3auis
Y3arasbHEeHHA: 3aMiHa BY3bKOTO MOHATTA LWUMPLLUMUM.
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Infantry squad = "nixoTHWI niapo3ain".
KOHKpeTn3auia: 3amiHa WMPLIOro NOHATTA BY3bKUM.
Weapon - "BorHenanbHa 36posa".

OcobanBOCTi BiICbKOBOI TePMiHONOTIT
1. Bucokull piseHb cmaHdapmu3sauii
TepmiHonoria HATO € yHidikoBaHO0, LLO Noseriye ii nepexknag.
Mpuknag;
Military Decision-Making Process (MDMP) - "npoLec NpUNHATTA BINCbKOBMX pilleHb".
2. BukopucmaHHsA aKpoHimie i abpesiamyp
B aHMNiMCbKMX BIMCbKOBMX TEKCTax aKpPOHIMKM € 3BUYaMHMM aBulem. [lepeknan BMMarae
nosicHeHHa abo aganTalliil.
MpuKknag;
AWACS (Airborne Warning and Control System) = "cuctema ganekoro paaionoKaujiiHoro
BMAB/IEHHA".
IED (Improvised Explosive Device) = "camopobHuin BUOYX0BMIA NpUCTPin'.
3. BukopucmaHHA memacgop ma idiom
AHTIOMOBHI BIiACbKOBI TEKCTM 4acTO MICTATb MeTapopuYHi BMPa3K, AKi HE MatoTb MPAMOTO
eKBiBa/IeHTa B YKPaTHCbKiM MOBI.
Mpwuknag:
Fog of war = "TymaH BilMHK" (y 3HAYeHHI "HeBM3HaYeHiCTb Nig Yac 6onosmx ain'").
Boots on the ground - "BincbKkoBOCNYKOOBLj Ha MicLli 6onoBmx Ajin".

Mpobnemun Ta BUKNUKK Nepeknany

e Pi3Huya y silickkosux cmpykmypax:

Hanpwknan, 3BaHHA Sergeant major NepekNafaeTbCA AK "TONOBHWUIA CepKaHT", WO MOoKe
BUKAMKATM TPYAHOLLI Y CNPUAHATTI Yepes Pi3HULLKO B CTPYKTYPax BiNCbKOBMX 3BaHb.

e HenepeknadHicmo OeaKkux mepmiHie:

Jeski noHaTTa, AKk-0T Joint Chiefs of Staff, BumaratoTb AETa/IbHOTO OMUCY, OCKIIbKU MPAMOTo
BiANOBIAHMKA B YKPATHCbKIl CUCTEMI HEMAE.

o llIBudKull po3s8umoK mepmiHonoair:

Hanpuknaa, nosasa HOBUX NOHATbL, AK-OT cyber warfare — "kibepsiliHa".

BucHoBOK

JlekcuyHi  TpaHchopmalii € BarKAMBMM IHCTPYMEHTOM A4 NepeKkfaady aHroOMOBHMUX
BINCbKOBMX TEeKCTiB. BoHW 3abe3nedytoTb afeKBaTHy nepeady 3MICTy, BPaxOBYKUM MOBHI,
KyNbTypHi Ta GyHKLIOHaNbHI 0COBAMBOCTI TEKCTY.

AKiCHUIM NepeKknaa cNPUAE NOKPALLEHHIO B3AEMOIT MiXK BINCbKOBMMM CTPYKTYpamm YKpaiHu Ta
MiXKHapPOAHUMW NAPTHEPAMM.
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SOZ VA SOZ BIRIKMALARINING KOGNITIV
XUSUSIYATI

Akramova Yulduz
Oriental universiteti LINGVISTIKA (INGLIZ TILI), mutaxassisligi bo‘yicha 2-bosgich
talabasi.Toshkent, Uzbekiston

ANOTATSIYA: Ushbu magolada so‘z birikmalarining ta’rifi, ularning xususiyatlari va turlari
hagida aytib o‘tilgan. Bundan tashgari so‘z birikmalarining tarjima sohasidagi o‘rni va ahamiyati
ham alohida misollar va ta’riflar bilan tushuntirib o‘tilgan. Kognitivlik va so‘z birikmalarining
kognitiv xususiyati keltirilgan. So‘z birikmalarining gap, so‘z, matndan farqgi aytib giyoslab berilgan.

O‘zbek tilida so‘z birikmasining amaliy ahamiyati va tilshunoslik fanidagi o‘rni alohida
ta’kidlab ko‘rsatib o‘tilgan.

KALIT SO‘ZLAR: ona tili, so‘z, so‘z birikmasi, gap, xususiyat, kognitivlik, birikma, moslashuy,
boshgaruyv, bitishuv, mantiq, ega, kesim.

ANNOTATION: This article describes the definition of word combinations, their
characteristics and types. In addition, the role and importance of word combinations in the field
of translation is explained with specific examples and definitions. Cognitive and cognitive
properties of word combinations are presented. The difference between word combinations and
sentences, words, and texts is compared.

The practical importance of word combinations in the Uzbek language and their role in
linguistics are emphasized.

KEYWORDS: native language, word, word combination, sentence, characteristic, cognitive,
combination, adaptation, control, conjunction, logic, possessive, participle.

Tildagi so‘z ma’lum bir leksik ma’noga ega bo’lib, u muayyan vaziyatda namoyon bo‘ladi.
Ko‘pincha so‘zlar boshga leksemalar bilan grammatik va mantigiy bog‘lanishga kirishgandagina u
yoki bu ma’noga ega bo‘ladi. Bu so‘zlarning bargaror birikmalari bo‘lib, ikkinchisi bir-biri bilan
bog‘lanib, yangi yagona ma'no hosil giladi.?

Nutgda so‘zlar alohida holda ko‘rinmaydi, balki boshga so‘zlar bilan o‘rab olingan bo’lib,
ular bilan leksik, grammatik, mantiqgiy jihatdan birikishi kerak. Misol uchun, gul so‘zi son, jins va hol
bo‘yicha kelishishni talab giladi, ya'ni sifat yoki kesim erkak bo‘lishi kerak, birlikda va nominativ
holatda turishi kerak: o‘rmon guli. Agar siz ma'nosi bo‘yicha mos bo‘lmagan sifatni ishlatsangiz
(bulutli gul), so‘zlarning leksik mosligi buziladi.

Bargaror so‘z birikmalari mutlag bog‘lanish bo‘lib, unda komponentlarni almashtirishga
yo’l go‘yilmaydi. Shunday qilib, quyosh nurining kombinatsiyasi "aks ettirilgan quyosh nuri" degan
ma'noni anglatadi. Agar aushbu kombinatsiyaning bir komponentini almashtiring, keyin u o'z
ma'nosini yo‘qotadi (quyoshli kun, go‘rqoq quyon kombinatsiyalari endi ko‘rsatilgan ma'noga ega
emas). Bir so‘z bilan aytganda, to‘plamdagi so‘zlarning lug‘aviy mosligi mutlag va an’anaviydir.

So‘zlarning semantik mosligi, ya'ni semantik, ona tilida so‘zlashuvchilarga genetik jihatdan
xosdir. Intuitiv ravishda olma bog’i va olma bog‘i iboralarini ishlatish imkoniyati paydo bo’‘ladi.

Lutfullayeva D. Gapni semantik-sintaktik goliplashtirish muammolari. - Toshkent: Fan, 2005. - 139
b.
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Ularning yonida maxsus komponentlar talab gilinadigan ko‘plab so‘zlar mavjud. So‘zning
uyg‘unligini cheklashning sababi uning ma'lum bir muhitga bog‘lanishida yotadi - bu so‘zlarning
bargaror birikmalari bo‘lib, ular boshgacha tarzda frazeologik birliklar deb ataladi. Bu frantsuz
tilshunosi Charlz Balining atamasi bo‘lib, "ibora-so‘z" ma'nosini bildiradi.

Frazeologik birliklarning tuzilishi va xususiyatlarini o‘rganuvchi fanga frazeologiya deyiladi.
Tilshunoslar uning hajmi masalasini muhokama gilmoqgdalar. Frazeologik birliklarni nazariy
asoslashda kelishmovchiliklar mavjud. Tilshunoslarning ma'lum guruhlarida tilda turg‘un bo‘lgan
har ganday turg‘un so‘z birikmalari shunday nomlanadi. Leksikografik kuzatishlar bu masalaga
turlicha yondashuvlarni baholash imkonini beradi. Frazeologizmlar fagat turg‘un birikmalar bo‘lib,
ularning ma'nosi alohida komponentlarni tavsiflash orgali izohlanmaydi.

Shunday gilib, burmalarni keskinlashtirish yoki bulutlarda uchish iboralarini har bir so‘zning
tavsifi bilan tushuntirib bo‘Imaydi. Bunday konstruksiyalarning ma’nosi bo‘linmas, mustahkam
o‘rnatilgan kombinatsiyadir.

Ko‘pgina tilshunoslar so‘zlarni, aforizmlarni, nutg kliselarini frazeologik iboralar gatoriga
kiritmaydilar. Ularning fikricha, frazeologik birliklar (so‘zlarning barqgaror birikmalari) bir so‘zga
ekvivalent bo‘lgan birikmalardir.

Dunyoga mashhur rus tilshunosi Viktor Vladimirovich Vinogradov rus tilidagi so‘zlarning
turg‘un birikmalarini batafsil tasvirlab bergan va ularni tasniflagan?. Uning asarlarida frazeologik
birliklar frazeologik birliklar (aslida idiomalar), frazeologik birliklar va frazeologik birikmalarga
bo‘linadi. Nikolay Maksimovich Shanskiy frazeologik iboralar guruhini ajratib ko‘rsatish orqgali
Vinogradov tasnifini kengaytirdi.

To'plamlar semantikasi fagat ma’lum bir bog‘lanishda anig bo‘ladigan birikmalardir. Idioma
komponentlarining alohida ma’nosi mutlago ko‘rinmaydi.

Yopishmalar semantikasi notekis, elakdagi mo“jizalar, go‘lgop otish, bosh barmoglarni
urish, go‘lda va boshgalarni har bir so‘zning talgini bilan izohlab bo‘Imaydi. Idiomalarning ma'nosi
an'anaviy tarzda o‘rnatilgan sintezdan olingan. Frazeologik birliklarning shakllanishi uzoq tarixiy
jarayondirmaxsus til.

Til tarixining timsoli so‘zlarning bargaror birikmasidir. Bunday bitishmalarga misollar:
boshdan-oyoq, tartibsizlikka kirish, berish uchun ganday ichish kerak. Ularni tarjima gilish giyin,
chunki ular har bir so‘zning ma'nosi bilan turtki emas. Qo‘shimchalar so‘zlarni o‘zgartira olmaydi
yoki komponentlarni almashtira olmaydi.

Frazeologik birliklar birikmalardan fargli ravishda semantik motivli komponentlardan
iborat. Ularning bo‘linmas ma'nosi so‘zlardan birining butun frazeologik birlik ma'nosi bilan
metaforik o’xshashligiga asoslanadi. Iste’dodni yerga ko‘mmoq frazeologizmi “kuchingizni behuda
sarflash” ma’nosini bildiradi, u metafora bilan izohlanadi: yerga ko‘'mmoq — “yashirin, berkit”3.
Frazeologik birliklar birikmalarga garaganda kamroq idiomatikdir. Birlik boshga so‘zlar bilan
suyultirilishi mumkin, ba'zida komponentlardan biri almashtirilishi mumkin. Masalan, belkurak
deyish frazeologik birligida ba’zan olmosh almashtiriladi: belkurak chagir. Frazeologik birliklar
idiomatik iboralar deyiladi.

Frazeologik birikmalarning semantikasi turg‘un ifodani tashkil etuvchi barcha
komponentlarning ma’nolaridan tashkil topgan. Shu bilan birga, kombinatsiyada ham erkin
komponent, ham bog‘langan komponent mavjud. Ularning har birining giymatlari to‘plami

2 Mahmudov N. O‘zbek tilidagi sodda gaplarda semantik-sintaktik asimmetriya. - Toshkent:
O‘gituvchi, 1984. - 147 b.

3 Mahmudov N., Nurmonov A. O‘zbek tilining nazariy grammatikasi. . - Toshkent: O‘gituvchi, 1995.
-230b.
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ifodaning yagona ma'nosini ochib beradi. Masalan, gasam ichgan dushman frazeologik birligiga
gasam ichgan va erkin dushman so’zi biriktirilgan. Shuningdek, ko‘krak do‘sti, nozik vaziyat,
tishlash sovug, yalang‘och tishlar va boshqgalar kombinatsiyalarida.

Hozirgi zamon talabi ona tili o‘gitishni ham tashkiliy, ham mazmuniy jihatdan gayta ko‘rib
chigishni tagozo etadi. Ma’lumki, yangilangan ona tili ta’limining mazmuni o‘quvchilarda ijodiylik,
mustagil fikrlash, fikr mahsulini nutg sharoitiga mos ravishda og‘zaki va yozma shakllarda to‘g’ri
bayon qilish malakalarini shakllantirish va rivojlantirishga garatilgan. Hayotimizning barcha
sohalari kabi ta’lim tizimini ham modernizatsiyalash bugungi kunning eng dolzarb muammolaridan
biri bo‘lib golmoqgda.

Ta’lim mubhitini yaratish, uni xalgaro andozalarga to‘lig mosligini ta’minlash bugun tez
o‘zgaruvchan ijtimoiy hayotga yoshlarimizni muvafaqgiyatli ijtimoiylashtirishining muhim omilidir.
Mazkur vazifaning samarali hal etilishi o'z navbatida ta’lim jarayonining yaxlit tizimi sifatida
modernizatsiyalashni tagozo etadi. Ta’limning innovatsion yo‘nalganligining eng muhim
parametrlaridan biri o‘quvchilarni ta’lim jarayoni subyekti sifatida o'z faoliyatining ijodkoriga
aylanishini ta’minlashdir. Mazkur magsadga erishish 0z navbatida o‘quvchilarni guruhlarda, kichik
guruhlarda va juftliklarda hamkorlikdagi ishlarini tashkil etishni talab etadi. Interfaol metodlar o'z
mohiyatiga ko‘ra ta’limiy yoki tarbiyaviy magsadlarni amalga oshirishda ma’lum darajada
samaradorlikka erishishni ta’minlasa-da, birog, ularning har biri ta’lim yoki tarbiya jarayonida
mahsuldorlikni ta’minlash bo‘yicha turli imkoniyatlarga ega. Shu sababli o‘gituvchilar interfaol
metodlarni tanlashda o‘rganilayotgan mavzu, muammo yoki hal gilinishi lozim bo‘lgan masalaga
e’tibor garatishlari magsadga muvofiqgdir.

Interfaol metodlarni go‘llashda ta’lim oluvchilarning yosh, psixologik xususiyatlari,
dunyoqarash darajasi, hayotiy tajribalari inobatga olinsa, uning samaradorligi yanada oshadi. Bu
o‘gituvchilardan kasbiy mahorat, malaka, bilimdonlik, sezgirlik va intuitsiyaga ega bo‘lishni tagozo
etadi. “So’z birikmasi” mavzusini o‘quvchilarga tushuntirishda quyidagi ta’lim metodlaridan
foydalanish magsadga muvofig: “Bahs-munozara” metodi.* Metod ikki yoki undan ortig shaxslar
tomonidan muayyan vaqt oralig‘i va gat’iy qoidalarga muvofiq tashkil etiladigan og‘zaki bahs bo’lib,
o‘guvchi (talaba)larda o‘rganilayotgan mavzu bo‘yicha erkin, asosli fikrlarni bildirish gobiliyatlarini
shakllantirishga xizmat giladi. O‘quv mashg‘ulotlarida bahsmunozaradan foydalanishda mavzuga
doir ma’lum masalalar hal gilinadi.

Metodni qgo‘llashda quyidagi tartibda ish ko‘riladi:  Yuqoridagi metod bo‘yicha
o‘quvchilarga bahs-munozara uchun quyidagicha topshirig berish mumkin:

So‘z birikmasi uchun ganday so‘zlar zarur? So‘z birikmasi tarkibidagi so‘zlar ganday
vositalar yordamida bog‘lanadi ?

Yechim: Mustaqgil so‘zlarning nutqda bog‘lanishidan so‘z birikmasi hosil bo‘ladi. So‘z
birikmasi bo‘lish uchun:

1) kamida ikkita mustaqil so‘z bo’lishi lozim;

2) bu so‘zlar ma’no jihatdan mos bo’lishi kerak;

3) so‘zlarning biri ikkinchisiga ergashishi, ya’ni tobelanishi zarur;

4) go‘shimcha va yordamchi so‘zlar mustagil so‘zlarni bog‘lashi kerak.

5) Kelishik va egalik go‘shimchalari hamda ko‘makchilar (ohang ham) so‘z birikmalari
tarkibida so‘zlarni bir- biriga bog‘lashga xizmat giladi

lzoh: 1) bir o‘quvchiga ikki marta so‘zga chigishga ruxsat etilmaydi; 2) o‘gituvchi
o‘gquvchilarning mavzudan chetga chigmasliklarini gqat’iy nazorat gilib boradi, bordi-yu, shunday
holatlar sodir etilsa, so‘zlovchilar bu hagida ogohlantiriladi.

4 G‘ulomov A. Sodda gap. . - Toshkent: O‘zdavnashr, 1955. - 100 b.
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TOPSHIRIQ Berilgan nazariy ma’lumotlarni o‘zlashtirish darajasini aniglash magsadida
o‘quvchilarga quyidagi mashqg va topshiriglar to‘plami tagdim etiladi:

60-mashg. Har bir gatordagi so‘zlarni bir-biriga bog'lab so’z birikmalari tuzishni mashq
giling. 1) bormogq, maktab, sari, shahar, o‘gimoq; 2) suv, bulog, tinchlik, magtamoq; 3) o'zga, yurt,
cho’l, gul; 4) tog’, chigmog, el, suyanch®

Ingliz va o‘zbek so‘z birikmalari tizimidagi hosila jarayonlarni har tomonlama giyosiy tahlil
gilish orgali ushbu tadqgiqgot til murakkabliklari, madaniy ta’sirlar va so‘z yasalishining o‘ziga xos
xususiyatlarining ko‘p girrali jihatlarini ochib berdi. Qiyosiy tadgigot ingliz tilining hosilaviy
jarayonlarini o‘rganishdan boshlandi, bu tilning katta lug‘at boyligi tarixiy qarz olish va ta’sir
gatlamlari bilan shakllangan. Ingliz tili global til sifatida turli madaniyatlarning ta’sirini o'z ichiga
oladi, bu tilning leksik xilma-xilligiga hissa qo‘shadi. Boshga tomondan, O‘rta Osiyo madaniy
tarixidan kelib chiggan turkiy til bo‘lgan o‘zbek tilidagi hosilaviy jarayonlarni o‘rganish uning tarixiy
yo‘nalishini aks ettiruvchi o‘ziga xos tomonlarni anigladi. O‘zak so‘zlarga affikslar tizimli ravishda
go‘shiladigan aglyutinatsiyaning keng tarqgalganligi o‘zbek tilidagi so‘z yasalishiga xos aniglik va
bashoratlilikni ko‘rsatadi. Murakkab so‘zlar ingliz tiliga garaganda kamroq tez-tez uchrasa ham,
tilning madaniy o‘ziga xosligining mohiyatini o‘zida aks ettiradi, go‘shma so‘zlar mahalliy
kontekstga chuqur singdirilgan nozik tushunchalarni gamrab oladi.
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Abstract:

This paper examines the similarities, differences, and intersections between special
education and general inclusive education, focusing on their philosophies, approaches, and
practical implementation. Special education caters to students with distinct needs, often providing
tailored environments and individualized instruction to address disabilities or learning challenges.
In contrast, general inclusive education emphasizes the integration of all students, including those
with disabilities, within mainstream classrooms, promoting equity and shared learning
experiences.

The analysis explores key aspects, such as pedagogical frameworks, teacher preparedness,
resource allocation, and student outcomes, to evaluate the effectiveness of both models. It
highlights the benefits of inclusive education, such as fostering social interaction and reducing
stigmatization, while also addressing challenges, including inadequate support systems and
potential disparities in addressing individual needs. Conversely, the paper discusses the strengths
of special education in offering specialized resources but critiques its tendency to segregate
students.

The study concludes by emphasizing the need for a balanced approach, advocating for a
hybrid model that combines the strengths of both paradigms to achieve optimal outcomes for
diverse learners. Recommendations include enhanced teacher training, collaborative frameworks,
and policy reforms to bridge the gap between special and inclusive education.

Keywords: comparative education, special education, inclusive education, approaches, aspects,
education system

Introduction

Comparative education as a scientific discipline provides a unique opportunity to study the
education systems of different countries, identifying their similarities and differences, as well as
to analyze approaches to solving various educational problems. One of these tasks is to ensure
equal access to education for children with special educational needs. In this context, it is
important to study two approaches: special and inclusive education.

The purpose of this article is to consider the key aspects of special and inclusive education,
to identify their advantages and disadvantages, as well as to conduct a comparative analysis of
these approaches within the framework of international educational practice.

Special education is a system of education adapted for children with special educational
needs, including physical, cognitive, emotional and social disabilities. The main goal of special
education is to create conditions for the maximum development of the abilities of each child in a
specialized environment [14].
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Inclusive education involves the integration of children with special educational needs into
the general educational environment. This approach is based on the principles of equality,
accessibility and non-discrimination, ensuring the participation of all students in the educational
process [17].

The comparative analysis of the education system is given below.

Organizational aspects: Special education is usually implemented in specialized schools or
classes where adapted programs and methods are used. This approach allows you to take into
account the individual characteristics of children, but can lead to isolation from the rest of society
[8]. Inclusive education, on the contrary, is organized in general schools, where conditions are
created for the education of children with different needs. This promotes social inclusion, but
requires significant resources and teacher training [1].

Pedagogical approaches: In special education, the focus is on individualizing learning and
applying specialized methods. Programs are often developed taking into account the specific
disorders and needs of children [7]. Inclusive education is focused on co-education of all children,
which requires the development of universal pedagogical strategies, such as differentiated
learning and the use of universal design technologies [3].

Social aspects: Special education can limit the opportunities for socialization of children
with special needs, since they study in isolated conditions [10].

Inclusive education, on the contrary, contributes to the formation of tolerance and mutual
understanding among all participants in the educational process, which is an important factor in
building an inclusive society [15].

Education is a fundamental right that serves as a cornerstone for individual and societal
development. Over the years, different approaches have been implemented to cater to the
diverse needs of learners, particularly those with disabilities or special needs. Among these
approaches, special education and inclusive education stand out as two distinct vyet
interconnected paradigms. Special education focuses on creating tailored learning environments
that address specific challenges faced by students with disabilities. By offering individualized
support and specialized resources, special education aims to maximize the potential of these
learners. However, its segregated nature has often raised concerns about social isolation and
limited interaction with peers in mainstream settings.

On the other hand, inclusive education seeks to break down barriers by integrating all
students, including those with disabilities, into regular classrooms. This approach is grounded in
the principles of equity, diversity, and shared learning, aiming to foster a sense of belonging and
mutual respect. While inclusive education promotes social integration and reduces stigmatization,
it also poses challenges, such as the need for adequate teacher training, resources, and classroom
accommodations. Understanding the advantages and disadvantages of both special and inclusive
education is essential for shaping policies and practices that ensure equitable and effective
learning experiences for all students.

Special Education
Advantages:

e Individual approach to learning.

e High degree of adaptation of educational programs.
Disadvantages:

e Social isolation.

e Limited opportunities for integration into society.

Inclusive education
Advantages:

e Development of tolerance in society.
e Expanded opportunities for socialization.
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Disadvantages:
e High resource requirements.
e The need to train teachers and change infrastructure.

In many countries of the world, both special and inclusive education programs are
implemented. For example, in Finland, inclusive education is supported at the state level and is
part of the general education policy [9]. In the United States, there is the Individuals with
Disabilities Education Act (IDEA), which ensures the rights of children with special needs to access
education, both in specialized and inclusive settings [18].

Comparison of Private and Public Schools in Azerbaijan

The education system in Azerbaijan encompasses advanced government and private
schools at various levels. Both types of schools serve society, but they vary in organizational
structure, finance, quality of education, and social impact. This article will compare the key
features of public and private schools, examine their advantages and disadvantages and draw
conclusions on education policy. There are some key features of Public and Private Schools:

State schools
Public schools are funded and run by the government. The main features of government schools
in Azerbaijan are:

e Funding: Education is funded by the state budget and pupils are not required to pay tuition
fees.

e Availability: Public schools are open to everyone and operate in different parts of the
country.

e Programs: A standardized curriculum is being implemented in accordance with national
education programs.

e Resources: Teacher salaries, textbooks and other resources are provided by the
government.

Private schools
Private schools are funded and run by private or corporate investment. Their main characteristics
are:

e Funding: Students are required to pay tuition fees, which provides financial stability.

e Exclusity: It is often reserved for the children of families who require higher tuition fees.

e Programs: International educational programs (such as IB, Cambridge) or individual
approaches are used.

e Resources: More modern technologies and fewer pupil-class ratios

Comparative Analysis of the two kinds of the school: state and private
Teaching Quality

Public schools have been standardized, and teachers are primarily appointed by the
government. But a lack of resources and large classes can have an impact on quality [2]. In private
schools, however, the quality of education may be higher because of individual approaches,
modern methods, and better infrastructure [4].

Finance and Management

State schools sometimes face financial shortfalls because they depend on the state budget. Private
schools, on the other hand, have their own sources of finance and this increases their flexibility.
However, high prices among private schools can create social inequality [19].

Social Integration

State schools offer a broader range of opportunities for social integration because students from
different social backgrounds are educated there. Private schools, on the other hand, may
experience social upheaval, which in some cases can have a negative impact on social diversity
[12].

Infrastructure and Technology
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Private schools usually have more modern technologies and well-equipped buildings. In public
schools, however, these opportunities can sometimes be limited, especially in rural areas [16].
Advancements and Conflicts of the state and private schools
State schools

Advantages:

e Accessibility and free education.

e Promoting social intelligence.
Conflicts:

e The limitations of resources.

e Differential quality of teaching in regions.

Private schools
Advantages:

e High-quality education and individual approach.
e Modern infrastructure and resources.
Conflicts:
e Expensive tuition fees.
e The risk of social classification.

A comparison of public and private schools shows that there are strong and vulnerable
sides to both systems. State schools provide wider accessibility and social integration, but face
resource shortages and in some cases quality problems. Private schools, on the other hand,
provide an individual approach and high quality but create financial constraints.

Education policy in Azerbaijan should focus on uniting the best aspects of these two
systems. The infrastructure of public schools needs to be improved while increasing opportunities
for collaboration to benefit from private sector expertise.

Comparative Analysis of Education: Special and Inclusive Education in the UK and Azerbaijan
Special and inclusive education is becoming increasingly relevant in the context of the
pursuit of equality and social inclusion. The UK and Azerbaijan represent two different approaches
to special and inclusive education based on their historical, cultural and social contexts. The
purpose of this article is to conduct a comparative analysis of these systems, to identify their
advantages and disadvantages, and to suggest directions for improvement.
Characteristics of special and inclusive education systems
United Kingdom
The UK is considered one of the leading countries in the field of inclusive education. Main
characteristics of the system:
e Legislative framework: The Education Act and the Equality Act 2010 provide the legal
framework for inclusive education.
e Supports: Students with Special Educational Needs (SENDs) receive support through
Individualized Education Plans (IEPs) and funding.
e Infrastructure: Schools are equipped with special equipment for students with physical and
mental disabilities.
e Teacher training: Regular training and professional development for teachers on inclusion
issues.
Azerbaijan
Azerbaijan is just beginning to introduce elements of inclusive education, based on national
development strategies:
e Legislative framework: The Law on Education and the National Education Development
Strategy (2013-2025) include provisions on inclusion.
e Support: Limited number of special schools and classes for children with special needs.
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e Infrastructure: weakness of sufficient equipped schools, especially in rural areas.
e Teacher training: Insufficient training of teachers in the field of inclusion.
Comparative analysis
To illustrate the differences, let's present the key aspects in the table:

Aspect United Kingdom Azerbaijan

Legislative Developed, includes laws on equality Developing, with a limited emphasis on
framework and children's rights. inclusion.

Financing State and local funding. Limited funding.

Not much satisfied level of equipment,

Infrastructure High level of school equipment. o .
especially in the regions.

Regular training and professional

Limited teacher training programs.
development. g prog

Teacher Training

Social integration High level of social inclusion. Not a high level of social integration.

Advantages and disadvantages
United Kingdom
Advantages:
e Developed infrastructure.
e Anintegrated approach to inclusion.
e Support at the level of politics and society.
Disadvantages:
e High costs for the implementation of programs.
e Some schools are facing congestion.
Azerbaijan
Advantages:
e The National Education Development Strategy lays the groundwork for the future.
e Gradual introduction of inclusive practices.
Disadvantages:
e Insufficient funding.
e Weak infrastructure and teacher training.
Recommendations and prospects
For the UK:
1. Increase funding to support schools in low-resource regions.
2. Develop programs to raise public awareness of the importance of inclusion.
For Azerbaijan:
1. Increase public funding for inclusive infrastructure.
2. Introduce mandatory teacher training programs in the field of inclusion.
3. To create additional educational resources for parents and students.

The education systems in the UK and Azerbaijan differ significantly in their approach to
special and inclusive education, shaped by historical, cultural, and policy contexts. In the UK,
inclusive education is a central tenet of educational policy, supported by robust legal frameworks
such as the Equality Act (2010) and the Children and Families Act (2014). These laws ensure that
children with special educational needs and disabilities (SEND) have the right to receive education
in mainstream schools, wherever possible, with appropriate support. The UK’s education system
emphasizes creating an inclusive environment through personalized learning plans, specialist staff,
and adaptive technologies, making it a global leader in inclusive education practices. However,
challenges such as budget constraints, staff shortages, and variability in implementation across
regions remain persistent issues.
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In contrast, Azerbaijan is still developing its framework for special and inclusive education.
While the country has made significant strides in recent years, particularly with the ratification of
the United Nations Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) in 2008, the
education system largely relies on segregated special schools to cater to students with disabilities.
Inclusive education initiatives are gaining traction, but the transition has been slow due to limited
resources, teacher training, and societal attitudes toward disability. Efforts have been made to
pilot inclusive education in mainstream schools, supported by international organizations and
local government reforms, but these programs remain in the early stages of widespread adoption.

Despite these differences, both countries share common challenges in balancing the
provision of individualized support with the goal of social integration. In the UK, inclusive
education often places a heavy burden on teachers and schools to meet diverse needs, sometimes
leading to inconsistent outcomes. In Azerbaijan, while special schools provide tailored support,
they inadvertently segregate students from their peers, limiting opportunities for social
interaction and inclusion. Both systems require ongoing reforms to ensure that all students,
regardless of their abilities, receive equitable educational opportunities.

To move forward, Azerbaijan is developing the educational system based on the UK’s
experience in implementing inclusive education policies, focusing on teacher training, resource
allocation, and public awareness campaigns to shift societal perceptions. Conversely, the UK can
draw lessons from Azerbaijan’s smaller-scale approaches to special education, which often allow
for more intensive individual support. A collaborative exchange of knowledge and best practices
between the two countries could help address their respective challenges and create a more
inclusive education landscape for all learners.

Conclusion

A comparison of special and inclusive education shows that both approaches have their
strengths and weaknesses. The best solution is to combine them depending on the individual
needs of the child and the capabilities of the educational system. Effective implementation of
inclusive education requires significant investment in teacher training, infrastructure adaptation
and development of teaching materials.

A comparative analysis of inclusive education systems in the UK and Azerbaijan shows that
the UK has made significant progress, while Azerbaijan is taking the first steps in this direction.
Despite their differences, both countries can learn from each other's experiences. For Azerbaijan,
it is important to take into account the successful practices of the UK, adapting them to local
conditions, and the UK can use approaches to integration in conditions of limited resources.

A comparative analysis of public and private schools reveals that both systems possess
notable strengths and inherent limitations. Public schools are characterized by greater accessibility
and the promotion of social integration; however, they often encounter challenges related to
resource constraints and, in some cases, issues with quality. Conversely, private schools are
distinguished by their individualized approaches and higher quality education, though they
present financial barriers that limit access for many families.

Education policy in Azerbaijan should prioritize integrating the strengths of these two
systems. Efforts should focus on enhancing the infrastructure of public schools while fostering
opportunities for collaboration with the private sector to leverage its expertise and resources.
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Abstract. The article investigates the application of a student-centered approach to enhance
communicative grammar competence among English as a Foreign Language (EFL) learners. This
approach, rooted in constructivist theories, focuses on personalization, contextualization, and
learner autonomy. The paper incorporates theoretical underpinnings, practical strategies, and a
case study from secondary school teaching experience in Kazakhstan, illustrating its impact on 8th
and 9th-grade students' grammar proficiency. The discussion also highlights the contributions of
Kazakhstani researchers to language pedagogy, particularly in trilingual education, showcasing the
importance of innovative teaching methodologies in multilingual contexts. The findings underline
the benefits of a student-centered approach in fostering meaningful language use, learner
engagement, and autonomy.

Key words: Student-centered approach, communicative grammar competence, constructivist
learning, English as a Foreign Language (EFL), trilingual education, personalization, learner
autonomy.

Introduction

In the context of foreign language education, grammar has long been considered a
cornerstone of linguistic competence. However, traditional grammar teaching methods often
emphasize rote memorization and mechanical drills, which may limit students' ability to use
grammar effectively in authentic communication. The student-centered approach, rooted in
constructivist learning theories, shifts the focus from teacher-led instruction to student-driven
learning.

This approach has gained considerable attention in Kazakhstan, where the trilingual
education policy emphasizes the need for high-quality language instruction in Kazakh, Russian,
and English. Kazakhstani researchers, including those studying innovative methods in language
teaching, have explored strategies to enhance communicative competence. For example, the
works of A.B. Zhumabayev and R.S. Rakhimzhanova have highlighted the integration of interactive
and student-centered methods in language education, demonstrating their effectiveness in
fostering engagement and proficiency. Building on these contributions, this article examines how
a student-centered approach can be applied to the development of communicative grammar
competence in English lessons, providing practical insights for educators.

The student-centered approach is grounded in constructivist theories, particularly those
proposed by Vygotsky, who emphasized the importance of social interaction and active
participation in learning. This approach advocates for learning environments where students take
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responsibility for their progress, engage in collaborative activities, and relate new information to

their prior knowledge. When applied to grammar instruction, this framework supports the

integration of grammar into meaningful communicative contexts, enabling learners to internalize
rules through practice and interaction.

Key principles of a student-centered approach in grammar teaching:

1. Personalization: Tailoring activities to the students' interests, needs, and proficiency levels
ensures that grammar instruction is relevant and engaging. For example, students might create
sentences or dialogues based on their personal experiences, incorporating target grammatical
structures.

2. Contextualization: Grammar rules are introduced within authentic communicative contexts
rather than in isolation. This helps students understand how grammar functions in real-life
communication. For instance, role-playing activities or storytelling can integrate grammar
practice with meaningful language use.

3. Collaboration: Group activities, such as peer editing and collaborative writing tasks, encourage
students to learn from one another and develop their grammatical accuracy through
interaction. This fosters a supportive learning environment where students feel comfortable
experimenting with language.

4. Autonomy: Encouraging students to take ownership of their learning through self-assessment,
goal setting, and independent practice strengthens their ability to monitor and improve their
grammar use. Tools like grammar logs or reflective journals can facilitate this process.

Despite its advantages, implementing a student-centered approach in grammar teaching
may pose challenges. These include managing diverse proficiency levels, balancing explicit
instruction with communicative practice, and addressing time constraints. To overcome these
challenges, teachers can use differentiated instruction, combine inductive and deductive
methods, and integrate grammar practice into existing curriculum goals. Professional
development and collaboration among educators can also support the effective application of this
approach.

Practical strategies for implementing the student-centered approach:

1. Task-based language teaching (TBLT): TBLT integrates grammar instruction into tasks that
mimic real-world communication. For example, students might plan a trip or conduct a survey,
using target grammatical structures to complete the task.

2. Interactive activities: Games, debates, and problem-solving tasks can be designed to include
specific grammar points, making learning both enjoyable and effective. For instance, a
"gsrammar auction" activity requires students to "buy" sentences they believe are grammatically
correct.

3. Flipped classroom: In a flipped classroom model, students review grammar explanations and
examples as homework, freeing up class time for interactive practice and feedback. This
approach promotes active engagement and deeper understanding.

4. Error analysis and peer feedback: Encouraging students to analyze their own and their peers'
grammatical errors fosters critical thinking and collaborative learning. Teachers can guide this
process by providing constructive feedback and highlighting common patterns.

Materials and types of research
This research is based on a mixed-methods approach, combining qualitative and
guantitative data to evaluate the effectiveness of a student-centered approach in developing
communicative grammar competence. The primary materials included lesson plans, grammar
exercises, and assessment tools tailored to the needs of 8th and 9th-grade students at Secondary
School Ne10 named after A. Baitursynov in Uralsk. Qualitative data were collected through
classroom observations, teacher reflections, and student feedback to gain insights into the
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learning process and engagement levels. Quantitative data were gathered through periodic
assessments, measuring students' grammar proficiency at the beginning and end of the semester.
These assessments included both written and oral tasks, focusing on key grammar topics such as
tenses, conditionals, and reported speech. The combination of these methods provided a
comprehensive understanding of the impact of the student-centered approach on learners'
grammatical and communicative skills.

Research questions and results

Here are research questions that guide this study as follows:

1. How does a student-centered approach improve grammar competence in 8th and 9th graders?

2. What activities, such as role-plays and group projects, were most effective for learning
grammar?

3. What progress did students show after applying the student-centered approach?

During my work as an English teacher with 8th and 9th grades at Secondary School Ne10
named after A. Baitursynov in Uralsk, | applied a student-centered approach to teaching grammar.
The primary focus was to develop communicative grammar competence by integrating grammar
instruction into real-life scenarios and fostering active student participation. Activities included
role-plays, collaborative projects, and interactive games, all designed to make grammar learning
engaging and meaningful.

For instance, in one lesson, students created dialogues incorporating conditionals to
simulate planning an event. In another activity, students worked in groups to write and present
short stories using past tenses. These tasks not only reinforced grammatical structures but also
encouraged creativity and teamwork.

The results of this approach were measured through periodic assessments, including both
written and oral tasks. Below is a table summarizing the improvement in grammar competence
across two groups (8th and 9th grades) over the course of one semester.

Table 1: Improvement in grammar competence among 8th and 9th graders using a student-
centered approach.

Grade Aspect Beginning | End of | Improvement | Key observations
assessed of semester
semester
8th Grammar 48% 74% +26% Students demonstrated
Grade proficiency in improved fluency in using
tenses past and present tenses,
particularly in storytelling
tasks.
Application of | 52% 76% +24% Role-play exercises, such
conditionals as discussing hypothetical
situations,  significantly
enhanced
comprehension.
Accuracy in | 50% 75% +25% Collaborative  exercises,
reported like  peer interviews,
speech boosted both accuracy
and confidence.
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9th Grammar 56% 86% +30% Context-based writing
Grade proficiency in assignments showed a
tenses remarkable impact on
grammatical accuracy.
Application of | 57% 87% +30% Structured debates on
conditionals real-world topics
improved logical sentence
structuring with
conditionals.
Accuracy in | 53% 83% +30% Students displayed
reported confidence in
speech transforming direct
speech  to  reported
speech in oral
presentations.

This table highlights the effectiveness of the student-centered approach in enhancing
communicative grammar competence.

Conclusion

The student-centered approach represents a paradigm shift in grammar teaching, moving
away from traditional methods toward a more dynamic and learner-focused model. By prioritizing
personalization, contextualization, collaboration, and autonomy, this approach equips students
with the tools they need to use grammar effectively in real-life communication. This methodology
not only improves academic outcomes but also fosters critical thinking, creativity, and confidence
in learners as they actively participate in their educational journey.

The works of Kazakhstani researchers in language pedagogy further reinforce the
importance of adopting innovative methods to enhance communicative competence. Their
contributions, including the exploration of interactive teaching techniques and their application in
trilingual education, have laid the groundwork for practical implementations that benefit learners
in multilingual and multicultural contexts. For instance, the research emphasizes the value of
integrating cultural elements and local realities into teaching strategies, making the learning
process more relatable and impactful for students.

As English language teaching continues to evolve, integrating student-centered strategies
into grammar instruction holds great potential for fostering communicative competence and
lifelong learning. These approaches not only address the diverse needs of learners but also align
with the broader educational goals of preparing students for real-world communication and
professional success. Moving forward, further exploration of this methodology can provide deeper
insights into its adaptability across different educational settings and its long-term impact on
language proficiency.
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[TnTaHHA POPMYyBAHHSA LiHHICHO-
CMMCNOBOI KOMMETEHTHOCTI MaMBYTHIX
MaricTpiB npasa

CeprieHko AHdica CepriiBHa

CTapwuni BUKNagay kadeapu GyHOAAMEHTANbHWX i rany3eBMX OPUANYHUX HayK
KpemeH4yLbKOro HalioHabHOro yHiBepcuTeTy imeHi Muxanna OcTporpaacbKoro,
YKpaiHa

B ymoBax eBpoOiHTerpaLiinHmMx npolecis B YKpaiHi, BOEHHOIO CTaHy, a TaKOX BXOAKEHHS
HaLLOT IepKaBn /10 EBPOMNENCHLKOrO OCBITHLOTO NPOCTOPY PiBEHb MiZAFOTOBKM MalOyTHIX tOpPUCTIB
HabyBa€ BENIMKOro 3Ha4YeHHA. AAyKe cydacHi 3000yBadi BULLOT OPUANYHOT OCBITU — Y MaibyTHbOMY
NpeACTaBHUKM TAKUX BaXKAMBUX ANA CYCNiNbCTBA NPOdECii AK aABOKATH, CyAAi, HOTApiyCK, a TaKOXK
NpeaCcTaBHUKM YKpaiHW Ha MiXKHapoAHiN apeHi. Tomy 6e33anepeyHoto € KAto4oBa POb 3aKNajiB
BMLLOI OCBITM Yy MiArOTOBL BMCOKOMPOGECIMHMX CnewianicTiB, AKi OKPiM MpodeciMHUX YMiHb i
HaBMYOK BONOAIOTb AOCTATHIM HABOPOM MOPANbHUX Ta ETUYHUX AKOCTEN.

3ocepeanmo yBary came Ha Apyromy (Marictepcbkomy) piBHi BULLOT OCBITW. BignosiaHo Ao
3aKoHy YKpaiHu «[po BuLly OCBITY», APYrKi1 (MaricTepcbKuii) piBeHb BULLOI OCBITM nepeabadvae
HabyTTa 3400yBaYaMu BULLOI OCBITK 34aTHOCTI [0 PO3B’A3yBaHHSA 3a4a4 AOCNIAHULbKOrO Ta/abo
iHHOBALMHOrO XxapaKkTepy y neBHiIM ranysi npodecinHoi aisnbHocTti [1]. Matoum aunaomu
HbakanaBpiB npaBa MaWbyTHi MaricTpy npasa NOrAMBAOIOTL  CBOI  TEOPETUYHI  3HAHHS,
YOOCKOHA/OTb  MPaKTUYHI  HaBWYKKM, BYATbCA 3aCTOCOBYBATUM HOPMM MaTepiasbHOrO Ta
npouecyanbHOro npaBa Ha MpakTuui, 3406yBato4M Npu LUbOMY HeobxiaHi Ana 34iMCHEeHHS
NPodEeCiNHOT OPUANYHOT AiANBHOCTI KOMNETEHTHOCTI. 3aBAAHHAM 3aKN1aiB BULLIOT OCBITU Y LibOMY
npoueci € He nnwe 3abe3neynTy HabyTTa 3406yBaYaMm OCBITU BiAMNOBIAHMX KOMMETEHTHOCTEN,
nepenbayYeHnx OCBITHbOK MPOrPamolo, a i BUXOBATU OCOBUCTICTb, COLLIa/IbHO OPIEHTOBAHY, AKa MA€E
noBsary Z10 CyCnibHMX LiHHOCTEMN, CyCnibHOT MOpPaJi i BONOAIE TAKUMU MOPATbHUMMN AKOCTAMM, SKi
3abe3neyaTb i MOM/MBICTb AiSATU BUK/OYHO Y pamMKax YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA M B iHTepecax
NOAMHN, TPOMAASHUHA, CYCNiNbCTBA | KpaiHu B uwinomy. Tomy ocobnmBa yBara 3aknafiB BULLOI
OCBITU Ma€ ByTK NpuaineHa GoOpPMyBaHHIO | PO3BUTKY LLIHHICHO-CMWCNIOBUX OPIEHTUPIB CTYAEHTIB.

Mopa/bHi SKOCTI OPUCTIB € NpPegMeToM 0cobaMBOI yBark cycnisibcTea. BoHo TpaanuuinHo
NoB'A3YE 3 PUANYHO NPODECIEID YABAEHHS NPO TaKi OCHOBOMOOMKHI LiHHOCTI, AK T'YMaHi3m,
cnpaBeainBicTb, 00’ EKTUBHICTb, YeCHICTb i MopAaHicTb Towo [2]. MopanbHUi BUMIP NpaBa €
HeobXxigHOK YMOBOK IMOro MNOAANbLWOro PO3BMTKY W YAOCKOHANEHHA, YMOBOK MOro
rYMaHiCTUYHOI, ocobucTicHoOi opieHTalii. MopanbHe OOrpyHTYBaHHA npaBa Ta MpaBoOBe
3abe3neyeHHss MopasbHMX HOPM BeAyTb A0 iX rapmoHinHocTi i giesocTi [3]. Bukankom ans
3aKnafis BMLOI OCBITU € CPOPMYBATU LIHHICHO-CMMCNOBY KOMMNETEHTHICTb MalbyTHbOrO OpPMCTa.
AZXe cy4acHOMY CYyCniabCTBY MOTPIOHI MPO30pi, HEKOPYMMOBAHI, ePEKTUBHI AepPXHKaBHi i CycnibHi
npouecwu, i peanizyBaTu ix MOXKYTb TiZIbKM creuianictu i3 HeobxigHMM Habopom npodecinHux Ta
LiHHICHO-CMMC/IOBMX KOMMNETEHTHOCTEN.

LIiHHICHO-CMMC/IOBa KOMMETEHTHICTb nepeadavyae HamaBHICTL Y MaMbYyTHbOrO MaricTpa
npasa 34ibHocTeln:

— OKpecatoBaTh 0CoOUCTI Uini Ta cTaBUTK nepes coboo MeTy LWoa0 BMbopy cnelianizalii
Ta AiANbHOCTI 33 haxom;

— MaTK BNACHY YiTKO BM3HAYeHy, MOpPasbHO OBrpyHTOBaHY MO3MLItO Nia Yac NPUNHATTS

6y ab-AKUX pilleHb;
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— HecTV BiAMOBIAa/NbHICTL 3@ MPUMHATI pilleHHA Ha NiAcTaBi 0COOUCTUX BU3HAYEHMX
LiHHICHMX OPIEHTUNPIB;

— MaTV Ha MeTi PO3BMBATKCA, YAOCKOHA/OBATM HE Anlle NPOdECinHI YMIHHA | HAaBUKK, a
MOpPanbHi AKOCTI, MPUMHOXYBATM LIHHICHI OPIEHTMPMN.

TakMM YMHOM MOMKEMO BM3HAYMTK, WO LiHHICHO-CMMC/IOBA KOMMETEHTHICTb ManbyTHIX
IOPUCTIB LLe CYKYMHICTb iX YMiHb, 3HaHb, HABUYOK, AKI GOpPMYIOTLCA Yy Npoueci 3400yTTa OCBITH |
YAOCKOHA/IOOThCA NPOTArOM YCbOro nepioay couiasnbHoi akTMBHOCTI ocobu i nepenbdavatoTs il
37aTHiCTb 0bupaty BUA, MOAENb, MipPy MO3UTUBHOI COLiaibHO aKTMBHOI MOBEAIHKWU, HecTu
BiANOBIAA/IbHICTb 33 CBOI BUMHKM, 4IATU B MEXaX YNHHOTO 3aKOHOAABCTBA, KEPYIOYMCh NMPUN LLbOMY
HOPMamK MopaJii, 3arafibHONPUUHATUMM Yy CYCMNINbCTBI, i 0COBUCTUMM LIHHICHUMM OPIEHTMPAMMN.

BaxKnMBUM 1A KOXKHOMO 3400yBaya BULLOT OPUAMYHOT OCBITM € BM3HAYUTKM, 3apagm 4oro
Taka ocBiTa 3400yBaETbCA, 3p0O3YMITM B/IACHY MOTUBALLIO A0 HAaBYAHHS. 3 METO BUBYEHHS AAHOTO
NUTaHHA Y KpemeH4uyLbKoMy HaljioHabHOMY YHiBepcuTeTi imeHi Muxaiina OcTporpaacbkoro 6yno
NpoBeAeHO ONUTyBaHHA 3400yBaviB neplioro (6akanaBpPCbKOro) Ta Apyroro (MaricTepcbkoro)
PiBHA BMLLOI FOPUANYHOT OCBITU. Ha 3aMMTaHHA «LO ANA BAC € FOJIOBHUM Y MPOLLECI HABYAHHA?»
CTyAeHTU-6aKkanaBpy Hagdanu Taki Bignosifi: 6 % onMTaHWX CTyAeHTiB-OaKkanaBpiB HaBYatOTbCA
3apaan ouiHkK, 14 % — Wwob [0BecT, WO BOHM HaWKpalli, 63 % HaB4yatoTbCA TOMY, WO LbOro
BMMaratoTb HaTbKM i KOHTPOIOKOTL YCNILLHICTb | Anwe 17 % HaBYaOTbCA 3apaiv OTPUMAHHSA 3HaHb
i NiAroToBKMN A0 NPOdECIMHOT AiANBHOCTI.

Cepep, CTyAeHTIB-MaricTpiB 3apaam OLiHKM HaBYaeTbea 1%, 27 % — w06 A0BeCTH, L0 BOHM
HalKpaul,i, 5 % — 3apaan cxBaneHHs 6aTbkis, 60 % HaBYalOTbCA 3apaaM OTPUMAHHS 3HaHb.

TakKMM YMHOM MOXKEMO MPOCNiIAKYBATH, WO PiBEHb CAMOBM3HAYEHOCTI CTYAEHTIB AK
MaMbyTHIX ¢axiBLiB 3pOCTAE 3 BIiKOM, Ki/IbKiCTIO HAbyTUX YMiHb i HaBMYOK, €TaromM PO3BUTKY
ocobuctocTi. 3a06yBayi ocBiTM Apyroro (Marictepcbkoro) piBHA OCBITU Hifbll YCBiAOMIEHO
CTaBNATbCA A0 MNPOLECY HaBYaHHA AK A0 3acoby HabyTTas HeobXiAHMX 3HaHb ANA NoAaNblLIOT
NpodecinHol AiANLHOCTI | piBeHb MOTUBALLT 40 HaBYaHHA Y HUX BULMA, HiX Y CTYAEHTIB Neploro
(6akanaBpCbKOTo) PiBHA OCBITH.

Buxoasum i3 pesynbTaTy OMNUTYBaHHA, MOMKHA 3pO0OUTU BUCHOBOK, WO GOPMYyBaHHA
LiHHICHO-CMMC/IOBOT  KOMMETEHTHOCTI  MaMbyTHIX OPUCTIB € Ba)K/JMBOK  MNepeayMOBOIO
dopmyBaHHA 0COBMCTOCTI, il LiHHICHUX OPIEHTMPIB i MOPaA/IbHUX AKOCTEN. 3aBAaHHAM 3aKNafiB
BMLLOT OCBITU € CMPUATN PO3BUTKOBI 0COBMCTOCTI 3400yBaya OCBITU, MPOBOANTU PO3 ACHIOBA/IbHI
3axo4M, CeMiHapu, TPEHIHMM i3 BUPiLEHHA KOHDAIKTHUX CUTYaLiM i3 3aCTOCyBaHHAM HOPM MNpaga i
BUUTM MNpM  UbOMYy 3000yBayiB KepyBaTUCA BAACHMMM MNEPEKOHAHHAMMK, MOPaSbHUMM
OpiEHTMPAMM.

CrnMCOK BUKOPUCTAHUX AxKepen

1. 3akoH YKpaiHn «[po suuwy ocsity» Big 01.07.2014 p. Neo 1556-VII. — Pexum poctyny
:http://zakonl.rada.gov.ua/laws/show/1556-18/page? (aaTa 3BepHeHHA 23.01.2025).

2. 5. XomeHko O.B. 3aranbHa xapaKTepucTMKa MopanbHOi KynbTypu topucta / O. B. XomeHKo.
//®Popym npasa. 2013. —Ne 11. - C. 712-716.

3. lo3osoit B. O., MeTpuiumnn O. B. MpodecitHa eTunka topucta. / B.O. /lo3osuir, O.B. NeTpuinH. //
BuaasHuuteo Mpaso. —2004. C.176.




«Interdisciplinary Science Studies» (January 23-24, 2025). Dublin, Ireland

SAGIRDLIRIN YAZI BACARIQLARININ
INKISAFINDA ESSENIN ROLU

Nazxanim isayeva Etibar qizi
Azarbaycan Dovlat Pedaqoji Universiteti, magistrant

Agar sézlar: Esse, yazi, darslik, sagird inkisafi, tanqidi diisinca, analitik bacariglar

Bu magqgalads esse yazilarinin tahsilda rolu va shamiyyati arasdiriimisdir. MUasir dovrda saxsi
dusincalarini sarbast sakilda ifada etmak gabiliyyati intelektual inkisafin asas gostaricilarindan biri
kimi cixis edir. Esse, yazi formasinda yaradicilig va subyektiv yanasmani én planda saxlayaraq,
musallifin saxsi baxislarini, hisslarini va tacribalarini ifade etmaya imkan yaradir. Magalada esse
janrinin muxtalif novleri — tadviri, naqgli, mihakima xarakterli vo reflektiv esselar hagginda
malumat verilmisdir. Maktablarda esse yazilarinin sagirdlarin tanqgidi va analitik distncalarinin
inkisafi, yaradicilig bacariglarinin artiriimasi va dil ifads gabiliyyatlarinin formalasdiriimasi Ggln
mihUm vasita oldugu vurgulanmisdir. Magalenin maqgsadi maktab tahsilinda esse yazilarinin
rolunu ve sagirdlara verdiyi faydalari mizakira etmakdir. Esse yazi novi sagirdlarin fardi inkisafini
dastaklayir, onlara 6z fikirlarini strukturlasdirmag ve onlari dagiqg ifads etmak vardisi gazandirir.
Naticada, esse yazilari sagirdlarin akademik biliklarini deyil, ham da distnca qgabiliyyatlarini inkisaf
etdiran effektiv bir vasita kimi giymatlandirilir.

H.3.UcaeBa
POJ1b 3CCE B PA3BUTUN NUCbMEHHbIX HABbIKOB CTYAEHTOB

Kntouesbie cnosa: 3cce, nucbMo, y4ebHUK, pa3gumue Y4auwjuxca, KpUumu4ecKoe MblUWaeHUe,
aHanumuyeckue HagblKu.

B OaHHOM CTaTbe paccMaTpMBAETCA PO/b M 3HAYeHWe HanMcaHua acce B obpasoBaHMM. B
coBpemeHHOe BpemMA CnocobHOCTb CBOBOAHO BblpaXKaTb JIMYHbLIE MbIC/IN BbICTYNAET OAHUM M3
OCHOBHbIX MOKa3aTenen MUHTeANEeKTya/bHOrO pPasBUTMA. Dcce AaeT BO3MOXHOCTb BblPa3nTb
NNYHble B3rNAAbl, YyBCTBA W MEPEKMBAHWA aBTOpPa, COXPaAHAA Ha MEpPBOM MNaHe TBOPYECKUIA
noaxoA v cybbeKkTMBHbIN Noaxosa,. B cTaTbe npeacTaBieHbl CBeAEHWA O PA3/IMYHbIX TUMNAX KaHpa
3CCe - KOHCMEKTMBHOM, NMOBECTBOBATE/NIbLHOM, OLEHOYHOM U pedaeKCMBHOM 3cce. [oayYepKHYTO,
YTO HaMWCaHWe 3CCe B LWKOMEe ABNAETCA BaXKHbIM WMHCTPYMEHTOM Pa3BUTMA KPUTUYECKOTo W
aHa/IMTUYECKOTO  MbIWNEHUA  yYalMXcA, NOBbIWEHMA WX TBOPYECKMX CMOCOBHOCTEN U
dopmmnpoBaHMA CnocobHOCTEN A3BIKOBOM BbIpasuTenbHOCTU. Llenb ctaTbn — obcyanTb ponb
HanMCcaHWA 3cce B LUKOAbHOM 06pa3oBaHMM M ero nonb3y ANs ydawmxca. HanmcaHnue acce
CNocobCTBYET IMYHOCTHOMY PA3BUTUIO CTYEHTOB, AAaBas MM MPMBbLIYKY CTPYKTYPMPOBATb CBOM
MOEM W ACHO UMX BbIpaXkaTb. B pe3ynbTaTe HanucaHue 3cce cymtaeTcs 3ODEKTUBHBIM
MHCTPYMEHTOM, Pa3BMBAIOLWIMM He TONbKO aKaJeMWYeCcKMe 3HaHWA CTYAEHTOB, HO M UX
MbIC/TIUTE/IbHbIE CMOCOOHOCTY.

N.E.Isaeva
THE ROLE OF THE ESSAY IN THE DEVELOPMENT OF STUDENTS' WRITING SKILLS

Keywords: Essay, writing, textbook, student development, critical thinking, analytical skills

This article discusses the role and importance of essay writing in education. In modern times,
the ability to freely express personal thoughts is one of the main indicators of intellectual
development. An essay provides an opportunity to express the author's personal views, feelings
and experiences, while maintaining a creative and subjective approach in the foreground. The
article presents information about different types of essay genres - summary, narrative, evaluative
and reflective essays. It is emphasized that essay writing at school is an important tool for
developing students' critical and analytical thinking, enhancing their creativity and forming their
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linguistic expressiveness. The purpose of the article is to discuss the role of essay writing in school
education and its benefits for students. Essay writing contributes to the personal development of
students, giving them the habit of structuring their ideas and expressing them clearly. As a result,
essay writing is considered an effective tool that develops not only students' academic knowledge
but also their thinking abilities.

Mdasir dovrda saxsin 6z mustaqil fikirlarini yazi vasitasi ila ifada etmayi bacarmasi, intelektual
inkisafin asas gostaricilarindan biridir. Bu kontekstda esse, saxsi disinca va yaradicilig azadliginin
bir név simvolu kimi cixis edir. Esse latin s6zU olub “exagium” séziindan yaranib, “bir seyi ¢cakib
dayarlandirmak” manasindadir. Bu janir saxsin saxsi baxislarini, hisslarini, duygularini hamcinin
6ztnamaxus Uslubunu matna alava etmaya imkan yaradir.

Esse yazmaq elmi islardan, ananavi magqalalarden miugayisada, 6zlinda sarbastlik va
yaradiciligl 6n planda saxlayir. Esse yazmaq bazi insanlar Gcln intelektual masguliyyat, digar
insanlar Gcln isa neca deyarlar, miayyan manada 6zini ifads vasitasidir. Yaxsl yazilmis esse
movzuundan asili olmayarag oxucunu tasirlandirmaya,dlsiindirmaya, hatta ruhlandirmaga
gadirdir.

Esse janri bir cox sahada genis istifada olunur. @dabiyyatdan tutmus falsafays, siyasatdan,
psixologiyaya gadar mixtalif mévzularin ahata edilmasi, esseni universal va dayarli bir yazi formasi
halina gatirir.

Eyni ile maktab tahsilinda da takcas sagirdlara bilik 6yratmakle mahdudlasmir, ham da onlarin
tafekklrlini inkisaf etdirmak, sexsi duslincalarini ifads etmayi oyratmak magsadi dasiyir. Bu
kontekstds esse yazi novi, maktab darsliklarinda sagirdlarin tangidi ve yaradicilig bacariglarini
formalasdirmag Gclin mihUm bir vasita kimi istifads edilir. Esse, muallimlara sagirdlarin nainki bilik
saviyyasini, ham da saxsi yanasmalarini, distnca darinliyini va mantigi tahlil gabiliyyatini
giymatlandirmak imkani yaradir.

Maktab darsliklarinda da sagirds bilik 6yratmak, onlarin tafekkirlni inkisaf etirmak, saxsi
diUsiinca, hiss va emosiyalarini inkisaf etdirmak Ucln esse yazi névindan genis istifde olunur.
Sagirdlarin tanqidi va yaradicilig bacariglarini, mantigi tahlil gabiliyyatini dislnca darinliyini inkisaf
etdirir.

Esse movzulari maktab darsliklarinde mixtalifdir — bazan adabiyyat asarlarinin analizi, bazan
comiyyatin aktual problemlari, bazan da saxsi tacribalar hagqinda olur. Bu moévzular sagirdlara
dusinmak, 6z fikirlarini strukturlasdirmag ve onlari daqiq ifads etmak vardisi gazandirir. Esselar,
tahsilin yalniz faktlar Gzarinds qurulmadigini, ham da fardi yanasma va yaradiciligin vacibliyini
gostarir.

Magalamizin magsadi, maktab darsliklarinda esse yazisinin rolu ve shamiyyatini arasdirmag,
elaca da onun sagirdlara na kimi téhfalar verdiyini nazardan kecirmakdir. Esse yalniz bir yazi ndvi
deyil, ham da ganc naslin 6z dislncalarini formalasdirmaq va ifads etmak bacarigini inkisaf etdiran
bir vasitadir.

onanavi elmi matnlardan farqli olarag, esse saxsi distncalar va tahlillar asasinda moévzunu
forqli perspektivlardan dayarlendirmak lgln ideal bir yazi formasidir. Esse, muallifin subyektiv
yanasmasini ortaya goyarag, movzunu daha darin va fardi sakilds arasdirmaga imkan verir. Bela
deya bilarik ki, esse yazarkan bir sira niianslara diggat yetirilmalidir:

Duzgln struktur. Esse, giris, @sas hissa va natica bolmalarindan ibarat olmalidir. Fikirlari nizama
salmagq va har bélmads asas mévzudan sapmamag vacibdir.

Dilda salistlik. Esse yazarkan dilds aydinlig ve salistlik asasdir. Cox murakkab ifadslardan
gacmagq va oxucuya aydin olan cimlalar gurmag lazimdir.

Soxsi fikirlar. Esse musallifin saxsi baxislarini aks etdirdiyi Ggln subyektiv fikirlar 6n plandadir.
9sas magam muallifin baxisini oxucuya inandirici sakilds catdirmaqdir.” [3]
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Esse, muallifin subyektiv baxislarini, saxsi tesssiratlarini va tahlillarini ifads etdiyi vyazi
formasidir. Esselar adatan konkret bir mévzunun tadgiqgi ve analizi asasinda deyil, saxsi fikirlar va
dusincalara asaslanaraq yazilir. “Essenin asas alamatlarini asagidaki kimi saciyyalandira bilarik:

1. Konkret bir mévzunun va ya sualin goyulmasi;

Problemlarin mixtalif aspektlarine gdra analizina hasr olunmus asarlar esse hesab olunmur.

2. Soxsi taassiratlarin va distincalarin ifads olunmasi (saxsi ve avtobiografik esselards).” [1,10]

Bu, musllifin saxsi tacriba va dlstncalarinin asas yer tutdugu, 6zal va fardi yanasmalarin 6n
planda oldugu yazi formasidir. Bu xUsusiyyat avtobiografik ve ya memuar esselarinda daha aydin
sokilda ortaya cixir. Esselards mdvzu, asasan musallifin sexsi baxislarindan, tacribalsrindan va
hayat hadisalarindan gaynaglanir, oxuculara musallifin dinyagorisind, hisslarini va taassUratlarini
tagdim edir.”

Essenin manasi va strukturu

Esse, masur madaniyatsunansi. filosofu Misel de Monten tarafinden masurlasdirilib. Bu janr,
saxsi distincalarin, hisslarin va misahidalarin soz vasitasile ifads edilmasi kimi tayin olunur. Esse
adatan 3 asas hissadan ibaratdir:

1. Girig: Mdvzunun tanidilmasi, asas problematik va ya magsadin agiglanmasi.

2. 9sas hissa: Saxsi fikirlarin, mitaxassis raylarinin va misbat/nagativ nazariyyalarin
tahlil olunmasi.

3. Natica: Saxsi muasir fikirlarin yekun olarag geyd olunmasi va ya ¢agirisin edilmasi.
Bu struktur, sagirdlarin fikrarlarini sistemli sakilda ifads etmalari Uglin bir ¢argivadir.
Esse yazi isinin talim magsadlari
Maktabda esse yazini tadris etmanin bir cox magsadlari vardir. Bunlar asagidi geyd edilan
istigamatlarda Ozlasir:

1. Tengidi distincanin inkisafi: Esse yazmag, sagirdlari manbalars tangidi yanasmaq
va ¢Oxsobali fikirlara srait yaratmagq tgiin stimullasdirir.

2. Yariadicilig bacariglarinin takmillasdirilmasi: Esse, saxsi fikirlari sarbast ifads etmak
Gcln yariadict matn formatidir.

3. Dil va ifada bacariglarinin artirilmasi: Esse yazi prosesinda dizgln cimla qurulusu
va ahangli ntqg va yazi bacariglari formalasir.

4. Analitik bacariglarin inkisafi: Talabalar fikirlar arasindaki alagani tapmagi, mantiqi
minasibatlar qurmagi éyranir.

Esselar mUxtalif movzular va magsadlar asasinda novlara ayrilir. Har esse novi misallifin fargli
yanasmasini va fikirlarini ifade etmaya imkan verir. Asagida esselarin an genis yayilmis noévlari va
onlarin asas xUsusiyyatlari tagdim olunmusdur:

1. Tasviri Esse

Tasviri esse, bir obyekt, hadisa, saxs, yer va ya proses hagginda detalli tasvir vermayi hadaflayir.
Bu nov esse, oxucunun tasvir olunan movzunu vizual olaraq tasavvir etmasina kémak edir.
XUsusiyyatlari:

o Konkret detallar ve tasvirlardan istifada edilir.

e  Osas magsad oxucuda emosional tasir yaratmag ve movzu haqqginda aydin tasavvir
formalasdirmaqdir.

e Subyektiv yanasma mimkinddr, lakin obyektin asas xUsusiyystlari 6n planda
saxlanilir.
Masalan: Bir manzaranin gozalliyini va ya sevimli bir saharin xUsusiyyatlarini tasvir edan esse.
2. Nagli Esse
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Nagli esse hadisalari va ya hekayalari danismaq Ucin istifads olunur. Bu nov esse bir nov
hekayacilik formasini shata edir.
XUsusiyyatlari:

e Hadisalar ardicil sakilds taqdim olunur (tez-tez xronoloji ardicilligla).
e Movzuya saxsi minasibat va taasslratlar daxil edila bilar.

e Osas diggat hadisalarin inkisafina va naticaya yonaldilir.
Masalan: "Usagligda bas veran bir hadisa" va ya "on unudulmaz sayahatim."
3. Mihakima Xarakterli Esse
Mihakima xarakterli esse musallifin fikirlarini, argumentlarini va tahlilini tagdim edir. Bu
esselarda konkret movzu hagginda analitik yanasma 6n plandadir.
Xususiyyatlori:

e Problemin tahlili va mixtalif baxis bucaglari tagdim olunur.
e Musallif 6z movgeyini asaslandirmagq tciin argumentlardan istifads edir.

e Loji ardicillig va dagig mantiq vacibdir.
Masalan: "Muasir texnologiyanin comiyyata tasiri" va ya "Ekoloji problemlar va onlarin halli
yollari."
4. Analitik Esse
Bu ndv esse har hansi bir asari, hadisani va ya anlayisi tahlil etmays yonalib. Burada asas
magsad movzunu mixtalif aspektlardan incaloamakdir.
Xususiyyatlori:

e  Osas faktlar va detalli tahlil.

e Muballif subyektiv rayini tagdim etsa da, obyektiv yanasma Ustlnlik taskil edir.
5. Argumentativ Esse
Argumentativ esse mibahisali movzular hagginda yazilir va asas magsad oxucunu muallifin
movgeyina inandirmaqdir.
Xususiyyatlori:

e  Glclt argumentlar va faktlardan istifads edilir.
e Oks argumentlar tagdim edilarak takzib edilir.

e Movzu obyektiv asaslandirilir.
Masalan: "Sini intellekt galacayimiz tgln tahlikadir?"
6. Reflektiv Esse
Bu ndv esse saxsi hisslar, distincalar va tacrlibalar Gzarinda qurulur. Movzu saxsi tacribalar
vasitasila aks olunur.
XUsusiyyatlari:

e Soxsi hisslar va introspektiv yanasma.

e  Emosional va subyektiv mazmun.
Masalan: "Ugursuzluglardan aldigim darslar."
Har bir esse novinin yazilma magsadi va strukturu farglidir. Hansi novi yazmaginizdan asili
olarag, mdvzunun talablarina uygun yanasma tatbig etmak vacibdir.
Tadris prosesinda esse istifadasi
Esse yazini maktabda tadris edarken asagidaki mitsraqqi metodlari istifade etmak misbat
naticalar verir:

1. Talaba moévzu secimi: Esse movzulari talabalarin maraqg sahalarina uygun olaraq
verila bilar. Bu, sagirdin movzuya daha darindan yanasmasini srait yaradar.
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2. Diskussiya vasitasi kimi: Esse yazmadan avval sinif daxilinds diskussiyalar taskili
sagirdlarin fikir formalasdirmasinda yardimci olur.

3. Addim-addim yanasma: Esse yazmagq Ucln 6nca qgisa planlarin tartibi, talabalari
darslarin strukturuna daha yaxin edir.

“Sagirdlari esse yazdirmaga alisdirmag Ucln yazi isi mtayyan ardicilligla aparilir:

1. Motivin izah edilmasi (Man na haqqginda danisacam?)

2. Umumi fikrin yaradilmasi (Neca izah edacom?)

3. Yazilacag matnin strukturlasdirilmasi (Hansi ardicilligla izah edacam?)

4. Matnin tartibi prosesinin yoxlanilmasi (Butln faaliyyatlari dogru yerina yetirdimmi?)” [1.24]

Maktab tacribasinds esse yazilarinin apariimasi sagirdlarin tangidi distncasinin, yaradiciliginin
va yazili ifada bacariglarinin inkisaf etdirilmasi Gglin cox effektiv bir vasitadir. Esse yazma tacribasi
valniz akademik faaliyyat deyil, ham da sagirdlarin fardi inkisafina va dlnyagorisinin
genislanmasina xidmat edir. Maktab tacribasinda esse yazilarinin dizglin va samarali sakilda
taskil olunmasi Gglin bir nega asas marhala nazara alinmalidir.

1. Movzu Secimi:
Movzu secimi esse vyazl tacribasinds asas marhalalardan biridir. Movzu asagidaki
xUsusiyyatlara uygun olmalidir:

e Sagirdlarin maraglarina yaxin olmall.
e  Onlarin yas va bilik saviyyasina uygun olmali.

e  Fikirlasmak va 6z fikirlarini sarbast ifade etmak l¢lin genis imkanlar yaratmalidir.
Masalan, movzu kimi “Manim sevimli kitabim”, “Tabisti gorumagin shamiyyasti”, “Maktab
hayati manim Ucln nadir?” kimi movzular secila bilar.

2. Esse NUmunalarinin Tagdim Edilmasi
Esse yazmaga baslamazdan avval muisallimlar sagirdlera yaxsi esse nUmunalari tagdim
etmalidirlar. Bu nimunalar, onlarin strukturu, Gslubu va mazmunu haqgqginda anlayis yaratmaq
Gcln faydalidir. Sagirdlar, yaxsi yazilmis esse nimunalarina baxarag 06z yazl texnikalarini
formalasdira bilarlar.

3. Esse Yazma Texnikalarinin Oyradilmasi

Sagirdlara esse yazmagin asas gaydalari va strukturu izah edilmsalidir:

Giris: MAvzunun gisa tagdimati va oxucunun maragini cakmak glin calbedici bir baslangic.

9sas hissa: Movzunun asas ideyalarinin tahlili, arqumentlarin tagdim edilmasi va nimunalarla
dastaklanmasi.

Natica: MAvzunun Umumi xllasasi ve musllifin fikrinin yekunu.

Muisllimlar sagirdlara giris va natice hissalarinda daha cox yaradicilig géstarmaya tasviq
etmalidirlar.

4. Yazi Prosesi Uzarinda is
Esse yazma prosesinin 6zlinda bir ne¢a marhala var:
Beyin Firtinasi: Sagirdlar mévzu haqqginda fikirlarini toplamali va asas ideyalari geyd etmalidirlar.
Planlasdirma: Esse Ug¢ln uygun struktur qurulmali, ideyalar mantigi ardicilligla dizdlmalidir.
Yazma: Sagirdlar avvalca garalama hazirlamali, sonra isa yazini takmillasdirmalidirlar.
Dizalis ve Redakta: Yazi tamamlandigdan sonra misallim va ya diger sagirdlarin istiraki ilo esse
yenidan nazardan kecirilmali va takmillasdirilmalidir.

5. Qrup islari va Miizakiralar
Esse yazmaqg bazan qrup saklinds da hayata kecirila bilar. Sagirdlar mévzunu mizakira edir,
forqli fikirlar irali sirlr va naticada 0z esselarini yazirlar. Bu Gsul ham tangidi dislncani, ham da

komanda isini gliclendirir.
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6. FoardiYanasma
Sagirdlarin maraq ve bacariglari fargli oldugu Ucln esse yazma tacriibasinda fardi yanasma
vacibdir. Masllimlar sagirdlarin 6z Uslubunu tapmasina kémak etmali, onlarin zaif taraflarini
takmillasdirmak Gglin istigamat vermalidirlar.

7. Qiymatlandirma va Ray
Esse yazilarinin giymatlandirilmasi zamani yalniz grammatik sahvlara deyil, ham da mazmun,
yaradicilig va ideyalarin tagdimatina diggat yetirilmalidir. Misllimlar sagirdlara konstruktiv ray
vermali va onlarin galacak esselarini daha da takmillasdirmak Gglin tovsiyalar etmalidirlar.

8. Yaradicilig va Sarbastlik
Sagirdlara 6z fikirlarini sarbast ifade etmak Uclin azadlig verilmalidir. Esse yazmagi macburi bir
proses kimi deyil, yaradici bir faaliyyat kimi tagdim etmak onlarin motivasiyasini artirir.

9. Naticalarin Tagdim Edilmasi

Sagirdlarin yazdiglari esselari sinifde mizakirs etmak va ya divar gazetinda niimayis etdirmak
onlarin amaklarina dayar verildiyini gdstarir. Bu, sagirdlari daha yaxsi yazmaga tasviqg edir.

Esse yazilarinin maktab tacribasinda aparilmasi, sagirdlarin ham akademik, ham ds saxsi
inkisafl Gglin shamiyyatlidir. Dizgln taskil olunmus yazi prosesi sagirdlers tangidi distinmayi, 6z
fikirlarini serbast sakilda ifada etmayi va yaradiciliglarini inkisaf etdirmayi dyradir. Bu yanasma
onlarin galacakds ugurlu va dzinainamli fard olmalarina tohfa verir.

“Sagirdlar esse yazarkan istifada edilan standart ifadalar, kecid cimlalarla tanisdirlar. Masalan,
movzu haqda fikir sdylayarkan “manca”, “manim fikrimca” kimi sozlardan istifade etmak daha
maqsadauygundur.” [2,22]

“Pedaqoji adabiyyatda esse ila insa arasinda kaskin sarhad goyulmur. Lakin nazars almaq
lazimdir ki, mlasir tahsilde daha cox esse yazi formasina muracist olunur. Cox zaman genis va
micarrad movzuda olan ananavi insadan fargli olarag esse konkret situasiya ila bagl fikir
bildirmayi talab edir va bir cox hallarda bu situasiyaya munasibat birmanali olmur. Masalan: insa
movzusu: “Novruz adat va marasimlari”. Esse movzusu: “Novruz bayraminda qulaq fali adatina
minasibatim”. Har hansi badii asarla bagli insa yazisinda cox zaman asar va onun musallifi hagqinda
malumatlar, obrazlarin tahlili verilir. Homin asarle bagl essedsa iss miayyan obrazin konkret
situasiyadaki harakstine minasibat bildirmak talab olunur va ¢ox zaman mdvzu “Man ... yerina
olsa idim, na edardim” kimi ifada edilir.”[4.7]

Bir sdzla, esse yazilari sagirdda 6zlnUifads eda bilmasi tclin genis imkanlar agir. Buna gora ds,
muasir tahsilda esse yazilari daha tstlin mévgeda durur. Buna misal olarag 8-9 cu sinif darsliklarini
nazardan kegira bilarik.

Masalan 8-ci sinif darsliyinda ikinci bélmada “Na gbdzal saslanir Susali vatan” matninda esse
yazilmasi tapsrirlir. “Verilon malumatlardan istifade etmakls alavae malumatlar toplayib "Bayragim
kimliyimdir" adli tasviri(nagli) xarakterli esse yazin.” [5.43] Bundan basga, Uglincl bélmada "Yolun
sonu" adli matnda tapsirig kimi, "Hekayadan c¢ixis edarak "Man komandir olsa idim,"... adli nagli
xarakterli esse yazin." [5.107] verilmisdir.

Sakkizinci sinifda nagqli, tasviri esselarla yanasi sagirdlar artig mihakima xarakterli insa va esse
ila da tanis olurlar. Mihakima dedikda, har hansisa bir anlayl hagginda mulahizs, fikir bildirmak
nazarda tutulur. “Mihakima xarakterli insa ve esse yazmag Ucin teqdim olunan ardicillig
gdzlamak lazimdir. istigamat:

1. Tagdim olunan yazinin adi hagginda ddstndn.

2. Hagginda mahakima yUrtdacayiniz obyekti secin.

3. Secdiyiniz obyekt asya, hadisa va ya insan ola bilar.

4. Hamin obyektin sizin galbinizds yaratdigi duy gulari mtayyanlasdirin. Bu, sevinc, farah, ga-
zab, nifrat va s. ola bilar.
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5. Bu hisslarin na Uglin yarandigini miayyanlasdirmaya calisin. Ona minasibatinizi bildirin.”
[6.40]

9-cu sinif darsliyine da nazar salag. “Bayaz yelkanli teatr” matninda yaradici tatbig etma
marhalasinda “100 il sonranin Bakisi” movzusunda esse yazmagq tapsiriir” [7.175] Hamginin,
Umilasdirici tekrar tapsiriglarda da grammatik esse verilmisdir. “Tarkibinds tabesiz mirakkab
cimlalar islatmak sartila "Manim bu glinim" adli esse yazin.” [7.185]

Umumiyyattles Qrammatik tapsiriq olan esseya "qrammatik esse" va ya "faaliyyat yénimli
esse" deyilir. Bu clr esse yazilarinda asas magsad ham grammatik biliklarinizi tatbig etmak, ham
da mazmun baximindan miayyan bir movzuda fikrinizi ifadse etmakdir. Qrammatik esse yazarkan
asagidaki magamlar nazara alinir:

Qrammatik gaydalarin tatbigi: Dizgin cimla qurulusu, zamanlarin uygun istifadasi, durgu
isaralari va digar grammatik qaydalarin daqiq isladilmasi vacibdir.

Mantiqi axicihq: Fikirlar ardicil va bir-birina bagl sakilda ifads edilmalidir.

Tapsiriqg asasli yanasma: Esse adatan miayyan bir movzuya yonalir va bu movzunu ham
grammatik cahatdan, ham da mazmun baximindan dizgin islemak talab olunur.

Natica olarag deys bilarik ki, esse yazmaqg yalniz bir yazi formasi deyil, ham da tangidi
dustnmayi, yaradicihgl va saxsi ifada bacariglarini inkisaf etdiran mihim bir vasitadir. Maktab
tadrisinda esse yazi islarinin tatbiqi, sagirdlarda analitik yanasma, strukturlu disiinma va 06z
fikirlarini sarbast sakilda ifads etma gabiliyyati formalasdirir.

Essenin strukturunun va novlsrinin dizgliin manimsadilmasi, sagirdlara movzulari muixtalif
perspektivlardan giymatlandirmak imkani yaradir. Eyni zamanda, esse yazmagq sagirdlarin dil va
yazl bacariglarini artirir, onlari akademik va saxsi inkisaf Gcin hazirlayir.

Muasir tahsilde esse yazl islarinin samarali sakilda taskili, yalniz biliklarin otlrtlmasi ila
kifayatlanmir, ham da saxsi yaradicilig ve tangidi yanasmanin inkisafina sarait yaradir. Belslikls,
esse tadris prosesinda fardi yanasma va yaradici tafakkirin tasvigi G¢lin avezedilmaz bir alatdir.
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OKY MEH YKA3Y APKbI/1bl CbIH
TYPFbICbIHAH OUNAY
TEXHONOTUACBIHbIH, CTPATEIMANAPDI

EpaeHosa Monanp CembekoBHa
BacTayblw CbiHbIN MyFanimi. «Abai ateiHaafbl Ne31 xannbl 6inim 6epeTiH mekten» KMM-
ci, TypkictaH, Ka3aKkcTaH

AHHOMAYUA
Kasipei yakelmmarbl MexHO/02UANbIK Heden OaMbiFaH KOFaMOA MHAHA OKbimy
mexHOoM02UAAAPbIH KOAOAHY OKYWblAapObiH binim deHeeliiH 3amaH manabsiHa cali apmmesipaosi.
ByeiHei maHOa OKywbiHbIH binim canaceiH 6ypsiHFsiOal binim, Giniei #aHe 0ardbicbiMeH esauey
wemeinikciz. OKY MeH a3y GapKbiabl CbiH MYPFLICLIHAH 0UAay MmexHoa02uACsl  — binim
anywslnaposiH olinay KabinemiH 0ameimyrd, 63 UOeanapsiH epKiH bindipyae »aHe aknapammel
manoday 0ardblAapbiH Kasasinmacmelpyra 6afeimmansaH neodazo2uKkasbliK MexHos102us. byn
mexHo102UA0a KenmeaeH cmpameausanap Koan0aHbIAaoks!.
Kinmmik ce30ep: mexHos102uUs, CblH MYpPFbICbIHAH 0lnay, okbimy ypoici, adicmep

OKy MEeH a3y apKbl/ibl CbiH TYPFbICbIHAH OMNay TexHonormackl 6inim Gepy canacbiHAA
TaHbIMAbIK Kabinetrepai, WbiFapmallblablK OMayabl AaMbITyFa 6afbiTTanFaH MHHOBALMAIK TaCIN
6onbin Tabblnagbl. byn TeXHONOIrMA OKYLWbIIAPAbIH aknapaTTbl Tanaay, *kyheney, 6aranay, wewim
Kabblngay »KaHe LblFapMallbiiblk, KabinetTepiH gambiTagbl. byn dunocodusa, ncmxonorus,
neaarornka »kaHe 6inim 6epy cananapbiHbIH, TOFbICbIHAA AaMblfaH TyXblpbiMaama. OHbIH, HEri3i
a[am3aTTblH, oMnay KabineTiH »KakcapTy, Wewim Kabblngayabl AaMbITy KaHe aknapaTtTbl Tangay
Ka)KeTTiniriHeH TyblHAafaH. TexHoMormaHbiH 6acTbl MakcaTbl — AambiTa OKbITYy HeridiHae «CbiH
TYPFbICbIHAH OMNay apKblabl OKY MEH a3ydbl AambIiTy» DaraapnamachklH icke acbipy, bananapsfa
TepeH 6inim bepy. byn 6argapnama KasakcTtaH KOpbl KaHblHaH 1998 . KasaH albiHaH 6acTan
Kyprizinin kenepi. MaHa TeXHONOrMA peTiHAEe eH O3blK d4icTepai Aep KesiHae urepy, isfaeHy
apKbiabl 6ana boMbiHa AapbITy, 04aH eHIMA[ HaTUXKe WbiFapa biny —apbip ycTa3abiH 6acTbl MiHAETI
b6onbin ecenteneai. RWCT 6argapnamachbl — afblllblH TiniHEeH ayaapfaHaa «CblH TYPFbICbIHAH
oMnay yWiH OKYy MeH a3y» AereH yfbimabl bingipeai [1,82]. byn TyKbipbiMAamMaHbiH Kanbintacy
TapuxbiH BipHeLle Heri3ri KeeHaep apKblabl KapacTbipyfa 6oiaabl.

» ®unocoduanbik Herisaep
CbIH TypFfbICblHAH OMNayabiH bacTaybliHAa exenri dunocodTap Typabl:

1. Cokpat (6.3.4. 469—399 x:K.): COKpaTTbIK CyPaK, KO a4ici apKblibl oMaayabl AambiTy. On
afgamaapapl CypakTap KOt apKblabl OMNaHyfa, ©3 NiKip/JepiH Herisgeyre »aHe akMKaTKa
KeTyre yMpeTTi.

2. Apuctotens (6.3.4. 384—322 x:K.): J/lorMKa KaHe Aanengemenepdi Kypy Typans! inimaep
YCbIHAbI, BYN Ka3ipri CbiH TYPFbICbIHAH OMNaYAbIH HerisaepiH Kanazabl.

3. ®psHcuc BakoH (1561-1626 »xK.): On MHAYKTUBTI OMAay SAICIH AAaMbITY apKblabl FblAbIMK
3epTTeyNepaiH HerisaepiH Kanaapl.

4. J»oH JTokk (1632-1704 ».): OHbIH, «AKbln-onabl HGackapy» eHberi oinay KabineTiH
KETINAIPYAIH MaHbI3AbINbIFbIH KEPCETe|.

» CblH TypFbiCbiHaH OMNayAblH FbUIbIMU AaMYybl
CbIH TypfbICbiHaH onnay XX facblpapliH H6acbiHAa benceHai 3epTTrene 6actasbl. OHbIH AamyblHa
Keneci fanbiMaap ynec KocTbl:
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1. [x»oH bton (1859-1952 sxK.):
- [1btou CbIH TYpFbICbIHAH OMNayabl «pedaeKTUBTI OMnay» peTiHae KapacTbipabl.
- On «onnayaplH, BenceHai, TYPaKTbl OHE MYKMAT Typi» [en aHblKTadbl, Oyn wellim

Kabblnaay ywiH Aanenaep MeH agepeKkTepai capanTtay apKblabl Xy3ere acaipl.

2. XaH Muarke (1896—-1980 x:.):
- bananapaplH KOTHUTMBTI Aamybl Typanabl 3epTreynep Kyprisgi. OHblH TeOpUACHI

OKYLUbINAPAbIH, CbIHM OMNaY AafablNapbiH KaibiNTacTblpyfa OarbITTa FaH.

3. beHakamuH Baym (1913—-1999 xK.):
- binim 6epy MaKkcaTTapbiHblH TAaKCOHOMMWSACBIH ¥acam, CblHW oOMWnaydblH, 3PTYPAI

AeHremnepiH aHbIKTadbl: TYCiHY, KON4aHY, Tanaay, CMHTE3 KaHe bafanay.

» XX facblpaarbl 6inim 6epy skyneciHaeri namybi
CblH TypfbiCbiHaH oMnay XX facblpAblH €eKiHWi »KapTbicbiHAa b6inim Hepy canacbiHAa KeHiHeH
KoNaaHblna bactaabl. byn KeseHae agicTeMenik Kypanaap MeH OKbITy TEXHONOTMANAPbI XKacanbl:
- 1960-1970 »binaapsl: AKLL neH baTbic Eypona engepiHae CbiH TYPFbICbIHAH OMAaY OKbITY
barnapnamanapbliHa eHrisine bactaabl.
- 1980-1990 xbingapbl: CbiH TypfbiCbiHaH oMiay bHafgapnamanapbiH AambiTy HOolbiHLA

Xasblkapanblk *Kkobanap Kypblaabl. «Reading and Writing for Critical Thinking» (RWCT) —

CblH TypfbiCblHAaH OWMNayabl OKY MEH a3y apKblabl AambiTy ©Oafaapniamacskl. byn

6arnapnama UNESCO »koHe 6acka fa yMbiMaapablH KONAaybIMeH aN1eMHiH, apTypAi

engepiHae eHrising,.
» KasaKcTaHZarbl CbiH TYPFbICbIHAH Onay
KasakcTaHa CblH TypfbiCbiHAH OMNayabl AambITy naeacbl XX facblpAblH COHbIHAA binim bGepy
YKYMEeCiHe eHrising,:
1. 1990 »bingap: RWCT baroapnamacsl KasakCTaHAbIK MyFanimaepre YCbiHbIAbI.
2. CblH TypfbiCblHaH OWNay TEXHONOrMACHI enimisaiH, oKy 6araapnamanapbiHaa bencerai

KONA@HbINbIN, NeAarormkanblk KayblMAACTbIK apacbiHA@ KeHiHeH TaHbiMan 6oabl.

3. Haszapbaes 3uaTtkepnik mektentepi (H3M): CbiH TypFbiCbiHaH oliay npuHumMnTepi H3M oky

H6aroapaamanapblHblH, HEri3ri an1emeHTTepiHiH, b6ipi 6obin Tabblnaabl.

COHbIMEH, CbIH TYPFbICbIHAH OMNayAbl AaMbITy ODaFaapaamachl- 9NEMHiH, TYNKip- TYNKipiHeH
UHanfaH 6inim 6epywinepain, bipneckeH eHberi. TaxipnbeHi xkynere kentipred IxKknHHm J1.Ctun,
KypTtunc, C.Mepeaunt, Yapnb3 Tamnn. HKobaHbiH Herisi M.Mnaxke, J1.C.BbIroTCKMA TeopMAnapbIH
HaclblibikKa anaabl. MakcaTbl 6ap/blk »KacTarbl Dinimrepre Ke3 KeireH Ma3myHa CbiHM TYPFblaaH
Kapan, eki yirapbim 6ip nikipaiH 6epyiH TaHAayFa caHanbl WeliMm Kabblngayfa cabaktapaa ympety
[2,12].

bisaiH, enimisgeri Axopax CopoCTbIH, alblK KOFamM MHCTUTYTbI, « Copoc-KasaKCcTaH» Kopbl
apKblabl KenreH By TEXHOIOMMA OPbLIC XKAHE Ka3aK TindepiHae MeKTen TaxipnbenepiHae KeHiHeH
KonaaHbina 6actaabl. «CbiH TYpPFbiCbiHAH OWMay» YFbiMbl 6enrini 6ip naesnapabl Kabbingan
OTbIPbIM, OHbIH HEre KaTbICTbl EKEHIH 3epTTeY, 01aPAbl }KEHi/T CENTUKANbIK OMAapFa Kapcbl Kos biny,
CanbICTblpa any, CoN naeanapfa KapcCbl KO3KapacTapbiMeH Tene-TeHAKTe yCTan 3epTTey, onapfa
CeHiMMeH Kapay Aen TyciHaipeai asTopsap. CbiH TYPFbICbIHAH OMNay — CbiHAY eMec, WbiHAaFaH
elnay. byn geHrenaeri onay Tek epecek agamaapFa, ¥OofapFbl CbiHbIM OKYLUIbIAPbIHA FaHa ToH
Aen ornay aca aypbic emec. *ac 6ananapabiH Aa 6ya KyMbICTbl AYPbIC YABIMAACTbIPFAH Xafaanaa
©3 JaMy [ieHreniHe calMkec oMbl WbiHAaNbIN, 6enrini 6ip xKeTicTikTepre xeTepi co3cis.

CbIH TypFbICbIHaH OMMnay bafaapiamacsl

+  KbI3bIFYLIbIIbIKTI OATY
& MafblHaHbl TaHy
& Ol TONFaHbIC Ke3eHaepiHeH Typaabl.
EHAi OCbl Ke3eHAepiHiH MaKcaT-MiHAETTEePIHE TONbIFbIPaK TOKTaNaMbIK,
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KbI3bIFYLWbIIbIKTbI  OATY. YMpeHy npoueci — OypblHFbl GineTiH KaHe XaHa binimaj
HannaHbICTbIpyAaH Typaabl. YMpPeHyLWi KaHa YFbIMAApAbl, TYCIHIKTEPAi, ©3iHiH, OypbiHFbl OiNiMIH
aHa aknapaTtneH ToNbIKTbipaabl, 6anbiTa Tyceai. COHAbIKTAH Aa, cabak KapacTbipblaFaibl TYpPFaH
MaCeJIe »albl OKYyLLbl He Bineai, He alTa anaTbiHAbIFbIH aHbIKTayaaH H6actanaabl. Ocbl apKbibl
oMapl KO3faTy, OATY, MW KbIPTbICbIHA TITIPKEHTIL apKblabl 9cep eTy icke acaabl. Ocbl KeseHre
KbI3MET eTEeTIH

e OIn wakKblpy (Brainstorming).

e TonTactblpy (Clustering).

e Accounaumanap.

e Kybusm (Cube).

e boskay cTpateruschl (Predicting)

e TypTin any

e Oiinany

e KynTa Tankbiaay

e Onemai wapnay, T.6.4ereH attapbl 6ap aaictep (cTpaTernsnap) *KMHaKTa FaH

KbI3bIFYLLbINbIKTbI OATY Ke3eHiHiH eKiHWi MmaKkcaTbl-binimrepaid, 6enceHainiriv apTrbipy.
OWNTKeHI, YMpeHY - eHXap/blKTaH repi benceHaiNiKTi Tanan eTeTiH ic-apekeT ekeHi benrini. binimrep
o3 OifeTiHiH ecKke Tycipeai, kafasfa ska3abl, KepuwicimeH 6eniceai, TobbiHAa TanKblnanabl. AFHM
anTy, bGenicy, opTafa cany apKblabl OHbIH OMbl alliblfadbl, Tasapadpl. Ocblnaniwia WbiHAANFAH
onnayra bipTe-bipTe Kagam »acana bactanabl. OKylWbl 6yn KeseHde »KaHa binim »Kanabl aknapat
YKMHanN, OHbl BYPbIHFbI BiNiIMMEH yLITacTbipabl.

Onnay MeH yipeHyre barbiTTanfaH b6yn H6afaapnamaHbiH, eKiHLi Ke3eHi MafblHaHbl TaHy
(TyciHe b6iny). Byn KeseHAe yMpeHyLi }KaHa aknapaTneH TaHbICafibl, TaKblPbiN BOMbIHLIA KYMbIC
icTenai, Tancbipmanap opbiHAanabl . OHbIH, ©3 BeTiMeH »KYMbIC Kacan, benceHainik kepceTyiHe
afaam Kacanaapl . binimrepaiH Takplpbin GOMbIHILG  YMbIC YKacayblHa KOMEKTECETIH OKbITy
cTpaTternsanapbl 6ap. CoHbiH, Gipi INSERT. On OoiMbiHIWA OKyLbIFa OKY, TakblpbiMNMeH TaHbicy
HapbicbiHaa V - «BifemiH», — - «MeH YLWiH TYCIHIKCI3», + - KXMeH YLWiH ¥aHa aknapaT», ?- «MeHi TaH,
Kanablpazbl» HenrinepiH KoMbiN OTbIpbIN OKY Tancbipblnaabl. INSERT- OKbIfaHbIH TyCiHyre, e3
OMblHa BaclWbiNbIK eTyre, olbiH bingipyre yiMpeTeTiH nanganbl Kypan. bip aHrimeHiH coHbliHa Te3
YKeTY, OKblFaHAbl €CTe CaKTay, MaHiH XeTe TYCiHY - KypAesi »KYMbIC eKeHi aHblk. COHAbIKTaH Aa,
OKYLLUbIJTap apacblHA@ OKYFfa XEeHiN-*Kenni Kapay canaapbliHaH TYCiHE anmay, eMipMeH yLTacTblpa
anmay *ui ylblpacaapl [3,142].

Keneci «[xurco» (Jigsaw) aaiciHiH, MaKcaTbl- TONTbIK *KYMbICTbl YUbIMAACTbIPY, VKbIMAbIK,
Tanpay »kyprizy. CabakTta KonaaHbinybl: MaTiH beniktepre 6eniHesi. 9p Ton e3 HeniriH OKpIn,
TyCiHaipeai. KeltiH TonTap e3apa aknapatneH aamacabl. COHbIMeH KaTap, EKi »aKTbl KYHOENIKY,
«BeHH auarpammacbi», «OKufFa  KapTacbl», «Kapama-KallbinbiKTbl  Tangay»  a4icTep
KO/ AaHblnaabl.

MafblHaHbl  TYCiHYAi ’KOfapblaafbldai  yMbIMAACTbIPY - aTaffaH  KemuWiniktepai
bonablpmayablH, b6ipaeH-6ip Kenini. binimrepnep 6ineTiHaepiH ankbiHAan, 6inMenTiHAEPIH
benrinen cypayfa AalbiHAaNaabl. byn ic-opeKkeT apKblibl KaHaHbl TYCiHY YWiH OypbiHFbl Binim
apacblHAa Kenipaep KypacTbipyFa, AFHM BalifaHbICTap KypyFa yipeTea,.

Takblpbln  Typanbl OW-TOAfaHbLICTBI - OafdapnamMaHblH,  YWIiHWI  Ke3eHi peTiHAe
KapacTblpambl3. KyHAENIKTI OKbITY YpAiCiHAE OKYLWbIHbIH TOMFaHbICbIH YMbIMAACTbIPY, ©3iHe,
Hbackara cbiH Ke3beH Kapan, bara bepe binyre yiipeTteai. OKyLiblNap 63 OMNapbiH, ©34epi banKkaraH
aKnapaTtTap/bl 63 ce3aepiMmeH arTa anaTbiH 60naabl. byn KeseHae okywbinap 6ip-6ipimeH acepni
TYpZe O aNMacTbIpy, OM TYMICTIpY, ©3 YMPEHY KO/bIH, KECTECIH »Kacay MaKcaTbiHAa HacKanapablH,
9p TYpAi KecTeciH Oinin yipeHedi. byn ynMpeHy KeseHi - oAbl KanTa TyMWin, »aHa esrepicTtep
KacalTblH Ke3eH 60sbin Tabblnazbl. Op TypAi WbiFapMallblbIKNEH 0N TYWICTipy Kenellekte
KONaHbINATblH MaKCaTTbl Kypbl/ibIMFa »KeTenendi . byn KeseHae OKylWblNap anfaH aknapaTbiH
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KOPbITbIHAbIAMN, »aHa binimre HerisgenreH nikipnepid 6inaipeai. KongaHbinaTbiH a4icTep meH
cTpatermanap:

e beconabl eneH (Cinquain).

e EpKiH XKa3y.

e SWOT Tanaay.

e T KecTeci (apTbIKLWbIbIKTAP MEH KeMLLINIKTepAi CanbICTbipy).

e Oi-TonfaHbIC WeHbepi.

BynaH wWbIFaTbiH TYXKbipbiM: cabak, Ke3eHi TidbekTen faHa emec, alHanmanbl UMK
KypblnbiM 6ona anagbl . binim 6epyaiH mMaHbi34bl WAPTbl OKY YPAiCiHAE OKYLbIAAPAbIH
KbI3bIFYLLbIAbIFbIH @PTTbIPbIN, ©3A4iriHeH 6iniM anyfa KyLWTapablKTapbiH AaMbITy 60abIN ecenTenem;.
Onant 6onca, aacTypni cabakTa OKyLLbl MyFaniMHiIH KemerimeH Binim anca: oKkyLbl MyFfanim 6inim,
CbIHM TypfblaaH onnay cabafbiHAa OKylWbl Oinimre e3i keTedi, OKbITyWbl Tek 6afbiT OepyLli:
MYFanim oKyLbl Binim.

CblH TypfbiCblHaH OMNay aaictepimeH eoTineTiH cabakTap MeH A3CTypAai cabaKkTapabl
canbICTbIpaTbiH BoNCaK,

CTO cabakrapaa Hoctypmi cabakrapaa

% ¢

OKy1mibLIap sKeKeJeu, KyIIeH,
TOTIIEH )KYMBICTBI JKaKCBI
YUBIMIACTBIPAIBI.

% v

O3 OeTTepiMeH KYMBIC iCTey
Kabinerrepi, 6enceHaimikTepl
0acheIM OOJIaabl

Oxyuibl OipAeH )KyMBICKa Kipicim
KETIIEH 1.

bencenninik opraria, MyraxiMHIH
KOMETIH Ka)eT eTe.

% ¢
[ prrapmManblIbIK KablieTTepi [prFapMambLIbIFbl O1pKAJIBIITHI,
apTa/ibl, TONTAFbI 3P OKYIIBIHBIH BIHTA- BIKBIJIACTAPBIH OHINA
JKayarKepIIuiiri 6acekiM 0oapl Ou1a1pe KoManbl.

CblH TypfbICblHAH OMNay TEeXHONOIMMACLIH NaljanaHa oOTblpbin, cabaK KypblabiMblH
ocnapnayfa LWblFapMallblablKNeH Kapay, a4aictemenik nabopaTopuaHbl XUHAKTay CceKinai
MYMKIHAIKTEpre Ko eTKizaim. binimrepnepaiH ac epeKkweniktepiH eckepe OTblpbIn, a3y MeH
OKY apKbl/bl CbIHM TypfblaaH onnay KabinetrepiH apTTbipy MakcaTbiHAA NanaanaHbin Xypre
cTpaTernsnapabliH MyMKIHLLINIKTEPiIHE TOKTaNaMbIK:

Ocbl Ke3eHJi TWiMAI eTyre nambikTanfaH «bec »onabl eneH»,» BeHH Auarpammacsi»,
«EpkiH »asy» , CemaHTMKanblK KapTa», «T KecTeci» CUsAKTbl cTpaTernanap ap cabaKkTbiH,
epeklleniriie, ayblp-eHinairine Kapal naMbikTana nakganadbinaabl. HKoba 60-Ka KybIK
cTpaTernsnapaaH KypanfaH. ConapapiH KenbipimeH TaHbiCTbipa KeTelik. CabaK KeseHaepiHe
©annaHbICTbl KONAAHbINATbIH CTPaTernanapra TOKTabin eTemik:

LOXUTCo - VKbIMAObIK OKbITY 34ici. MakcaTbl - Xaanbl MaceneHi aafbliMeH ynTa, COCbIH
V)KbIMIa Tankblnay. byn xkafganaa apbip oKkylbl Hip CcaT e3iH Myfanim peTiHAe ce3iHepi, OKyfa
aereH Kayankepuwiniri aptaabl [4,85]. 9aicTi KondaHy TemeHAerile yYMbIMAACTbIPbIIAAbI.
AnpbiMeH YKbIM 4 afaMHaH TypaTbiH TonTapfa beniHedi. byn «kaHyA» TonTap Aen atanaibl.
CopaH KeliH 1,2, 3,4-ke caHay apkblabl 1 -nep 6enek, 2, 3, 4 ©3 anablHa «KYMbIC» TOObIH Kypanab!.
OKyfa YCbIHbINATbIH MaTepuaniblH, TaKblpblObl TanKblAaHFAH COH OCbl M3TiHAI TYCiHY KaxeT
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eKeHairi eckepTineai. 4 norvkanbik 6enikke beniHreH maTiHHIH, 1-6enirid 1-nep, 2-6eniriH 2 caHbliH
anfaHpap, 3, 4 Hemipni TonTapfa oKyfa Tancelpblnagbl [5,110]. MymbicTbl Bactamac OypbiH
OKYLLbINAPFa «KYMbIC TOObIHAA» MITIHHIH, TUICTi OOAIrH XKaKCbl MEHTePY KaXKeTTiNiriH, @MTKeHi con
BONiKTI «KaHya TOM» OKyLUblAapblHa TYCiHAIpyre »KayanTbl €KeHiH, MITiHAj TyTac TYCiHy ap
binimrepdiH biAafaTTbiblFbiHA 6ANNAHBICTbI EKEHIH TYCIHAIPY KaXeT.

Keneci KeseKkTe yKbiM Myllenepi HGactankbl TONTapbiMeH KaiTa TabbiCbin, ©34epiHiH, YApeHin
KenreH benikTepiHaeri MasmyH/Abl OpTafa canbin TasKblnanabl. Ocblnania yKbiM myllenepi 6ipiH-
6ipi OKbITYFa, COM apKbl/bl OMNayra ynpeHeai.

[XK1rco cTpaTernacbl Ma3amyHabl }ofapbl TabbiCneH MeHrepy, OKblFaHAbl eCcTe cakTay YLiH
oTe nangansl. OKyLbIHbIH OKYFa AereH Kbl3blFyLbl/bIFbl apTabl, YKbIMAA aKCbl KapbIM-KaTblHAC
Ka/blinTacazbl, caHabl TOPTiN opHanabl. CoHAan-aK, MyFaniMmii, MEeKTEN KbI3METKepPAepiH TYCiHY,
oNapfa fiereH AypbIC Ke3Kkapacka ynpeteai [6,78].

EKi TypAni TyciHikTeme KyHAaeniri. binimrepnepaeH aantepaid 6eTiH (He TapaTbiibin 6epreH
MapaKTbl) opTacblHaH BEPTUMKa/b Cbi3blkNeH 6eny cypanagbl. MaTiHAi OKy 6apbicbiHAa onap:
BeniKTiH OH afblHa MITIHAET KaTTbl 9Cep eTKeH TyCTapabl, Y3iHAinepai *a3aapl. Con acep eTKeH
y3iHAinep kanabl Nikip )asaabl (HeHi ecke Tycipeai,ceben-cangapbl KaHaal, KaHaan cypak bap
T.0.) [7,110]. Op OKylbl MSTIHMEH TaHbICbIM, KYHAENIKTI TOATbIPbIN OiTKEH COH, XynTa, TOMTa
TaNKblAay yMbIMAACTbIPAAbl. HKyMbIC afaKTaNfaH Ke3ae OKbITYLIbl KOPbITYFa apHanfaH a3ipaen
KeNreH cypaKkTapblH KOWMbIMN, ayantap anaabl. On cypakTap OKblFaHfa ©Oafa 6epy, niKipiH,
Ke3KapacblH binaipyre nanbiKTanblHbIN KOWbIAFAHbI Aypbic. Mbicasbl:

- Ci3aiH oMbIHbI3Aa He CaKTa/biN Kanapl?
- ABTOpP OKblpMaH/bl Kanam Kbi3blKTbipaapl?
- KeminkepnepaiH ic-apekeTiH Ci3 kanal barananicoi3? 7.6 TypiHae.

Byn aaic Te anablHFbl CUAKTbI OKYLUbIAAPAbI YKbIM OO/bIN, KYMbIC Kacayfa yMpeTeai.
AknapaTTbl ©3 OeTiHWe MeHrepyre »afaan »Kacanabl. Ce3 acTapbiH, KyAipeTiH TyciHyre
barbiTTanapl. CoHaar-ak, aA4iCTiH, TUiMANIri - cabakTaH TbiCKapbl KanaTblH OKYLUbl ©O/Manabl,
OKblfaH MSTIHAI TYCiHY, OHbl TYCIHIKTI eTin aiTbin 6epy, OfaH KaTbICTbl OWbIH, MiKipiH 6inAipy
apKblNbl OKYLbIHbIH TiNi Aamuabl. Ocblnaniiia yMbIMAACTbIPbIAFaH OKY cabaKkTapbl apKbl/bl cayaTTbl
OKbIPMaH KanbINTacTbipy MyMKiHAir Tyaabl [8,10].

EpKiH a3y. byn a4icTi CblH TypfbiCbiHaH OMnay xobacblHAAFbl CabaKTblH, VLWWIiHWI OW
TONFaHbIC Ke3eHiHAe nanganaHy Konannbl. OKbITywbl cabak OoWblHa KapacTbipblifaH KaHa
aknapar Xalbl, 04aH anfaH acepiH, He YMPEHTEeHIH, HeHi ani Ae 6ine Tycy Kepek ekeHiH T.6. *Kalnbl
©3 MiKipiH Kafa3 6eTiHe Tycipyai Tancbipaabl. Ma3yfa yakblT bepefi. YakblT askTanfaH kesae
binimrepnep o3 KasfaHAapbiMeH TOM MyllefiepiH TaHbiCTbipadbl. EH Kakcbl Aen TaHblAfaH
KYMbICTbI VXKbiMAa oKyFa 6onaapl [9,69]. Okywblnapabl anfaH binimaepiH KOpbITyfa, OFaH CbIH
Ke30eH Kapan, oMblH TyMiHAeyre ypeTeTiH Oy a4icTi Ke3 KeareH cabakTa naaanaHyra 6onaapi.

BeHH gmarpammacsl. bip-6ipimeH alikackaH eki weHbepaiH ekKi afblHa CanblCTbipyFa
bepineTiH ob6bekTinepaiH cunatTamanapbl Kasblnagbl. AN alKacKaH Xepre ekeyiHe opTak
cunatTap KepceTineadi. CanbiCTbipyFa apHanfaH Tancbipmanapdbl OCbl AMarpammara casbin,
binimrepnep Kbi3blfa TONATbIPAAbl, AFHWM CaANbICTbIPY CEKiNAi KypAeni oinay onepaumsachiH
MeHrepeai. bi3z xobapafbl a4icTepaiH, Tek OipHeleyiH faHa ce3 eTTik. KanfaHgapbl OCbI
TaKbIPbINTap apHaMbl YMbIMAACTbIPbIAATLIH KYPC XYMbICTaPbiHAA Ta/KblAaHAAbI.

«OKY MeH »a3y apKplabl CblH TYPFbICbIHAH OMAAyAbl AaMbITy» 00acblHAA KYMbIC Kacayabl
HacTaraH OKbITyWblLNap 6yn cabakTap H6anaHbiH, TaHbIMAbIK BenceHainiriH apTTbipyFa, 63 beTiHwe
6iniMm anyfa, LWbIFAPMaLLbIIbIFbIH KanbiNTacTbipyFa blkNaa eTeTiHAiriH atan eTtce, binimrepnep
OKYAblH (cabakTapAblH) KbI3bIKTbl, MKEHiN eTeTiHAIrH, VKbiMAa Oipnecin »KYMbIC »KacayFa
yApeTeTiHAiriH, BiNiMHIH TepeHairi, api TUAHAKTLIIbIFLI apTaTbIHAbIFLIH cypeTTenai [10,25].
Kyb6613m cTpaTernscbl - OMblH apKbl/ibl OKbITY. KyOWKTIH anTbl »KafblHa *Ka3blafaH ce3nep
BolbIHLIA sKYMbIC acahabl. KaHganaa 6ip 3aTTbl XaH »KaKTbl Tanganabl, Tankblnangbl, CON
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apKblbl BinimaepiH KanTananapl, *aHa 6inim Kocaabl. KybuKneH »Kynta Hemece TOMTa KYMbIC
acanapl. 1, 2 — cbiHbINTapAa YL *KafblH faHa KoaaHyra 6onaabl. bacTaybilw cbiHbINTapAa TypAi —
TYCTi TYpAe KongaHyra 6onaabl [11,10].

CVHKBeWH Hemece bec Xonabl eNeH cTpaTernacel — biniMrepiH Woirapmallbliblk, KabineTiH
OambITyFa  Kapaempecefi. byn cTpatervadbiH, WapTbl MaTiHre 6alnaHbiCTbl OipHelle KinT
ce3mepmeH Hec Katap/bl eneH »asy, AfrHu BipiHWi KaTapfa maTiHre HannaHbicTbl bip ce3aeH
TYpaTbIH 3aT eciMAi, eKiHLi KaTapFa eKi eTiCTiK, YLWiHLWI KaTapfa YW ecimaik, TepTiHwire 6ip cennem,
HeciHWwi KaTapfa OipiHWIi 3aT ecimre 6alMNaHbICTbl CUHOHUM CO3 Ka3blnadbl. bec Xonabl eneH;
a3y VWiH ap OKylWblFa 3 MWHYT yakbiT 6epineni. CUHKBEWMH ctpaTeruacbiH cabakTbliH, O
TOJIFAHbIC Ke3eHiHae eTKi3reH ete nanganbl.

On Tonfay KeseHiHAe KondaHbinadbl. CMHKBEMH ¢paHuy3abiH «bec» aereH cesiHeH
WbIKKAH, AFHM Bec *Konabl ©NeH, a3y aJici.

- BipiHLLi »onaa - Takblpbin Hip ce3beH bepineai (3aT ecim)
- EKiHLI »oNnaa - Takblpbin eKi ce3beH cunatTay (CbiH ecim)
- YWiHWi }K0on4a - TaKblPbINKa KaTbICTbl KMMbI/T aTayblHaH VLU CO3 XKa3y. (eTicTik)
- TepTiHWI *Konaa - 4 cesaeH TypaTbiH bip cenem.
BeciHwi )onaa - Takblpbln MaHIH aWaTbiH Oip cMHOHMM ce3 [12,112].

Noes kop3auHacbl byn cTtpaTerva Ginimrepnepai cabakka bliHTaNaHAbIPy, WHTENEKTyan/bl
onnay, e3 MiKipiH allblk anTyfa yMpeTeqi. Maes Kop3mHacbiHAa binimrepaepre eki MUHYTTa ©3
MiKipiH, AFHM TaKblpbiNKa OalnaHbICTbl He OineTiHAIriH Napakka »Kasblil KOp3MHafa TacTayblHa
yaKbIT Bepineni, cofaH COH, OKbITYLLbl MapaKTafbl OKyLWanblpAblH Ka3faHAaPbIH CbiHbIMKA OKpIM,
TanKblNaapl. by cTpaTernaHbl WakKblpy Ke3eHiHAe eTKi3reH namnaanbl.

T KecTeci cTpaTernsacbl — MakcaTbl: Kapama — Kapcbl Hapcenepai cesaepai Tepe 6iny. byn
KYMbICTA  CanbICTbipy, CanblCTblpa OTbIPbIN TOMNTACTbIPY CeKinai npouectep icke acaabl.
OkyuwblnapablH, onay KabineTiH, ecte cakTay KabinetTepiH JambiTagbl. T KECTeCiH TaKblpbIThbl
alwapAa KONAaHbIACa, aHa maTepuanabl TyCiHyre AalblHAbIK 60naabl. byn cTpaTerva xynTa,
TOMTa, KeKe Ae opbliHAaNa bepegi. Ic — Taxipnbeae yi TanceipmacbiHa Aa 6epinin »Kyp. TOMeHTri
CbIHbIMN OKYLLbINAPbIHA KECKiH, cypeT TypiHAae opbiHAayFfa 6onaabl [13,118].

Baym TakcaHOMMACHI, cypaKTap cTpaTervacbl - baym cypaktapabl ekire 6eneai. Onap
YKasnakK, XaHe XiHiwke cypakTap. CypakTap Ti3imi angbliH-ana Kacany KaxkeT. AnAbIMeH XiHillKe
CypaKTap, COCbIH Xanmnak cypakTap Keteai. MiHilWKe cypaKTap - ecKe TyCipyre apHaifaH cypakTtap,
»ayabbl HaKTbl UMPPMEH HEMece MA, XOK [AereH ayan anblHaTblH cypakTap. Mbicanbl: -
ENTOKCAH OKUFaChl Kal Xblabl 6onabl? -1986bINbI
- CeHiH TaHbICTAaPbIHHbIH, iLIiHAE OKMFaFa KaTbiCKaH agamaap bap ma? — b6ap.

«MNpek» cTpaternacbl. OKywblnapablH, TaHbin  6iny  KbI3METIH  apTTblpy  YWiH
naraananblnaabl. OKbITYLbl ai4bIH - a/1a MaTiHAI MafblHacbiHA Kapan benikTepre 6enin TacTanapi.
ByKin cbiHbINTafbl OKyLWbINAPAbl TONKa 6enin, ap Tonka MaTiH y3iHAinepiH bepeai. Op TOMN CbIHbIMN
OKyLLIblNapfa, e3aepiHe bepinreH maTiHAepiH TyciHAipin woiFaabl. MyHAaafbl 6acTbl MakcaT — ap
OKYLLIbl OCbl TAKbIPbINTbI TYreAAeM KaMTbiN LWbIFybl Kepek. Ocbl oparaa «bynap KaaaH wWbiFaabl?»
TakblpblbbiH TON BoMbIHLA BenikTepre 6enin TacTan XoHe MHTEPEaKTUBTI TaKTadaH »KalnayablH,
CYPETIH KepceTy apKblibl MaTIH KypacTblpyblHa »on kepceTinai [14,110].

«bomkam» crTpaterwscbl. OKWFa Ma3MyHbl apKblabl OanaHbl KWMANAATY, OWMbIH, CbIHK
Ke3KapacblH JdamMbliTy, Npobaemansik macene Tyfbizy. OCbl opaliga ap TOMNKa Tancbipmanap bepe
OTbIpbIN KMANZaybiHa epKiHAik bepineai. OKyLWblNap apacbiHaH KUAAbl XKYMPIiK 6ana gapanaHbin
WbIFaTbIHbI CO3Ci3.

«Mikip anbicy» cTpatermacbl. OKyLblnap 6ip KOpbITbIHABIFA KeneTiH Macenere 6aMnaHbICTbI
NiKip TanacTbipadpl, NaMaanbl, MNakaacbi3 KakTapblH wWeweai. bearini TakblpbINTbl  anbim,
aNeyMeTTiK emipmeH 6alnaHbICTbIPpy, ©3 KO3KapacblH AaMbITy, ©3reHi KypMeTTeyre yihperteai.
«OHrime» cTpaTernscol. ©3iHe — o3i ecen bepy, Ke3KapacTbl 4ambITy, DiniMiH aHbIKTay, Oaranayra
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yrpeTeai. TexHONOrnaHbl OKbITyAa Hacka Aa cTpaTernanap Aa benrini: «XKyka» KaHe «KanblH»
cypakTap ctpateruacsl, KpoccBopa cTpaTernscol.

COHbIMEH, CblH TYpPfbiCbIHAH OMNAyAblH, dAiCTEMENiK TacingepiH OKy ypaiciHae
KON AaHFaHAaFbl MaHbI34bl/bIFbl MblHAAA:

- MOTMBAUMSHbIH apTybl;

- nepbecic — speKeTTiH apTybl;

- oMnayablH benceHai 6onybl;

- OKYLWblNapAbiH 6iniri MeH BiNiKTIAIMHIH XaH- XaKTbl 4aMybl;
- JIOTMKanbIK OMNayAblH KyMeniniriH meHrepy.

CblH TyYpfbICblHAH OMNay TEXHONOTMACbIH KONAAHY HITMMKECIHAE »KeKe Ty/AfaHblH
KabineTrepi »kaHaaHa Tyceai.

«CayanHaMa-MHTEPBbLIO» CTpaTeruAchbl Aa KaHa Oinimai MmeHrepTyre VYAKeH KemeriH
Turizeni. «CayanHama-mHTEPBbIO» CTPATErnAChl HOMbIHLIA OTINITeH TaKblpbIiNKa Tanaay, canbiCTbipy,
3epTTeY *KYMbICTapbl 6OMbIHLIA OKYLbI HiNiMiH *MHAKb! TYPAE KOPbITbIHbIAbIAAYFa 6onaabl.

HyaH-XiHiWKe cypakTap: binimrepanep MaTiHMEH »KYMbIC iCTEN OTbIPbIMN, MSTiH Ma3MyHb!
HolblHLA 634epi TbiH, CYpaKTap KypacTbipadbl. Byn gereHimis, okyablH KyAAi s4icTepiH meHrepy
6onbin Tabbinaapl. Cebebi, oKkyLbl anablIMeH KaTecis, TYCiHIN OKyfa TbipblCaabl, KOMFAH CypafblHa
e3i »kayan Oepyre nambiH Typadpl, 6acka OananapiblH, CypakTapblH MYKMAT TbiHAAM, Cypak
KYPaCTbIpyAblH, KMbIH 3KYMbIC eKeHiH Binin, eH y34ik cypaKkTapra pusawbinsik, 6ingipeai [15,11].

MwuFfa wabybln cTpaTernacol. byn YKbIMAbIK TanKblaay, MaceneHiH WewimiH isaeyae
KONAaHbINaTbiH Konannbl aaic 6onbin ecenteneni. KaHaanaa 6ip npobnemaHbl ap aflaMHbIH,
MiKIpiH epKiH TbiHAAy apKbli/abl Wewy. Mufa Wwabybln cTpaTerMACbIHbIH, ©3iHAIK epeskeciH cakTan,
AypbiC NalganaHca OKYLWbIHbIH, CTaHAApTbl eMeC LWblFapMallbll OMAayblH XaKCbl AaMbITyFa
cenTiriH Turiseai. OKbITYWbl TOMN Kypaabl A3, KaH4an ga bip npobnemaHbiH, welimiH Tabyap
oTiHeci3 (alTacbi3). bap/blK OKyLIblIap 63 NikipaepiH aiTa bacTafaHa, eLKiM OHbIH, OMblH benin,
©3 MiKipiH ailTa anamManpl »aHe baranaHbanabl. Ic —TaxipnbeneH balkaraHaa OipHelwe MUHYT
iWiHae KenTereH nikip/iep AfHM wWewimaep Tabyfa 6onaabl. byn epae nikipaiH, KenTiri makcaTt
eMec, O/1 TeK HaKTbl CaHabl Wellim Kabbinaayra Heriz 6ona anaapl. Karmuaacsi:

— YcbIHbIAFAH Nikip 6afanaHbaiabl, CbiIHAAMaNabI.

— XymbIc niKipaiH, canacblHa emec caHblHa OafbiTTanfaH (Hefyp/abiM Mikip Ken 6onca,
COFYP/IbIM HaKTbI LewiMm Kabbinaayfa TaHaay bonaapi).

— bapnbIk nikipnep «6ip aybl3 ce36eH» Ka3blbiN OTbIPFaHbl XKaKCbl.

— benrineHreH yakbIT cakTanysl TMic [16,67].

FeomeTpuAnbIK puUrypanap ctpaTernscel — 6ya cTpaTernaHbiH Kypanaapbl reOMeTPUA/bIK
dopmanap. Makcatbl: binimrepaiH ce3aik KopbiH, 94ebun, MageHn cenney TifiH, Kypaeni onnay
KabineTiH AambITy. OUTKEeHI 6ana OKblAbIN OTbIPFaH MITIHHIH, KeninkepaepiHiH MiHe3-Ky/KbIHa,
cunattama 6epe oTbIpbiN KOPbITbIHAbI Xacanasl. O6pasgapabl Typai durypanapdbiH, cMnaTbiHa
Kapal yKcacTblFblH Tabaapl. ymbIC »KynTa HEMeCe TOMNTa »Kacaiagbl.

blcTblK, OpbIHAbIK cTpaTernsacbl. MaTiHAeri Herisri naeanapabl TajaKpliayaa nanganaHsaH
aaictepaiH, Bipi - «bICTbIK OPbIHABIK».Op ToNTaH Bip OKylbl anfa LWblFbIN MiKiPiH alNTbIN KaHe
Takblpbin OOMbIHIWIA cypakTapfa »kayan Oepeni .Kenbip oKyliblnap penre Kipin keninkepai
cunattan Ta Oepedi. «blcTbIK OpbIHABIK» Ke3iHae 6Ginimrepnep CbiHM TypfblaaH OMAAHATLIH
CypakTapabl 6Te VTbIMAbl KOMbIN OTbIPAbI.

Accoumauma KecTeci cTpaTervacbl. binimrepnep KecTeHi TOATbIpbIN eTinreH cabakrap
H6oMbIHWa BypbIHFbI BiNeTiH MaTepuanaapbliH XaHa aknapaTTapMeH TObIKTbIPbIN OTbIPaZbl.

IWwiHe-CbipTbIHA CTpaTeruAcsl. Binimrepnep TaKblpbIMNKa HanaHbICTbI
cesfepai Tepin  iWiHe, an  TaKblpbiNMka OalnaHbICTbl  emec  ce34epai  CbipTbiHa
*asaabl [17,110].
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Fannepesfa caAxaT CTpaTerMAcblH cabakTbl OekiTy MaKcaTblHAa KondaHambl3. 9pbip
binimrep KaHa cabakka KaTbICTbl ecTe KajfaH MaJliMeTTi Kafasfa *Kasbif, Kabblprara inegj,
HapnbiFbl OFaH caAxaT Kacalabl. [annepesfa casxaT CTPATErMACHI OKYLUbINAPAbIH TaHbIMAbIK
opeKeTTepiH, benceHAiniriH AambiTbin, ONapAbl WbiFapMallblIbIKKa KeTenendi. 13aeHywinirid
apTTbipbIN ©3 iCiHEe CeHiMiH HblFalTadbl. [anepeara casxaT CTpaATeruaAcbl apKblabl Hinimrepnep
MaTiHAI meHrepeai. OKylUblNapFa cypetTep bepineni. MaTiHre cait cypeTTepai CoMKecTeHaipin, eki
Ton Bip-bipiHe TyciHAipea;.

Kasipri Koramfa, meKkTenke keperi ge ocbinap. OKbITYAbIH OCbIHAAM KaHa NeaarorMKabik,
TexHoNOrMANapbliH cabakka eHAaipy Kasipri TaHaa apbip OKbITYLbIHLIH, 6acTbl makcaTbl 60ybl
Ka)KeT. OUTKeHi, enimiare emip TanabbiHa call KanbiNTaH TbiC OMAAM anaTbiH, WYFbIA LWELWiMaep
Kabblnga 6inetiH, 6enceHai, wWblFapmawbin  agamaap KaxeT. CabakTa Tek bGinimainik
MaKcaTTapApl Wewin Korman, BananapiblH *KEKenik KacueTTepiH, KabinetrepiH AambITyabiH
ONZAPbIH KapacTbipyda ASCTYPAI OKbITY MEH AaMbITa OKbITYAblH €peKLIeniriH canbiCTbipy KecTeci
apKbinbl KepceTyre 6Gonaabl. OKbITYWbl Oy KYMEMEH KYMbIC »KacafaHaa, yHemi binimrep
caHacblHAa 60/bIN }aTKaH oe3epicTepi 6aKkblian, OHbIH, AaMYbIH ¥aH-KaKTbl 3ePTTEN OTbIPbIM, 63
[2PiCTEPiH COFaH call e3repTin OTbIpybl TUIC. DUTNECE, KaHa KYMEHiH KYHbl 60MalTbIHbI CO3Ci3.
CabakTa binimrepre 6inim garbiH KyMiHOe Hepine canmaybl Kepek. OKbITYLbI Webepiri apKbibl
H6anaHbiH, 6iniMai nrepyre Kbi3blFyLIbIIbIFbIH OATYbI KEpeK. AN, 0N cypak ap TypAai sgic-Tacingep
apKblNbl OanaHbIH anabiHa *aH-KaKTbl MaKcaT KOMbIN, iCKe acyblHa KON KepceTea;.

CbIH TypfbICbIHAH OMNay TEXHONOTMACLIH NandanaHaTbiH 9P OKbITYLIbl 63 NeaarorMKablk,
KbI3METiIHAE, OKbITYLLbl MEH OKYLLbl apacbliHAafbl KapblM — KaTblHAacKa AereH Ke3KapacCblHbIH,
MY/AEM ©3repreHiH aHfFapaapl.

CblH TypfbiCblHaH OMAay  TEXHONOTMACHIH cabakTa KonJaHfaHaa KyTineTiH

HaTUXKeNepaiH KaTapbiHAa Kenecinepai atayra 6onazabl:

YyArepimi TeMeH OKyLLblTapFa KemekTecea;;

OKYLbINApbIH cabakKa AereH Kbl3blfyLLblAblFbIH apTTbipaabl;

cabakTa nanaanaHblNaTbiH KBPHEKINIKTEPAiH CaHbIH apTTbipaabl;

OKYLLbIAAPAbIH, WbIFapMaLLbIbIFbIH apTTblipaab!;

OKYLLbINAPAbl }KEKE KYMbIC iCTeyre ynpeTteai;

rpaMmmMaTUKanbIK KYPblabiMaapabl OHal TyCiHyre KemeKkTecen;;

OKYLLbINAPAbIH eCTE CaKTay, eCcTy, Kepy, ceinney, onay kabinetrepiH gambiTadpl;
nikipTanac, Tangay, aHanms acay MyMKIHAIKTEPIH apTTbipagbl.

CabakTa XaHa TexHo/normsnapdbl KojdaHa oTblpbin, binimrepnepaiH €e34iK KOpPbIH
MONANTY, Ccomey TiNiHIH, rpamMaTUMKaCbIH KanbiNTacTbipy, AblObICTapAbl AYPbIC ATy, AMANOITbIK
cemnneyaiH, Kanbintacybl, TYCiHreHiH alTa 6iny, cayaTTbl Xa3yfa AafablNaHablpy, AYHWETaHbIMbIH,
OM-epiCiH KEHENTY, emipre AereH KO3KapacblH KaH-KaKTbl AaMbITbIM, LIbIFAPMaLLbINbIK KabineTiHe
KON awy miHaeTTepi 6onaabl.

NN NN NN
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MEKTEN OKYLLbINAPBIHBIH
KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTIIMH
NAMBITYIbIH 3EPTTENYI

Kanapibaesa TypraHbic MaaeHoOBHa
[OVpeKTopablH, OKY XYMbICbI *KeHiHAeri opbiHOacapbl, «Abai aTbiHAafbl No31 kannbl 6inim
b6epeTiH mekTen» KMM-ci, TypkicTaH, KazakcTaH

AHHOMAYUA

Kazipei 6inim 6epy xcyleciHin makcamsi binim, 6inik, 0arObiMeH KapyaaHObIpy FaHA eMec,
conaposbiH HeeiziHoe Oepbec, Koramoa alibiIkmsl eMip Cypin, HYMbIC xacal anameiH,
aneymemmik #aHe Kacibu binikminikke ¥aHe aknapammel e3i i30en maysin, ymsimosl nalioanaHa
anamelH, XoFfapsl MadeHUemmi KapbIM-KambIHACKG Myce anamelH MysafaHbl Kasaelnmacmelpy
6osbin omelp. byn okeimy yoepiciH yibimoacmeipy 6a3ansik binim, 6inik, 0arobiAap, #asanel
a3aMammebliK, HaHe YAMMbIK KYHObIAbIKMAp HeaiziHoe okywblaaposiH myUdiHOi Ky3sipemminiaiH
KanelnmacmelpyObl  Kaxem emeodi, COHbIMeH Kamap, MeKmenme KOMMYHUKamMuemik
Ky3blpemminikmi KansinmacmsipyObiH 6aceim barsimmapsiHeliH 6ipi ekeHoi2iH kepcemeoi.

Kinmmik ce30ep: Ky3ipem, KOMMYHUKaGmMueminik, cayammeissiK, OKblmy yoepici

Ky3bIpPeTTiNiK — KypAeni Oe KenKblpabl KaTeropua. by yfbIM NCUMXONOrMA neaarornka,
aneymeTTaHy, dunocodus, Kacibu binim bepyaiH TeopuAchbl MeH a4icTeMeci, aHAPOrornka MmeH
akmeosiorns, eHbeK TMCUXOMIOTMACHI  CEeKiNAi  TYMAaHUTapAbIK —FblAbiMAapAa P KblpblHaH
KapacTblpblabin 3epTTenin kenei. Ky3blpeTTinikTi KaablNTacTblpy *KeKe TYAfaHblH, WblFapMallblNblK,
KabineTiH AambITydbl, NeJarorMkanblk MHHOBaUMANAPAbl akcbl Kabblnaayabl, YHemi e3repin
OTblpaTblH NegarornKkanblk optara Te3 benimaenyai Tanan eteai. COHbIMEH KaTap, Ka3ipri yakblTTa
KY3bIPETTiNiKTIH, Tafbl Bip KOCbIMLLIA MafblHACbIH alWaTblH OM- MNiKipaep anTbiabin Kyp. On -
afaMHbIH Ke3 KefireH KWblH Kafaanaa »KyMbIC icTeyre AanbiHAbIFbIH BingipeTiH «aKkcTpemanap
KaCiOW Ky3bIPeTTiNiK». By Ky3ipeTTiNniKTi MeHrepreH XaHe NcMxo0rnabIK canachl OCbIFaH KaKblH
agamaap, 6acka agamiapMeH canbiCTbipFaHaa, ©OacKka epre ympeHyre, KacibiH aybICTbipyFa
nanbiH Bonadbl, oHAAMNAPFa KYMbICChI3AbIK Kayni aca Ken TeHbenai. «Ky3bIpeTTiniky TepMUHI
aaeTTe benrini 6ip aneyMeTTiK - Kacibu cTaTyc neciHe BannaHbICTbl KoAAaHblAaabl. OHbIH, COA iCTi
aTkapydafrbl TyCiHiri, 6inimi, OiniriHiH, OpbIHAANYbl Ka)KeT MacesieHiH HaKTbl ©3 AeHreniHae
WeLwinyiMmeH COMKEeCTINIr apKblabl cunaTTanagbl.

Webster ce3airiHae «Ky3blpeTTifiK» TePMUHI «CayaTTbl/IbIK» CO3iHiH, CMHOHMMI peTiHAae
1596 binbl Nanaa OonfaHAbIFbIH KepceTeai. Anaifa, yakbIT ©TKeH calblH Oyn TePMUHHIH,
MafblHaCbl e3repicke yublpan oTbipadbl. Mbicanbl, XX facblpAblH, eKiHWI *apTbliCblHAA AaFAblHbIH,
KonaaHbanbl MaHiHe 6alMNaHbICTbl «KY3bIPETTINIK» TEPMUHI «PYHKLIMOHANABIK CAYaTTbINbIKY» AereH
MafblHafa e 6onabl. An, 1980 — 1990 Xblngapbl cayaTTblablK, aHbIKTamachl »KahaHaaHyabiH,
acipece ’KaHa aKMNapaTTbiK TEXHONOrMANAPAbIH, KONAAHbICKa eHyiHe 6ainaHbiCTbl oAaH api
ayKbIMZbl MafblHafa ne 6onabl.

XXI facblpZia CcayaTTblAblKTbl HEFYP/AbIM ayKbiMAbl MafblHaZa — OKbITYAblH MaKCaTblH
HaKTblnayfa oKeneTiH 6inim Kofambl peTiHae TyciHe bacTaablk. «MeToAMKablK TepMUHAEP
co3airiHae» «Ky3blpeTTinik (KomneteHTTiniK) (naTbiHHbIH, competentis — 6eltim ce3iHeH) — KaHaal
Aa Oip OKy MaHiH OKYy yAepiciHae KanbinTacaTbiH 6inim, Ginik, Aafabliap KUbIHTbIFbI, COHbIMEH
KaTap, KaHdan da Oip KbI3MeTTi opblHAaW any KabineTtTiniri», — gen 6epince, opbIC TiAiHIH,
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CO3AiriHAE «KY3bIPETTINIK» TEPMUHI «31AEKIMHIH, KaKcbl xabapaap 601ybl maceneci TeHiperiHae»
KepceTinreH [1,107].

Ky3blpeTTifik TeOPUACbIHbIH, HEeri3iH  Kanaywsbl fanbimaapabsiH, 6ipi B.C.be3pykosa
KY3bIPETTINIKTIH, €Ki aKTbl KbIPblH YCbIHFaH. AFAWKBICbIH TaHbIMAbIK *KOHE NPAKTUKAbIK
aHaNbIK eHri3ydi, AFHM MHHOBAUMABIK aCCUMUAALUMANGY MYMKIHAIM GoMbiHWA, an eKiHLwi
XafbiHAa - 6inim Bepy KyhenepiHiH, ap Typi, TMNi, Nnpoduni catblNapbliHa KOMbINATbIH Binim
TananTapblH aHbIKTay MYMKiHAirimeH 6GannaHbicTbipaabl. ABTop B.C.Be3pyKoBaHbIH, OWbIHLLA,
KY3bIPETTiNiK YFbIMbIHbIH, MblHa1alh acneKTiNiK Kbipiapbl 6ap:

- M3HAIK acnekT, Byn - XKannbl M3AEHW KOHTEKCTEri axyanpl XeTe TYCiHyAiH, AeHremnin
KepceTepi. Cebebi Byn KOHTEKCTIH, asCbiHa OCbl CUAKTbI axyanabl 6afanay, OHbl YFbiHY MEH OfaH
AereH KapblM-KaTblHAC Kipea,;

- npobnemanbik-NPakTUKaabIK acnekT, 6yn — ocbl 6ip Kafgaga axyanibl alKkblHAAN
6inyaiH, makcaT, MIHAET, HOpMafapblH affa KO MeH opblHAay TWIMAINIMIHIH KaXkeTTiniriH
anKbIHAAMObI;

-KOMMYHMKATUBTIK (KaTbICbIMAbIK) aCMEKT — OCbl TOPI3AeC axyandarbl KaTbICbIMHbIH, }KaHe
afaMHbIH OCbIHAAM Kafaalfa KaTbICbIH *KaHe ©3apa biKNaa »Kacayfa TWICTi MaAeHM VAT AeHreMiH
KamTamacol3 eTeai [2,46].

Tafbl Oip FblAbIMKU  3epTTeyaepae  Ky3blPeTTiNiKTI KOMMYHUKaTUBTIK, aKnapaTTbIK,
PErynaTUBTIK XXaHe NHTeNNEeKTyanaAbl-neaarormkanblk Ky3blpeTTinik aAen 6enin KapacTbipabl.

MNenarorTblH, KOMMYHMKATUBTIK KY3bIPETTiiM — K3CiON MHTErpaTUBTIK KaCUET, OHbIH, HETi3ri
benikTepiHe 3MOUMOHANAbIK — TYPaKTbIAbIK  (MKemainikneH 6ainaHbICTbl);  3KCTpaBepcua
(TaFalblHO@NFaH AeHreni MeH sPPEeKTUBTI XKEeTEeKLWINIKTI KepceTeai); Tikenen sKaHe KanTapbimabl
HannaHbICTbl YWTACTbIPY MYMKIHWIAIM; TiA4iK 6inimi; TeiHgan 6iny Kabineti; mapanaTtrai 6inyi;
CbINaMbINbINIbIK; ¥Kaanbl KabineTi cekinai kacneTTepi skaTapl.

KOMMYHWKATUBTIK Ky3bIPETTiNIK — andblMeH, XeKe TyYNfFaHblH AaMybl MEH 63iHAIK Aamybl
HapbICbiHAAFbI MYFa/liMHIH, YKeKe TyAFaNblK KacueTi; eKiHWiaeH, ycTa3ablH neaarorMkanblk Kapbim-
KaTbIHACTbIK MaKcaTbl, TyMiHi, KypbllbIMbl, Kypanbl, epekweniri Typanbl xabapAap/blfblHbiH,
KepCeTKilli; KaXKeTTi TEXHONOTUANbIK AEHIeMiH KeTe MeHrepyi; MaMaHHbIH, }XeKe NCUXONOrMANbIK,
canacbl; KOMMYHWKATUBTIK iC-9peKeTiH apAanbiM XKeTiNA4ipin TYPyFa ThipbICYbl; HETi3M KYHAbIbIK,
PETIHAE »KeKe aflaMHblH, TyafacbiHa bGelimgene 6iny, “Garmap eTy”, coHbimeH bipre
neaarornkasblK KapbiM-KaTbiHAC Ke3iHAE TYbIHAANTbIH MiHAETTEPTE WblFaPMaLLbINbIK TYPFbiAa el
KMbIHAbBIKCbI3 LWielim Taba biny kabineTi.

AKNapaTTblK KY3bIPETTiNIK ©3i Typabl OKylWblAap MeH onapAblH, aTa-aHanapbiHbiH, HacKka
YCTa3aapablH XYMbIC TaxKipnbeci KeHiHae aknapatTbl 6iny menwepiH KamTuabl.

PerynatmMBTIK Ky3bIPETTINIK OKbITYLUbIHbIH, ©3 ic-apeKeTiH Hackapa 0ify MyMKIiHLWIAITiH
6inaipeni. OfaH OKbITYLLUbIHbIH MaKCaTTbIbIK, }OCMapaay, TYPakTbl benceHainik neH e3iH kepcete
6inyi, pepnekcus, ic-apekeTiHiH Oaracbl Kipedi. KyHAbINbIK NeH i3riik — ic apekeTTiH, 6acTbl
dakTopnapbl 60/bIN caHanca, aHanorua, Kuan, onnay KabineTiHiH MKemainiri MeH CbliHAbI/bIFbI
peTiHAeri 3epaeHiH KacueTi TypiHae Tanaayra 6onaabl.  An MHTeNNeKTyanabl Ky3blpeTTinik 6oca
CanbICTbIpy, Tanday, CanbiCTblpy, KOPbITbIHAbLIAQY, CWMHTE3, HaKTblay CUAKTbl KapacTblpyadblH,
KeleHi peTiHae aWTblnaabl. KofamablK-caack Aasp/iblk Oonalak Myfanimaepai KopllafaH
OpTaHbl, KOfamzarbl KyOblAbICTapAbl TaHy aAiCTeMecCiHe, 9/IeYMETTiK-9KOHOMMKAbIK Aamy
MacesieNnepiH Nanbimaay, capanTay, MaHbI3AbICbiH aXKblpaTa binyre, agamaapmeH KapbiM-KaTbliHacC
»acay 0OapbiCbiHAa@ KOFapbl  MAEHMETTINIKKE  YMpeHyre TOJMblK  MYMKIHAIK — Oepeai.
KopbITbIHABICbIHAA HITUXKEHI apkay eTeTiH 6inim moaeni- 6ackapyablH, *aHa Napaaurmacs
afaCblHA@ KEeKenereH yYFbIMAAp MeH HopManapdbl aHe nahganbl  Neaarornkasnblk
TexHoorMaNapabl MeHrepy 6apbiCbiHAA NeaarorTapblH KacibuiriH AambiTyFa apHanaapl. Kasipri
6inim bepy Kyneci «binikTi agamra» barbiTTanfaH biniMHEH «M3JeHWeT aJamMbliHa» DafbITTaFaH
6inimre Kewyai kesgenai. byn »kaHawa 6inim 6epyai yMbIMAACTbIpy — OHbIH, GUAOCOPUANBIK,
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NCUXONOTMANBIK, NeaarornkanblK Heri3gepiH, Teopuacbl MeH Ta)KipubeciH TepeHipeKk KaKTa

Kapayadbl Tanan etedi. byriHri KyHi 3epTTeyimisae KapacTblpbl/ibiN OTbIPFaH MACENEHIH TEOPUASIbIK-

9JlicHaMa nblIK Heri3iH ganenaey makcaTbiHAA FblbIMW eHOEKTepre Tanaay *Kacarn, KKy3blpeTTiiKy,

«aKnapaTTblK  KY3bIPETTiNIKY  yFbiIMAapblHbiH ~— ©3apa  6alnaHbiCbiHa,  aHbIKTamanapblHa,

KYPacTbIpblafaH }KynenepiHe Ma3myHAbIK cMnatrama bepyai *KeH aen TanTbiK.

OKyLWbIHbI Binim, Binik gafablNapbiMeH KapyaaHablpbin, COHbIMEH KaTap 6anaHbl TyaFa eTin
KanbinTacTblpaTbiH — mekTen. Onan 6onca, MHTENNEKTYanablK, OiNiKTiNIK, KOMMYHUKATUBTIK
afblHaH BanaHbl KopllaraH OpTaMeH, 83re agamaapmMeH Hemece ©3i-3iIMeH AFHU a/1IeyMeTTiK
opTameH TyYpaKTbl KapbiM-KaTblHAcKa Tycyre, cosn opTafa OapbiHWa Te3 bOenimaene anyra
nanblHOay- MeKTenTiH 6acTaybll CbiHbIObIHbIH, 6acTbl Kbi3aMeTi 60bIiN Tabblnaabl. [JemeK, oKyLbl
CbIHbINTA aJam emMipiHae 60naTbiH OKY, OMbIH, EHOEK CUAKTbI DPEKET TYPAEPiH KaXKeTTi AeHrenae
MeHrepeai. Ananaa, 6yn speketTepaiH, 6apabifbl Aa COMNEY dpPEKeTi apKblibl FaHa iCKe acadbl.
COHAbIKTAH KeKe Ty/IFaHblH aKbl1-0Mbl, CAHACLIHbIH, *KETiNIN-TONYbIHbIH, MSAEHWNETTINIK, 3UANbIIbIK
CUAKTbl KacKeTTepiHiH, KanbinTacyblHbiH OacTbl KepceTKili 6ana TiniHiH KeTKiNiKTI aeHrenge
[AaMyblHa, TbIHAANbIM, alNTbI/IbIM, OKbIJIbIM, ¥a3blbIM CEKINAI KOMMYHUKATUBTIK AafabliapbiHblH,
AYPbIC KanbinTacybiHa Tikenen 6annaHbICTbl 6onaapl.

bacKka aa TyciHAipMe Ce3aiKTepae «KyY3bIPEeTTiNiK» YFbIMbl KY3blP/1bIKTbl MEHTEPYLLI peTiHAe
TyCiHAipineai. Ky3blpeTTiflik »eKe TY/FaHblH TeopUAbIK Binimi MeH npakTUKanblk TaxipubeciHe
can benrini 6ip miHAeTTepAi opbiHAAyFa AalblHAbIFLl Aen Te KepceTinedi. PpaHuy3 TiniHae
«competent» €e3i «KOMMETeHTTI», «3aHfa cal» AaereHai Oingipce, naTbiHWa «cal 6oy,
«KabineTTi», «Tanan Kot», «Kapamabl», a/ afbl/lLbIH TiiHAE «KabineTTi» gereH marbiHaapfa me.

Kasipri TaHgafbl 6inim 6epy »yMeciHaeri epeklle e3repictep afamHblH epKiH JaMyblH,
OHbIH, KOfapbl MaAEHMETIH, WbIFapMallblibikka ©Oencenainiriv, paepbecTirin, 6acekere
KabineTTinirin, GenimaenriwTirii  JambiTyFa bafbliT  Oepepi. OcblHAalM UWHTerpaumnsnaHfaH
NIeYMETTIK-TY/IFA/IbIK, IC-9PEKEeTTIK VFbIMHbIH, Oinim  6epyaiH, HaTuKeci peTiHAaeri »Kannbl
aHbIKTamachl 60onbIN KOMMYHWKATUBTIK KypamanapabiH, UbIHTbIFbIH bepeTiH
«KY3ipeT/Ky3ipeTTiNiK» YFbIMbIHbIH, Naiaa 6oaybiHa aKkenea;.

Ky3blpeTTiflikTep naHAik (NaH apasblik) saHe Herisri 6onbin 6eniHesi. An Eypona KeHeci
Heri3ri Ky3blpeTTiflikTepaiH, 6ec TobbiH aHbIKTam, cosapfa epeklle MaH bepeai:

1. Cascu KaHe aNeyMEeTTIK Ky3bIPeTTiNiKTep: e3iHe KayankepLwinikti anyapl cesiHe 6iny kabinerTi,
Gipnecin wewwim Kabblagayra Katbicy, Aay-*KaHKanabl 6eMbiT oAMeH LWeLly, AeMOKPaTUANbIK,
MHCTUTYTTapAblH KbISMET eTyiHe KATbICy XXoHE OHbl }KaKCcapTy.

2. OpTYypAi MBAEHMEeTTI Kofamaa emip cypy KabineTiHe KaTbICTbl KY3bIPETTiNIKTEp:

pacmM3am MeH KceHodobusnapablH TyyblHa, TapanybiHa kon bepmey, xactapabiH 6inim bepyaeri

@3relwuinikTi TyciHy, bipiH — bipi cbinay, 6acka Tinai *keHe AiHAI MaaeHM agamaapmeH bipre emip

Cypy KabineTi cnaKTbl MaaeHMeTapanbik Ky3blipeTTepPMEH Kapy/laHablpy KepekK.

3. KapbiM-KaTblHacTblH, ~ aybl3lWla XoHe »Kas3bawa dQopmanapbiH  MEHrepyre  KaTbICTbl
Ky3blpeTTifikTep. EKiHWi GopMacbiHbIH YMbICTa KaHE KOFamMAblK emMipAeri MaHbi34bl/bIfbl
COHLLANbIK, OHbl MEHTEPMETreH alaMfa KOFaMHaH »KblpaK KeTy Kayni TeHedi. COHbIMEH KaTap
6cbl TONKA BYriHri KyHi MaHbI3abl 60bIN caHanaTtbiH bipHele Tinai 6iny Ae »kaTaabl.

4. Kofamaplk aknapaTtTbl NaganaHy *KaHe mMonbiHAayMeH BainaHbICTbl Ky3blpeTTiniktep. aHa
TEXHOJIOTMAHbBI MEHrepin, OHbl KONAAHYAbl TYCIHY KOHE OHbIH, KYLTI KOHEe 9/Ci3 »KaKTapblH
aHblKTay. BAK TapaTtaTbiH aknapaTTap MeH XapHamaiapfa CblHW Ke3KapacneH Kapay.

5. Y3£iKCi3 api Kacibun AanpAbIKTbiH, sKEKe KaHe KoFaMAblK eMipaiH, Herisi peTiHae emip 60ibl
OKyFa KabineTTi 6bony KysipeTTinikTepi.

C.E. Wnwos, B.A. KanbHenajiH, nikipiHWwe, Heri3ri Ky3bIPeTTiNiKTep NaH YCTi *KaHe MnaH
apanblK cMNaTKa Me, 0NapAbl TEK MEKTenTe emeC, COHbIMEH KaTap *KYMbICTa, aHyAda, Caacu
opTafafbl TYPAi cMTyauuanapaa nangananyra abaeH 6onaabl. Herisri Ky3bipeTTinikTep abcTpakTini
onnay, e3iHAIK pedaekcus, e3iHAIK MO3MUMACbIH aHbIKTay, ©3iHAiK 6afa, CbiHM oWnay cekingi
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bipliama MHTeNeKTyanablk AaMyabl KaxKeT eTei. Herisri Ky3blpeTTifikTep Ken efwemai Aen, onap
TYPAi aKblN-0M NPOLECTepPi MEeH MHTeNEKTyanaplK iCKepniktepai (Tanaay, cbiHay, KOMMYHUKATUBTI
oHe T.6.) eHri3ai [3,151].

fanbim [.K.CeneBKO Ky3bIPeTTifliKk TEOPUACbIHbIH, HeridiHae 0acTbl Ky3blpeTTiNiKTepAiH,
Keneciaen KypblabiMaapbiH YCbiHaAbI:

1. OMnay »Kymeci MeH NPOLECTePiHiH AamMybl: M3CefieHi LWewyaeri »KyMeninik »KaHe
KYPbIbIMAbBIK  TypFblnapabl  KoHe Tancbipmanapipl CTaHAapTTay »KaHe Kyheney Tacini,
KY3bIPETTIMIIKTI TYCiHY, anbTepHaTUBaHbl Taf4ay XoHe WewWiMHiH TUimai HycKacblH Taba 6iny;
KabblnAaHFaH LWeLiMre »ayankepllinikneH kapay, 6u3HecTiH, gamy OafbITbiH Kepe biny »KaHe
HapbIKTbIH, AaMy 6afbiTbiH DO/IKamaay.

2. Tanpay Kabinetrepi: maceneHi Wewyaeri KNCbIHAbIALIK, WelliMm Kabblnaay agicTemeciH
6inyi, YKbINTbIAbIK, YThIMAbIALIK, PETTINIK, BenleKkTepai ecenke anyaarbl anaplH ana bonxay; onapl
Aypbic BannaHbICTbIPY iCKepAiri, BIpi3AinikNeH XaHe Kyneni Typae oinay XaHe apeKkeT eTy; o3
HbonalwafbiHa acep eTeTiH GaKkToOpAapAbl A2/ XKIHE KyMeni capanay.

3. VIHHOBaLMANbIK AFHW XaHALWbINAbIK: XaHa e3repicTepai Kabblnaan any »aHe ycbiHa biny
iCKepniri, WbIFApPMalUbIIbIKTBI  DacKapy; iWKi KapPCbIAbIKCbI3 afyaH Typai  wuaeanapab,
no3mumanapabl, yCbiHbICTapAbl Kabblnaan any ickepniri.

4. NkemAinik: esrepictepre AambiHAbIK, TYP/i OKbIC CUTyauUMANapaa Te3 »KaHe CaMKecTi
)Kayan KarTapa any Kabineti, MaceneHi Kepy »aHe alkblHAAM any, OHbl LWeLlyAiH XonaapbiH Taba
6iny, HoTUKeciHe bara bepy.

5. Xyiheni gamyra bafgapniaHy: »KaHa TexXHONOTMA MeH aficTepai Te3 VMpeHywinik,
NpPaKTUMKaZa KaHaHbl KongaHa biny, e3 XKeTICTIKTePIH KaHe KeMLLINIKTepiH ToiHAal api Tanaan any
MYMKIHAITI, e@3renepain, Taxipnbecin caHaabl Typae KongaHa biny.

6. ¥YNbIMOacTblpyWbIbIK Kabinetrep: agamaapabl backapa 6iny KabineTi, TancbipmaHbl
OpblHAAYAa VHKbIMAbl KaHe 63iH YMbIMAACTbIPa any iCKepAiri, Ky3blpeTTiniktepai OpbiH-OpHbIHA
KOO, MaHpbI3abiCbiHa MaH Oepy, »ocnapnay, O0akbinay; »KocnapAbl OpbiHAAYFa KaXKeTTi
pecypcTapbl TMiMAi *Ku1Han, 6afbITTal any; aHTIMEHI MaKcaTTbl Typae XKyprise any, TeneboHMmeH
QHriMenecy, KoppecnoHAEHUMAHDI, KyKaTHaMaHbl KYpPrisy.

7. YakbITTbl urepe 6iny ickepAiri: cuTyauuManblK Tangay xacah any ickepairi, makcaTTbl
aHbIKTaY KaHe KypblbiIMAay, anTafblk, alblK, blAObIK KOCMapaapdbl Ky3ere acbipy, KyHAi
ocnapnay; yakbiTila MeHeaXMEHT YCTaHbIMAapbiH Biny; Ky3blpeTTiniktepai aypbic Kos 6iny
iCKepAiri; YKbIMHbIH, TOPTIOIH, KYHAENIKTI }KYMbIC KOCMapblH OPblHAAY; KOWbIIFaH MaKcaTTapfa
EeTy MakcaTbiHAa BaKblaay *Kyprisy, KYHHIH KOPbITbIHAICHIH XKYPri3y.

8. TonTa »KyMbIC Kacay: TOMTbl Kypa Oiny XoHe OoHAa »KYMbIC Kacay; TWICTi TONTbIH,
epekLenikTepiH 6iNy; bIHTbIMAKTACTbIK axyasbliH ycTan 6iny, Ton mylwenepiHiH, KapbiM-KaTbiHacC
KOHE MIHEe3-KY/IblK eperkenepiH OopblHAAYbl, TOM MYLIENEPIHIH *KaFbIMCbI3 MiIHE3-Ky/blKTapblH
TY3eTY;, MaCeneHi wWelly MakcaTbiHAa TUIMAI Tanaay »KaHe Kenicces Kyprisy; «mufa wabybinm»
eperkeciH biny.

9. KOMMYHUKATUBTIK — icKep/ik KabineT: e3 nikipiH, KyKblfblH KapbiM-KaTbiHACTbl By36ai
Kopfal Biny; »aHa naes »KaHe Kocnap apKbl/bl iC-opeKeTKe biHTanaHAbipa b6iny; AypbIiC cypakTap
KOS BiNy oHe aHriMmenecyLUiHiH SMOLMAHANbAbI }KaHE aKkNapaTTbIK AeHreMiH aHbIKTay; eKi aKTbl
KOMMYHMKaLMA BafbiTblH Kypa biny, aHriMmenecylwiHiH ce3aepiHe 3eMiHAi WOoFbipnaHabipa any;
e3re aflaMaapabl AyPbIC CbiHAM KaHe Konaan biny.

10. Kenicces »yprize 6iny ickepniri: npes3eHTauMsAHbIH, MiHAETTEPIH }KaHe MaKcaTTapbliH,
ayAUTOPUAHbBIH, KbI3bIFYLLbIIbIFbIH @HbIKTAM afy; Ce3 cenneyai ymbIMaacTblpy, Npe3eHTauuAHbl
HannaHbICTbIPYLWbI COMNEMAEPiH, Heri3ri 6eiMiH, KOPbITbIHALICLIH YbIMAACTLIPY; ceHaipe biny
XoHe WelleHaik darablnapra me 60ay. KnblH CypaKkTapabl aHe Kenicneywinikti »keHe 6iny;
npe3eHTaUMAHbIH, TEXHWKAbIK acneKTinepiH urepy (ayamo-3anmcb, HenmHe KoHe KOMMbloTEPiK
annapaTtap, npe3eHTauMAnblk Oafaapnamanap); KaTbICyLiblNApAblH, — Kbi3bIFyLLUbIIbIKTAPbIH
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aHbIKTal Biny XaHe TUIMAI a/fbTepHaTUBaHbl TaHdaln Oiny; nikipTanacTbl MaAeHM Typae Xyprise
any; Nno3nUMANbIK cayaanacyabl Tangan 6iny, yebiHy, »Kyprise any ickepairi.

11. Okywbira HafaapnaHy: OKYLIbIMEH }KYMbIC Kacay OipbicbiHAI 6iAM CTaHAapPTbl MeH
canacatTaH xabappap 60/ybl; OKbITYWbl MeEH OKYyLbIHbIH MNEPCNeKTUBTI KarKeTTiNikTepiHe
baroapnaHybl; KKUbIH» OKYLIbIMEH KapblM-KaTblHAC KesiHAe aHriMmenecydi Aaypbic xyprize 6iny
KibineTi, ic-opekeTTi 6ackiM KaHe Nalaanbl KafblHaH NPe3eHTauManay; oOKyLbIMEH AYPbIC KapbIM-
KaTblHAC OpHaTY *aHe KeHec bepe biny [4,11].

A XyTopckon  «KntoyeBble  KOMMETEHUMU: TEXHONOrMA  KOHCTPYMPOBAHWSA»  aTTbl
MaKa/iacblHAa KY3bIPeTTiNIKTEPAi KYPYAblH TEXHOMOTMACLIH Tanaan kepceTkeH. Fanbim 6inimainikTi
KYPIMTbIH KY3bIPETTINIKTEPAi TYNFa/IbIK IHE d/1eYMETTIK MaH/| iC-9PEKET »KacayFra KaxKeTTi, OKyLLbl
MeHrepeTiH e3apa 6alnaHbiCKaH, MaHAIK OarbiTTapabiH, OiniMHIH, iICKEepPAiKTIH, AafabliapabiH,
YKOHE iC-opeKeT TaXKiPUDECiHIH, *KUbIHTbIFbI JEereH OMMeH KOpbITbIHAbINAMAbI.

A.XyTOopcKoMAablH, niKipiHWe, ©Oyn yFbiMAbl OKbITy OafgapnamacbiHa €eHrisy- MeKTen
OKYLLbINAPHbIH, TEOPUANbIK BiniMmai urepe oTbipbin, HAaKTbl Tancbipmanapasl opbiHAayAa Hemece
npobnemansik CUTyaumsnapdbl Wewyae auTapablkTal KMbIHAbIKTapFa Ke3aeceTiHAIKTEH — OcChbl
Mace/ieHi Welweai Aen caHanabl. binim 6epy Ky3blpeTTiniri — okyLWblNapablH, »KekenereH 6inim meH
iCKepAikTepAi urepyi emec, KepiciHwe, apbip kepceTinreH BarbITKa CONKEC alKblHAANFaH, KelleH
ic-lapanap meH binim 6epy KOMNOHEHTIHIH, XUbIHTbIFbIH MeHrepyi 6o/1bin Tabblnaabl genai [5,62-
64].

Mannbl fanbiM Herisri 6iniM 6epy Ky3bIPeTTiNIriHiH, KeTi TYPIH KOPCETKEH: KYHAbIbIKTbI-
M3HAI, *annbl M3AEHW, OKY-TaHbIMAbIK, aKNapaTTbiK, KOMMYHWUKATUBTIK, dN1€YMeTTiK-eHDEKTIK,
TYAFANbIK 63iH-631 JaMbITy KY3bIPeTTINIiKTEpI.

KasaKCcTaHabIK fanbiMaap Ky3blpAblK YFbIMbIHA KaTbICTbl ©34epiHiH, NabiMaayaapbiH
b6epeni. C.M. KyaankynoB «KabinetTinik — Oenrini 6ip KapeKeTTi HaTUMKeni opbiHAaNTbIHAAN
TYNIfaHbIH *KeKe aapa epekweniri [6,82]. On ic-apeKeTTi XKblngam, TYPaKTbl, cananbl OpbiHAAYAbIH,
aaic-TacingepimeH  cunatTanaabl.  OHbIH  KOfapbl  AeHreni-TBOpYeCTBasblK, TaNaHTTbIK,
[ApbIHABINbLIK, AaHbILLNAHABIKNEH XaHe OacekenecTikneH epekweneHeadi» aece, A.Kaamposa
«BINIKTINIK — BINIM MKYMECiHIH, COHFbI HOTUMKECI OKYLLUbIHbIH, }XeKe naHaep bonbiHWa anfaH binim,
6inik farabinapbl eMec, onapabl NainaanaHy apKbiabl KanbiNTacbin, AaMUTbiH ©MIPAIK Aafablnap,
Ky3blpablkTap» [7,3-6] gen, an J1.T. KoOaMKy10Ba «2NEYMETTIK UKEeMAiNIK — a1eyMeTTiK
MapTebenep KyMeciHAe adamHblH,  KafdalblHbiH,  ©3repyiHe 0alnaHbICTbl  9/1eYMETTIK
CTpaTUdUKaALMANAP MEXAHM3MI» AEN MKEMIINIKTI KY3bIP/bIK YFbIMbIHA aKblH TY/1FaHbIH, iC-9peKeTi
peTiHAe KapacTbipadbl [8,185].

ofapblaasbl aUTbIIFAH TEOPUABIK MAEANAPFA CYMEHE OTbIPbIN, KY3bIPETTI/IIK YFbiMbIHA
Kenecigen aHblkTama bepyre 6oniabl: Ky3blpeTTinik — anfaH 6inimiH nanganaHa 6iny Kabineti;
Kacibn mamaH/blfbiHa KaTbICTbl KabineTTep MeH LwebepniktepiH meHrepe biny; aneymeTTik gamy
AeHreliHe calKec KeneTiH }KaHe KopluaraH OpTaHblH, acep eTy pakTopsiapbiHa TeTen bepe anatbiH
TY/IFaHbIH MHTErPaTUBTI KAaCUETTEP HKUbIHTbIFbI.

K.X.by3aybarosa mekTen KaZpnapbiH Aaapnayaa aHbIKTaNaTbIH Heri3ri
Ky3bIPeTTINIKTepAiH Ceri3 KaTeropuMacbiH aTtan KepceTeai: Heri3ri Aafapinap (cayaTTbi/blK KoHe
ecen), eMipnik garabinap (esiH-e3i  bHackapy, 6acka adamgapmMeH  KapbiM-KaTblHac),
KOMMYHUKTATUBTI  Jafablnap  (KOMMyHMKauUMs, npobnemaHbl Welly, VKbIMAbIK — XYMbIC),
9NIeYMETTIK oHe a3aMaTTblK, Jafabliap (aneymeTTik benceHainiri, mopanbaplk, KYHAbIIbIKTAP,
bIHTbIMAKTACTbIK), Kacin any Aafablnapbl (aknapatTbl eHaey, o3 6eTimeH Lwewim Kabbinaay,
benimaeny), Kacinkepnik gafabliapbl (63 6eTimeH apeKeT skacay, iCKepaiK MyMKIHAIKTepai i3gey
KoHe 3epTTey), backapy Aafablnapbl (KOMMYHUKALMA, KeHec bepy, Tanaay KabineTi, )KaTTbIfy KaHe
yMpeTy), Ken, garablnap (tangay, »kocnapnay, bakbinay) [9,54].

KOMMYHWUKATUBTIK, TiNA4iK Aafablnapdbl KanbiNTacTblpy AereHimis — nefaror-ranbim
HK.AMMaybITOBTbIH, CO3IMEH alTKaHAa: «banaHbl cenneyre, backanapblH CO3iH yfyfa, 63 beTimeH
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)Ka3yfa, OKyfa Tecenaipy. bipak Oyn MafblHACbI3 SAeTTeHAIpY, Kypfak Tecenipy emec, Tinre
aTTbIKTbIpyMeH bipre 6anaHbl oMnayra Aa XatTbikTbipy» [10,30]. An M. KymabaeBTbiH alTybIHLLA,
«BanaHbIH, TiNIH WbIH AYPbLIC XKOAFa CanaTblH, AYPbICTaNTbIH, BanbiTaTblH — MekTen» [11,102].

KOMMYHWKaTUBTIK Jafdplnap MeKTenTeri OKbITy YpAiciHae, HeridiHeH Tin  cabakTapbl
H6apbicbiHAa KanbinTacaabl. Onan 6onca, 6actaybiw 6inim 6epy Ma3myHbl OKYLbIHbI Ty/1Fa pPeTiHAe
Ka/nbiNTacTblpa OTbIPbIN, Tin cabakTapblHAa aybi3eki KeHe »kaszba Tinae cayaTTbl celney,
epeceKkTEPMEH, CbiHbINTAaCTapbIMEH EPKiH KapbiM-KaTbliHAC »acai biny, aiTblifaHabl bixaahaTneH
TbIHAAM, TYCiHY, ©3 NiKipiH XeTKi3e 6iy, AYPbIC OKY XKaHe cayaTTbl a3y, T.6. AafablaapbiH, COHbIH,
HaTMXKeciHAe e3airiHeH 6inim any, anfaH BiniMmiH emipnik »KarmaaTrapfFa calkec KongaHa b6iny
KabineTrepiH, emipaeri macenenepqi wewlyre apHanraH 6inik-gafablnapbiH AambITyFa 6asbiTTanysl
THicC.

«KOMMYHMKATUBTIK AaFabl» YFbIMbIHA KATbICTbl XYPri3i/ireH 3epTTeynepai KapacTtblpa kene,
BYriHri TaHaa OTaHAbIK KoHe WeTendik fanbimaapabiH eHbexkTepiHae byn yrbiMabl TYCiHAIpyAE,
MOH-MafblHaCblH alyaa 6ipi3ainik Kok ekeHi balkanaabl. Cebebi b6ip eHbekTepae «Tingik
nafablnap» Aen KoAJadbliaca, eKiHWinepiHae «KOMMYHWKATUMBTIK Aafdbliap», YWiHWinepiHae
«KOMMYHUWKaTUBTIK Kabinet», an KeMniHri KoagaHbiCTa « KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPeTTiNiKTep» Aen
aTanbin xKyp.

EH anabiMeH, «KOMMYHWKAUMAY» YFbIMbIH KapacTbipalblK. KOMMYHMKaUMA NATbIHHbIH,
«communication» ce3iHeH LWbIKKAH, ANaTblH TiNiHEH aydapfaHaa, KapbiM-KaTblHAac OpHaTy,
bannaHbiCc Xacay, bip-bipimeH apanacy, KaTbicy AereH vyfbiMabl bOingipeai. KommyHukaums
TEOPUACLIHbIH, Naiaa 60nybl, KanbinTacybl, Tapuxu keseHaepi 6onapl. KOMMyHMKaUMAHbIH,
TEOPUANbIK YATiNepi: ncuxoaHanauTKanbik (3. ®pena, K. tOHr), ak3ucTeHumanucTik (M. bybep, K.
Acnepc), ke3kapacTbik (M. Bebep), dytyponormansik (A. Toppnep) Typnepi kentereH eHbektTepae
TaNZaHbIn, FbIAbIMW KOoNAaHbiCKa eHAi. ConapablH, HaTUxKeciHAe XX facbipAblH 6acbiHAA FblbIMM
20ebneTTe KKOMMYHMKALMA» TEPMUHI Naaa 60bIN, KOFaMAbIK AaMyFa acep eTeTiH bipaeH-6ip
Kyl Aen TYCiHAiPiNAi, COHbIMEH KaTap, OHbIH TOMEHAErIAeN Yy Ma3MyHbl HaKTblIaHAbI:

— KOMMYHMKaLMA — Ke3 KeNreH maTepmuanibiK *KaHe pyxaHu anem obbekTiciHaeri balnaHbic
Kypanbl (benrini 6ip KypblabiM);

— KOMMYHUKaUMs — Tifgecy, KaTblHacy Kypasbl (agamaapabiH, 6ip-6ipimeH e3apa spekeTi
MEH aKnapaT a/IMacybl — eKe apasiblk KOMMYHUKaLMA);

— KOMMYHMKaLUMSA — KapbIM-KaTblHAC KaHe KOoFfam/a aknapaT asimacy Kypasbl

KoMmyHMKaUMA yYFbIMbl Aamu Kene, OiniMm, TexHWKa, cascaT cafanapbiHaa KeHiHeH
KoNaaHblna 6bactaabl. Kasipri TaHaa K KOMMYHUKALUMA» TEPMUHI KOFaMHbIH Ke3 KeareH canacbiHaa
Kesgeceqi. TinTi meKkTenTe MyfaniMm MeH MEH OKYLLbIHbIH, BannaHbICKa TYCYiH A& OCblfaH MbICan
eTyre 6onaabl.

®.lU. OpasbaeBa o3iHiH «Tingik KOMMYHWKaUMs  Herizgepi» aTTbl  eHberiHae:
«KoMMyHMKaumMa — KapblM-KaTblHac, apanacy, xabapnacy, 6ailnaHbicy AereH mafbiHanapapl
b6ingipe Kenin, agamaapablH, TiA apKblabl CeMIecy NPOLECIH, TiNAecy epeKWenikTepiH, TiAaiH
9N1eYMETTIK M3HI MeH KOfaM[blK KbI3METiH, afamaap apacbiHAafbl KapblM-KaTblHACTbl, ©3apa
TYCIHYWINIKTI KepceTeai», — aen atan kepceteni [12,202].

KoMmmyHMKauma apkbiabl agamaap 6ip-bipiHe olbiH »eTki3in, 6enrini 6ip HapceHi xabapnan
KaHa KoMMaladpbl, COHbIMEH KaTap 0/s1ap e3apa TyciHiceai, nikip anmacazbl, 6ipiHiH, OMbIH EKiHLLICi
yfaapbl. EKi agamHbiH BipiHiH, *aHbliH Bipi yfybl Bip TONTbIH, TYCiHiCYiHe, 01 TONTbIH, NiKip anmacybl
KOFaMHbIH, XeTinyiHe akenei. KOMMYHUKATUBTIK MPOLLECcC, HerisiHeH, Bepbanabl SiFHKU, CoMey MeH
cesre HerisaenreH aHe beliBepbanabl AfHW Co3re HerisgenMereH KOMMyHWKaums aen ekire
beniHeai. Bepbanabl KOMMYyHMKaLMA cenney 6apbiCbiHAA Ky3ere acbipblnaabl. Cenney apKbiabl 6i3
TabUFN TiNAIK AblObICTapAbl, COHAAM-aK, GOHETUKaNbIK TaHbanapabl, OHbIH, €Ki Heri3ri NeKCnKanbik,
YKOHE CWMHTAKCUCTIK MafblHACbIH TyciHemi3. Celney — KOMMYHMKaUMAHbIH ambeban Kypanbl —
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afamaapablH TaHbIMAbIK-eHbeK npoueciHae bip-6ipiMmeH KapbiM-KaTbIHAC ¥Kacay, Nikip aabicy, o
benicy, aknapat bepy, T7.6. apeKkeTTepiHiH alpbikwa dopmacsk! 6oabin Tabblnagpl.

«KOMMYHUMKATUBTIK KY3bIPETTINIK» — BiNimM anyliblnap XaHe Kofam YUWiH KyHAeNiKTi OKyaa,
KapbliM-KaTblHacTa MacefieHi Ti/l apKpbl/ibl Welle 6iny KabineTTiniri; KapbiM-KaTbIHACTbIK MaKcaTTbl
iCKe acblpy/a *KeKe Ty/IfaHblH Tin aHe o3 KypandapbiH NainganaHa anybl. Erep agam con Tinge
cemneylwinepmMmeH Tikenen Hemece apasblk KapbiM-KaTbiHac 6apbiCbiHAa COM TiAA4IH HOpManapbl
MeH M3eHM ASCTYPiHe CallKec ©3apa TyCiHice anca, KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTINIKTI MeHrepreHi.
KOMMYHMKATUBTIK KY3bIPETTiNiK ©3 aHa TiniH KaHe 6Oacka Tinai 6Ginyageri KabineTTiniriu
KapacTbipaapl.

H.N.[lepeKkneeBaHblH, OMbIHLLA, KOMMYHUKALUMAHbBIH Heri3ri 6ec KomnoHeHTi bap:

- KapblM-KaTblHaAC *Kafaalbl;

- xabapabl *ibepyLi;

- xabapabl anyLbl;

- cenney BapbICbIHbIH, WAPTTAPbI;
- Tinaik xabapnama [13,124-135].

C.M.OeroBTblH, ~ CO3AIriHAE: «KOMMYHMKaUMAa»  xabap, KapbiM-KaTblHAac peTiHAae
KapacTbipbliaabl. Celney — KOMMYHMKAUMAHBLIH Kypanbl [14,205]. CMHOHMMAEpP ce3airiHae
«KOMMYHMKaUMAFA» KIHE «KAPbIM-KaTblHACKa» *KaKblH CUMHOHMMAEP PeTiHAEe aHblKTamMa
bepineni, O6yn onapabl 3KBMBANEHTTEP A€M caHayfa MYMKIHAIK 6epegi. Tingi medrepyne
KOMMYHMKaUMA KapbiM-KaTblHac peniH aTkapybl Tnic. CabakTa ceiney, cemnecy apKbl/ibl Kapbim-
KaTblHACKa TyCe OTbIPbIN Ti/1 MEHTEPTINETIHIH €CKepy KaxKeT.

B.A.KaH-Kanuk »aHe H.[J.HMKaHApPOB KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPeTTiNiKTI aJam 6anacbiHbIH,
Kes-KenreH apekeTiHae KesgeceTiH, agam 6oambicbiHbIH, Bip 6eniri peTiHae KapacTbipagpbl.
MyHZalM KOMMYHUKATUBTIK SpeKeTTepai Kacay VLWiH, apHaibl KabineTTepai urepy KepeKk ekeHiH
TyciHaipeai [15,115]. 9pwuHe, OKy VyAepiciHAe, TyAfaHblH KOMMYHMKATUBTI KyY3bIPETTiiriH
KanbINTacTblpaTblH  anablH-afla  apHalbl  aHbIKTA/AbIM  KOMFAaH  MaKCaTTbl  Kypy, AFHM
KaNbINTaCTbIPYAblH, *KOA4apbl MeH aaicTepi
aHbIKTanfaH 6oy Kepek. KOMMYHMKATUBTIK aaic, 6onallak MamaHaapabiH TiAaik dopmanapbl
faHa MeHrepin KoMmal, coHbiMeH bipre onapaa, Con TiNAi LWblHAMbl KapbiM-KaTbiHACTa Kanamn
KONAaHy KEePEKTIri XXeHiHAe yFbiM KanbInTacy Kepek, - IereH Kafnaara cal Kypblaybl THIC.

KaH-KannK, KOMMYHMUKATMBTIK Ky3bIPETTINIKTI KaAblNTaCTblpy MiHAETIHIH Keneci KeseHaepiH
yCblHaab!:

- KOMMYHWKaTMBTI MIHAETTI TYCiHY;

- ayenri bepinreH miHaeTTepAi Tanaay;

- bonKamabl YCbiHY;

- KOMMYHWUKATUBTI 9PEKETTECTTIKTIH, 94iCTEPIHIH, *KYeepiH aHbIKTay:

- macenenepAiH, wewwinyi [15,143].
bipiHWIi Ke3eHAe, Nedarornkasblk MAKCaTTbl ICKe acblpyfa KaXkeTTiri Tanan eTiNeTiHAIKTEH,
KOMMYHWKATMBTI MIHAETTI TYCIHY anAblHfbl KaTapfa WblFagbl. KOMMYHWUKATUBTI MIHAETTI
aHbIKTaFraHHaH KeliH, OKbITYLWbI Xafaannapasl capananabsl, oHaa 6onalak mamaHaapablH, *Kacbl,
YMbIMAACTbIPYLWbIALIK MYMKIHAIKTEPI eckepinea;.

Ixk.Puuapac  3eptreynepiHeH  «KOMMYHUKATUBTIK — QYHKUMANAP»  AereH  YFbiMApbl
KONJaHfaHblH Kepyre 6onagpl. ABTOpPAbIH, MiKipiHIWE, KOMMYHWKATUMBTIK yHKUMANAPAbI, Kal
9NeyMEeTTIK Kaffalfa KaTaTblHAbIFbIHA OalnaHbICTbl HGenin KapacTbipyfi H6oniabl. byn, OKpITy
YOEPICiH TeK KaHa KbI3blKTbl €Til KOMManabl, COHbIMEH KaTap o/1eyMeTTiK MaHbI3abl XKaHe
binimrepnepaiH Kofamaafbl MiHE3-Ky/KbIH KanbiNTacTblpadpbl, AFHM, KOFAaMbIK TopTIiNTep MeH
epexkenepre ynpereai, COHbIMEH KaTap ©3re Xa/blKTapAblH CanT-A43CTypi MeH MaAEHMETIHe AereH
KbI3bIFYLLUbINbIKTAPbIH AaMblTaZbl, AereH oM KopbiTaabl [16,157]. byaaH WbiFaTbiH KOPbITbIHAbI
KaNbINTaCKaH KOMMYHMKATMBTIK KY3bIP/bIKTbIH, HETi3ri KOPCETKIWTepi conney MaHepi »KaHe ic-
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apekeTTepadi (MMMMKa, AFHM biMaay) kongaHy 6osbin Tabblnagbl. CoHbiMeH bipre, 6onaluak
MamaHAapAblH KynTacblin Hemece Tomn 6O0AbiN KapbiM-KaTbiHAC Kacaybl MaHbi3abl 60/bIN
Tabblnaabl. KOMMYHUKATUBTIK SAICTI OKbITY yAepiciHae KoAAaHyAblH apTbiKWblIbIKTAPbI,
KOMMYHWKaTUBTIK Kabinet onapabliH, MOTUBALMACHIH KOFapbl KOTepyre, NaHapablk 6alaHbICTbI
KYPYFa *KaKCbl MYMKiHAIK ©Oepin, onapAblH TaHbIMAbIK OenceHAinikTepiH, onnay, o3iH-e3i
Topbueney, Hipirin apekeT eTyae KOMMYHMKATUBTIK Ky3blPeTTiAriHiH, KanbinTacy KabineTiHiH,
MYMKIHAITIHIH KepCeTKilli peTiHAe KepiHyi TMiC, — Aen caHalmbI3.

[.Kpocc KOMMYHMKaLUMAFA, KAapbiM-KaTblHAC aKTi AereH (Hemece KOMMYHMKATMBTIK aKT)
aHblKTaMa bepeai. ABTOpAapabiH NiKipiHLIE, KOMMYHUKALUMA Keeci KOMNOHEHTTEPAEH Typaabl:

- KapbIM-KaTbIHACKa TyceTiHAep (24eTTe, 2-AeH Kofapbl aAamabl KAMTUAbI);

- KapbIM-KaTbIHACTbI TyAblPaTbIH iC-apeKeTTep (ceinecy, bimaay, MMMMKa *aHe T.6.);

- KaHaanga 6ip marbiHAacbiIMeH Hemece dopmacbiMeH cunaTTanaTbiH XabapaamaHbiH,
Ma3MyHbl;

- KaTblHaC apHachl (celney, ecTy, Kepy, BM3yanbapl-Bepbanbabl opraHaap);

- KapbIM-KaTblHacKa TyceTiHAepAdiH MoTuBTepi (MaKkcaT, HueT) [17,147]. 3epTtrey
TaKblpblObIMbI3 TYPFbICbIHAH KapacTblpcak, bonallak MaMaHaapablH KapbiM-KaTbiHacKa Tyce 6inyi,
OHbl TyAblpaTblH dpeKeTTepai MeHrepyi, xabapnamaHbl, KaTblHacKa TyCyre bIHTacCblHbIH, 60/ybl
KaXKeT Aen ecenTemmis.

A.T.ACMONOBTbIH, NiKipiHLWeE, TYAFaHbIH KOMMYHMKATUBTIK KY3blPAblfbIHbIH, KablNTacyblHbIH
Heri3ri esiwemaepiHiy, 6ipi, agam cepikTeCiHiH, KbI3bIFyLWbIbIKTapbl MEH YCTaHbIMAaPbiHA CaMKEC
©3 YCTaHbIMbIH DafanayFra KabineTTi bonraH Xafdalgassl pedaekcma 6onbin Tabbinagsl [18,251].
AnamHblH, 60MbIHAA aybl3Lla KaHe aybi3lia eMec KaTblHac Kypanaapbl apKblabl aHriMenecyLwimeH
KaTblHAC KypyFfa, OHblH XxabapnamanapbiH Tangayfa, onapfFa HaKTbl XKayan KalTapyra KabineTrepi
KaKCbl KanbinTackaH ©00nybl eTe MaHbI3abl. Fanbimaap, KOMMYHWUKATWMBTIK  Ky3bIP/bIKTbl,
TY/NIfaapanblK KaTblHACTbIH, apHaMbl OPTACbiHAA KOMMYHMKATUBTIK acepai KYpY VLIiH KaXKeTTi iLKi
pecypcTap yMeci peTiHAe aHblKTaZbl. Anam oinaHaapl, 6yn OHbIH cyXbaT YCTiHAE KYpreHi
KepceTefi, COHAbIKTAH adam apAanbiM ©3iHiH MHTYULMACbIHA CIMKEC alHbIMaibl KaFaaaTTbl
KapbIM-KaTblHAaCKa TyCyde ecKepin oTbipybl KepeK. bonawaK mamaHaapablH, KOMMYHUKATUBTIK
Ky3bIpeTTifliri anfaH binimaepiH Taxipnbeae, KyHAENIKTI eMipae KaHaal aa 6ip Taxipnbenik xaHe
TEOPUANbIK Macesienepdi Wewy YWiH KongaHa any KabineTTiniriH cunatranabl. bonauwak,
MaMaHOapablH, KOMYHWMKATUBTIK KY3bIPETTINIM OKbITY YAEPICiHIH, Heri3ri cana KepceTKiwi peTiHae
OHbIH, KETICTir KoMblAFaH Neaarorvkanblik MakcaTKa KeTyderi aknapaTtTbik TexHoaoruanapab
TMiMAi nanganaHy apKplabl CybbeKTiNiK KapbiM-KaTblHacka Tyce 6inyi 6onbin Tabblnaabl. backa
co3beH alTcaK, KOMMYHUKATMBTIK Ky3blpeTTinik 0OonalaK MamaHHbIH KOMMYHUKATUBTIK
pecypcTapabl TMiMai KongaHa 6inyi 6onbin Tabbinagbl. KOMMYHMKATUBTIK Ky3bIPETTINIKTI KaXKeTTi
Tingik 6inimai meHrepymeH, agamaapiblH  KopllafaH OpTameH, TOMTi JKYMbIC icTen any
NafAblNapbIMeH, VXKbIMAa apTYPAI 2/1eyMeTTiK peare ne 60NyMeH, Ocbl CeKinai e3apa acep ety
MYMKiHAIKTepiMmeH BalinaHbICTbipaapbl.

MeKTen OKyLWbINapbiHbiH KOMMYHUKATUBTIK Ky3bIPETTifliriH  KanbinTacTeipy- 6yn  bip
HipimeH KapbiM-KaTblHACKA TYCY KaXKeTTiNiri mMeH OoHbl opHaTy KabineTTiniriHeH Typaabl. MekTen
OKYLLUbIJTApblHbIH KOMMYHMUKATMBTIK KY3bIPETTIAIrH KaNbINTAaCTbIPYAi TUIMAI KapbiM-KaTbIHACKa TyCy
KesiHAe CepiKTecTiKTiH ©3apa KapbiM-KaTbIHACbIHbIH, TYCIHICTIrNH alKkpiHAaMAbl. Kes-KenreH
KaFAAATTbl }KaKCbl TYCIHEA , MaCeeHi Wellyae KapbiM-KaTblHAC KypanblH, MaKCaTKa XeTyae TiN4ik
pecypcTapabl yTbiMAbl KOAAAHYAbl MeHrepeai. *ofapblaafbl alTblAfaH TEOPUAIbIK Waeanapfa
CyMeHe OTblpbIM, 3epTTey TaKblPblObiMbI3 HOMbIHLIA, MEKTEN OKYLLbIAAPbIHbIH KOMMYHUKATMBTIK
KY3bIPEeTTiflir — anfaH TeopuAnblK TiNA4IK BiniMiH Toxipnbene nanganaHa b6iny Gencenainiri,
bonalllakTa TaHJafaH MamaHAblFblHA CaMKeC Kacibu Aanap/bifblHA KaTbICTbl KapbiM-KaTblHAC
9AiCTepi, TEXHONOMMANAPbLI MEH KypandapblH MeHrepyde aknapaTTblK TEXHONOMMANapAbl capanan,
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©3iHiH, AaMy [AeHreniHe CaliKec KeneTiH XaHe KoplaFaH OpTaHblH acep eTy GaKTopNapbIH Welle
anaTblH TY/NFaHbIH KACMETTEP KMbIHTbIFbI AeKcek Honaabl.

KopbiTa Kene, apbip MmeKTen OKyWbICbIHbIH, ©3 Ty/Afa/iblK CanacbiH, AafablAapblH
}eTinaipyre, TONbIKTbIPYFa, CbIPTKbl d1eMMEH TiNAiK KapbiM-KaTblHacTapaa ©3 OpHbiH Tabyfa,
©3iHiH, KOMMYHMKATUBTIK KY3bIPETTiNIrH KanbiNTacTblpy OOMbIHWA anfaH Oinimi meH 6iniriHin
HeriziHae Tingj ympeTy agicTemeciH Taxipnbene WbliFapMallblibiKNeH KongaHyaa benceHainik
TaHbITYFa YMTbIYbI THIC.

MalganaHbinFaH apebuetrep:

1. Asumos 3. T., lUyknH A. H., HoBbI1 cIOBapb METOAMUYECKMX TEPMUHOB U NMOHATUIN
(Teopua 1 NpakTKa 0byyeHun asbikam). -Mocksa: MKAP, 2009

2. bespykosa B.C. KomneTeHTHOCTb // ChoBapb HOBOrO NeAarorMyeckoro MbilLaeHus. -
ExkaTepuHbypr, 1996.

3. MOHUTOPUHT KayecTBa 0bpa3oBaTebHOro npotecca B Wwkone: MoHorpadusa / Lnwos
C.E., KanbHel B.A,, Tnpba E.1O. - (HayuHas mbicnb, ObpasosaHue), M3patensctso: HAL
NHOPA-M, 2014

4. Cenesko I'.K., CoBpemeHHble 0bpasoBaTenbHble TexHoormmn. — MockBa: HapogHoe
obpasosaHue, 1998

5. XyTopckon A.B., Kntouesble KOMNETEHLNN : TEXHONOTUSA KOHCTPYMpoBaHua // HapoaHoe
obpasosaHue. —2003. — Neo 2.

6. Kyaalikynos C.M., TBOPYECTBO/IbIK aHe BacekenecTik KabineTTinik. — Aamatsbl: LKkona
XXA Beka, 2006.

7. Kaaumposa A., ArblLlbIH Tini cabafbiHAa OKYLWbINAPAbIH LLbIFAPMALLbIAbIK KabineTi
apKblbl KOMMYHUKATUBTIK KY3blpeTTiniriH gambiTy [MaTiH] / Kaanposa A. // KasakcTaH
MeKTenTepiHaeri weTen Tingepi. - 2014. - No3.

8. Koxkamkynosa /1.T., 9NeyMEeTTIK }KYMbICTafbl KanblPbIMAbINbIKTbIH, POi [MaTiH] : fblbiMK
H6acbinbim / KoxkamKkynosa /1. T., lemeyosa M. E.. - Aamatsl : Kasak yHi, 2003.

9. bysaybakosa K.)XK., aHa negarormkanbik texHonorma: OKy Kypasabl.- AaMmaTbl: MasyLbl,
2004

10. AimaybiToB XK., Bec TomapiK LblFapmanap *MHafbl (}Kannbl peaakumacbiH 6ackapraH —
akaa. C.Kupabaes). 4-tom. AnmaTsi: Fbinbim, 1998

11. Mymabaes M., MNenarornka. — Anmatsl: «PayaH», 1993

12. Opasbaesa ®.U., Tinaik KOMMYHUWKauMA Herizgepi. —AnmaTsl: «PayaH», 1995.

13. [depekneesa H.W., Pa3BuTe KOMMYHMKATUBHOMN KybTYpbl YYaLLMXCA HA YPOKaX 1 BO
BHeK/laccHoM paboTte. -Mocksa, 2005

14. Oxeros C./., ToNKOBbIN cnoBapb pycckoro asbika / C.M. Oxeros, H/O. Lseaosa. —
Mocksa: A36yKoBHUK, 1997

15. KaH-Kanuk B.A., Hukangpos H.[., NMeparormyeckoe tBopyectBo. Mocksa: lNegarormka,
1992

16. Jack C. Richards. Methodology and Language Teaching. - Cambridge University Press, 2010

17. David Cross. A Practical Handbook of Language Teaching. - Cambridge University Press,
2011

18. AcmonoB A.l., PopmMpoBaHMe yHMBEPCAJIbHbIX YYebHbIX JENCTBUIM B HAaYalbHOM LIKOAE.
— MockBa: lNpocselleHune, 2010.

111



I Proceedings of the 8th International Scientific Conference

Medical Sciences

LLINAXM ncuxonoriyHol npeBeHL|l CTYyAEHTIB
MeanKIB

Naropa dap’a OnekcaHapisHa

PhD, noueHT, OaecbKmin HaLiOHAaNbHUI MeanYHKIA YHiBepcuTeT, M. Oaeca, YKpaiHa
HaszapsaH BepoHika MambpeisHa

AcucteHT, OaeCbKMn HAaLIOHANbHUMIA MeaNYHMN yHiBepcuTeT, m. Oaeca, YKpaiHa
MenbHUK Mapin

CTyAeHTKa 6 Kypcy, OaecbKnit HauioHaNbHM MeanyYHK yHiBepcuTeT, M. Oaeca, YKpaiHa

AHoTaujf: HaBYaHHA B yHIBEPCUTETI € CKNAAHUM NepiofoM, MOB’ A3aHMM i3 BUCOKUM PiBHEM
CTpecy Ta NCUXIYHOro HanpyeHHA. CTyaeHTH, 0cobMBO MeAMKM, YAaCTO CTUKAKOTLCA 3 Aenpecieto
Ta IHWWMKU MeHTanbHUMK po3nagamun (MP), 3yMOBNEHMMW HOBUMM €MOLLIAMM, BUCOKMMM
BMMOrammn ao cebe, icnutamm Ta afanTalield 40 HOBMX yMOB. JloChigKeHHA CBiAYaTb Mpo
HeAOCTaTHE BMKOPUCTAHHA METOZAiB NiKyBaHHA cepes CTYAEeHTIiB, WO NiAKpecatoe noTpedy y
NPeBeHTMBHMX 3axodaX. EPeKTMBHMMWM € HaBYa/lbHI MPOrpamu, CNPAMOBAHI Ha PO3BWUTOK
camoedeKTUBHOCTI, CTIMKOCTI, eMnaTii, cTpaTeriin NoAoaHHA CTPEecy, caMoperyasLii Ta yBaXKHOCTI.
[HTerpayia UMx nporpam [0 OCBITHbOrO npouecy AOMNOMarae 3MeHWUTU piBeHb Aenpecii Ta
BMIOPAHHA. 30Kpema, OHAaNH-NPOrPamm MOXKYTb MNiIATPMMYBATK 3MiLLHEHHA NCUXIYHOIO 340P0B’S,
AKLLLO BOHWM BPAxoBYOTb NOTPebU LiNbOBOT ayanMTOpPii, MatoTb CTPYKTYPOBaHY iHTErpaL,jito y po3xknaz,
i KOMDOIHYIOTb iHAMBIAYaNbHI Ta cucTeMHi nigxoan. KomnnekcHa npodinaktika cnpuse sk
3arasibHoMy 61aronoyyyto CTyAeHTIB, Tak i epekTUBHOMY NikyBaHHIO MP.

Kntoyosi cnosa: cTyAeHTHN, HaBYaHHA, MeHTa/lbHi po3/1aam, MeHTabHe 340Pp0B’A.

HaBuyaHHA B yHiBEpPCUTETI — Le 0COBAMBUI | CKNAAHUM NEPIOA KUTTA, AKNIM, XO4a | MPONOHYE
H6araTo HOBOro A0CBiAY, MOXKe DyTM NOB’'A3aHUI 3i CTPECOM i NCUXONOTIYHUM Hanpy»KeHHaM [1].
CTy[eHTM YHIBEPCUTETIB Y BCbOMY CBITi BiA4yBatOTb 3HMKEHHA A0OPOOYTY Ta 3pOCTaHHA NPOABIB
MeHTanbHuUx po3naais (MP) [2]. OCHOBHUMM NPUYMHAMM €: HOBI €MOLLT Ta HE 3HAHHA KONEKTUBY
Ta HOBOI cMTyau,i [3], icnuTK Ta BMCOKI BUMOrn Ao cebe [4]. PeaynbTaTn AOCAiAKEHb MOKa3anu, Wo
20,3% cTyaeHTiB YHiBEpCUTETY cTpaxkdanu Big aenpecii [5], wo npussoamno Ao npobaem i3
[AOMOTOCNOAaPCTBOM, HaBYAHHAM, HAM3bKMMM CTOCYHKAMM Ta coLiaibHUM KUTTAM [2]. Kpim Toro,
OOCNIAXKEHHS BMABMIO HM3bKE BUKOPUCTAHHA BiAMNOBIAHMX METOAIB NikyBaHHA [4] cepen 3HAYHOI
YaCTUHW CTYAEHTIB yHIBEPCUTETIB.

BignoBiAHO 40 ONMCAHWX TEHAEHLUIM CTyaeHTam-meanKam HeobxigHO AKkomora padile
HaZlaBaTW MPEBEHTMBHY A0MOMOry Yy 36epeKeHHi MeHTanbHOro 340poB’s, wob 3anobirtu
po3BuUTKY MP [6]. Moxausi pedopmn B Meau4YHiIN OCBITi moram 6 BigpearyBannm Ha [AaHi
npeacTaBneHi BULLE Ta BMMaratoTb OiNbLIOT yBarnM A0 KOHUENTyani3alji HaB4YaAbHMX Nporpam 3
ypaxyBaHHAM MeHTanbHoro 3a0pos’s [7]. OckinbkM NOTPibHO, WOob6 CTYAEHTM PO3rnafanmcs Ak
0COBUCTOCTI8  PAMKAX CBOTO  OCBITHbOrO ~ KOHTEKCTy  [7], HaB4anbHi  nporpamu, a
TAKOX iHAMBIAyaNbHI 3aX0AM BiAirpatoTb 3HAYHY POb Y KOHLIENTYani3alii HaB4YaAbHUX NPOrpam,
AKi BPaxoBYtOTb MeHTa/lbHe 3/10P0B’A CTYAEeHTIB. BTpy4aHHA B HaBYa/ibHY NPOrpamy OXOM/oTh,
HanpuKnag, 3amiHK 3MicTy Kypcy [7, 8], 3meHLeHHA pobo4yoro HaBaHTaXKeHHA abo CKOpPMroBaHi
PO3KNaAN. IHAMBIAYANbHI 3aXx0AM 30cepeaKeHi Ha iHAMBIAyanbHUX XapakTepucTukax [8, 9] i
MOYTb PO3rNAAATMCA AK 3MiLLHEHHA MeHTaNbHOro 340p0B’ A, NpodinakTnka MP abo ix nikyBaHHA
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[10]. daHi 3MiHM cnpAMOBaHi Ha MNOCKMIEHHA MNO3UTUMBHMX aACMEKTIB MNCUMXiIYHOTO 370pO0B’s
[10]. MpeBeHLja cnpsMoBaHa Ha 3HUXKEHHSA MMOBIPHOCTI po3BUTKY MP v 3aranbHii nonynauii abo
B OCiD, AKi iAeHTUPIKOBAHI AK TaKi, O MaloTb PU3NK MaNOYTHLOrO PO3aajy, Ta JliKyBaHHS, Y CBOO
Yyepry HaJa€eTbca Ntoaam 3 giarHoctoBaHnmm MP [10].

PO3rnaHeMoO OKpemi KOMMOHEHTWU, AKi € HeobXiAHWMMW ANS8 NCUXONOrIYHOI npeBeHLii
CTYAEHTIB MeAMKIiB, a came: caMoedeKTUMBHICTb, CTiMKICTb, emnaTia, cTpaTerii noaosaHHA Ta
camoperynaL,ii, yBaxHiCTb, CAaMOCMIBYyTTA,

CamoedeKTMBHICTb — Lie NePeKOHAHHS B TOMY, LLO JHOAMHA MOXKE BMJIMHYTU Ta N0A40NaTH
BMKAWKM Ta CKAaAHI cuTyauii 3a A0MOMOrot BAacHux cua i ain [11]. Byno nokasaHo, wWo
camoedeKTUBHICTb € MPOrHOCTMYHOK 03HAKOK MNOYyTTS CTPecy B MeAMYHMX CUTyalisx, Lo
XapPaKTepM3yoTbCA HEBM3HaYeHICTIO [12], i Tl MOXKHa HaBYMTM B NpodecilHii meanyHin ocsiTi [13].

CTiMKiCTb ONKUCYE 3AaTHICTb HOANHU THYYKO Ta HANEKHUM YMHOM pearyBaTv Ha BUMOTU B
MIHAMBUX CUTYaLLIAX | CNPABAATUCS 3 BaXKKMMM abo CTPECOBMMM CUTYaLLISMM YK BiAHOBIOBATMCA
NicNA HUX, He 3a3Hato4YM DY Ab-AKUX HEMPAMMX NCUXONOTIYHMX 30UTKIB [14]. AK i camoedeKTUBHICTD,
CTIMKICTb BUABMAACA MOANDIKOBAHOO KOHCTpYKLUieto [15, 16].

EmnaTia onucye 34aTHICTb NHOAMHM PO3Mi3HaBaTK Ta Bia4yBaTKM No4vyTTAa iHWKMX [17, 18].
BcTaHoOBAEHO, WO BiACYTHICTL eMnaTii HeraTMBHO Kopestoe 3 61arononyyysm [18, 19] i no3uTuBHO
KOpestoe 3 PO3BMTKOM BUropaHHsa [20, 21]. HimelbKe A0CNiAXKEHHA 33 Y4acTo CTYAEeHTiB-MeAnKiB
NOKa3ano, Lo emnaTia Moke byTK nocMaeHa 3a I0NOMOrot0 HaBYaHHA eMnaTii CTaHA4aPTU30BaHMX
nauieHTis [22]. Li BMCHOBKM cCBig4aTb NPO Te, WO emnaTito CTYAEHTIB MOMKHa CNpuaTU
BiANOBIAHMMM 3aX04aMM.

CrpaTerii, sKi ntoaMHa BMKOPMCTOBYE, LOO BNOpaTUCA 3i CTPECOBMMW CUTyaLismM Ta
nepexXMBaHHAMM, 3a3BMYaN NiACYMOBYIOTLCA Nif, TEPMIHOM «CTpaTerii nogonaHHA» [23]. deski 3
3anNponoHOBaHMX cTpaTerin (Hanpuknaa, cTpaTerii camoperynauii) HeraTMBHO KOpPentotTb 3
EMOLMHMM BMCHAKEHHAM AK CMMMNTOMOM BWrOpaHHA Ta, AK Oyn0 NOKas3aHO, A0oMnomaratoTb
CNpPaBAATMCA 3i CKAAAHUMU CUTYaLiaAMMN B Medu4dHit npodecii [24]. Pi3Hi acnekTn camoperynsuii,
AKI 4acTo BMAINAOTb | 3ragytoTb, TaKi AK KOTHITMBHA Ta METAKOTHITMBHA Camoperynsuis,
aKaJeMiYHWIN CaMOKOHTPO/Ib, MOTWMBALLIA Ta eMOLiMHa peryaauis, HeraTMBHO KOPEtoTb i3
PO3BUTKOM BUTOpaHHsA [25, 26].

YBaXKHICTb BM3HAYAETbCA AK AKICTb YCBIAOMEHHA, AKA BWHWUKAE MNPU HABMMCHOMY
30cepeaeHHi Ha NeperkMBaHHi NOTOYHOTrO MOMEHTY B MPUNHATHIN Ta 6e30cyAHiM maHepi. Lle cTae
BCe HiNblL MOMITHUM NMCUXOSTIOTIYHUM KOHCTPYKTOM, AKMIA PO3MNAAAETHCA B IHTEPBEHLLAX Y BCbOMY
CBITi [27]. Byno nokasaHo, WO BTPY4YaHHS, 3aCHOBaHI Ha YBa*KHOCTI, 3MEHLLYIOTb Aenpecito cepef,
CTYAEHTIB MeANYHUX | AOMEeANYHUX 3aKNaLiB.

CniBuyTTAa A0 cebe nepenbavae npoas 406pOTK A0 cebe, NOYYTTA 3arasbHOI 'YyMaHHOCTI Ta
30anaHCcoBaHe, yBaXKHE CTaB/AEHHA A0 HEMPUEMHUX AYMOK i eMoLit. BCTaHOBMEHO, WO CiBYyTTA
00 cebe nNos’s3aHe 3 MEHLLOLO Ki/IbKICTIO AeNPEeCUBHUX CUMMTOMIB | BUTOPAHHSA [28, 29].

Tomy, Ha Haly AYMKY AOUI/bHO:

1)OHNanH-Nporpamm, € XOpOoLMM CnocoboM MIATPUMKKM iHAMBIAYaNbHOTO 3MiLHEHHS
NCUXIYHOTO 340POB’A Ta NPODINAKTUKM LIASXOM 3MILHEHHA 3aXUCHUX XapaKTEPUCTUK, TaKOXK A5
LiNbOBUX TPYN, KPiM CTYAEHTIB-MEeAMKIB.

2)Lo6 Kpalle 3p03yMiTu BiZANOBIAHI LLiIbOBI rpynu Ta ixHi NoTpebu, € A0UiNbHMM NPOBECTH
TOYHY OLiHKY NOTPeb, Ha OCHOBI AKMX PO3PO6AAIOTLCS OHNANH-NPOrpamm, LWob 3abe3neymTi iXHIo
HeobXiAHICTb, a TAKOXK IX HalKpallly BiAnoBiAHICTb.

3)OHnalH-nporpammn ByayTb KOPUCHMMKW ANA iHTerpauii HaBYanbHWUX Nporpam. IcHye
notpeba B HaBYa/bHiM — abo Oinbl 3arafbHin — CTPYKTYPHIN iHTErpaLii Takmx cnewjanizoBaHmx
OHANaMH-Nporpam abo BTPyYaHb, HANPUKAAA, WAAXOM HaZlaHHA iM dikcoBaHOro Ta 060B'A3KOBOr0
iHTepBany B po3knagj, wob cTyaeHTn abo iHLWi agpecaTm Mann AOCTAaTHBO Yacy Ta NPOCTopy ANS
BMKOPUCTaHHA Ta OTPMMAHHA KOPUCTI Bia, HMX. Lle Lie pa3 niakpecntoe Ton GakT, Wo iHAMBIAyanbHY
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Ta CTPYKTYPHY NPodinakTuKy He Cnif, BiAOKPEMAIOBATM OAHa Bif, OAHOI, @ CNiA, PO3rNAAaTh AK
B33aEMO/iH04I KOMMOHEHTH.
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OYI3UKA CABAFbIHAA MPAKTUKABIK,
AAFIIBIHBI KATBINTACTbIPY YLLIH
VHTEPAKTMBTI BAFOAPTIAMAHD|

KO OAHY

Mbip3axmeToBa Apy*kaH KaHaTKbI3bl
1. T'ymunes atblHAafbl Eypasuna YATTbIK YHUBEPCUTETI, 2 — KYPC MarncTpaHTbl, ACTaHa K.,
Ka3akcTaH

AHgaTtna

Kasipri 3amaHfbl Oinim bepy »KyheciHae XaHa TexHONOrnsfap MeH WHTEePaAKTUBTI
barnapnamanapbl KoagaHy OKbITyAblH TUIMAINITIH apTTbipyFa YJIKEH yec Kocyaa. byn makanaaa
dum3mMka cabarbiHAQ@  NpakTUKaNbIK  Aafablnapdbl  KanbiNTacTblpy  YWiH — MHTEPAKTUBTI
barnapnamanapbl KOAAaHyAblH MaHbl3bl KapacTbipbliadbl. WMHTepakTueTi Oafaapnamanap
OKyLblnapfa GU3MKanbIK KyOblAbICTapAbl BUPTyanapl Typae 3epTreyre, Toxipmbe xacayfa KoHe
anblHFaH HaTMXKenepai Tangaysa MyMKiHAIK Oepesi. Onap OKy NPOLECIH KbI3bIKTbl 3pi
NHTEPAKTUBTI eTe OTbIPbIM, OKYLIbINAPAbIH, FblAbIMKU 3epTTey AafablnapbiH AamMbiTadbl. COHbIMEH
Katap, MyHaar 6Oafgapnamanapdbl KOAAaHy OKyLWbINApAblH, CbiHWM OMAay, Tangay »KoHe
3KCMEePUMEHT Kyprisy KabineTrepiH »KakcapTyfa biknan eTedi. byn maKanasa WMHTEPaKTMBTI
barnapnamanapabiH d1smka cabarbiHAarbl TUIMAINITI MeH onapabiH, 6inim bepy npoueciHaeri peni
Typabl HaKTbl MblCanaap MeH 3epTTey HaTUXKeNepi KenTipineai.

®un3nka cabarblHA@ OKYyLIbINAPAbIH, MPAKTUKAAbIK AafablNapblH  KanbiNTacTbipy YLUiH
WHTEPaAKTMBTI Oafaapiamanapabl  KONAAHYAbIH  MaHbI3bl  apTbin  Kenedi. byn  makanaaa
NHTEPaKTUBTI DOardapiamanapablH, GU3MKa NaHiHAeri TMIMAIAINT MeH o/apAblH, OKYLWbIIaPAbIH,
6inimiH TepeHaeTyaeri peni KapacTbipblnaabl. COHbIMEH KaTap, 3epTTey HapbICbiHAa KONAAHbINFAH
9AiICTEeP MeH afiblHFaH HaTMXeNep TaaKblAaHaabl.

KinT ce3gep: Pm3mKa, MHTEPAKTUBTI Bafaapnamanap, OKyllbinap, NPakTUKaAbIK Aafablnap,
6inim, TexHonorMAnap.

Kipicne. Kasipri 6inim b6epy »yleciHae OKbITy a4icTepi MeH TacinaepiHe KOWbINaTbiH
TananTap KyH caHan apTbin Keneai. Ocbl opaiaa, MHTePaKTUBTI baraapnamanapabiH 6inim 6epy
npoueciHaeri peni 30p. OKyLblAapAblH TEOPUAbIK BiNiMiH FaHa eMec, NPaKTUKabIK AaFablaapbiH
[a KanbINTacTblpy MaKcaTblHAA MHTEPAKTMBTI bafdapnamanapibl KoaaaHy TMimai wewim 6obin
Tabblnaabl. Ocipece, dM3MKa CUMAKTbI TabUFK FbibIMAAP canacbiHA4a, HaKTbl Taxipubenep meH
9KCNEPUMEHTTEpPAi XKy3ere acbipy YLIiH MHTEPaKTUBTI Kypanaap 6inim 6epy canacbiH anTapbiKTam
aKkcapTyfa MyMKiHAIK Bepea,.

BYriHr MeKTenTiH Heri3ri MiHAETI — *KaH-KaKTbl BiNiMAI, FbINbIMHbBIH HETI3iH »KaKCbl UTepreH,
COHbIMEH KaTap benceHAai ae Kofapbl eHIMAl api KofamAblK eHOeKke KabineTTi asamaTtrtap
nanbiHaay. MeKkten KabblpfacblHaH MyHJaM acTbl OKbITbIM LWbIFApy, CO3 XOK osapfa bHinim
HepyaiH *KonaapbiMeH OKY iCiHiH aaicTepiHe Tikenel banaHbIcTbl. Byn miHaeTTepai opbiHAAY YLWiH
—6inim bepyaiH }KorFapbl AeHreniHe KeTy YLiH MEKTENTEr OKY XYMECiH ofapbl AeHrenre KkeTepin,
OKYLLblNapabiH, 6benceHainiri meH e3 epiktepi bonbiHWa cabak oKM binyre ympeTy Kepek.
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OKy/bIK, — OKYLWbIIApAblH, FblAbIMX Heri3gepiH MeHrepin anyablH Kypasbl, KamncbiCbl
MYFanimMm MasmyHAANTbIH FbIIbIMM MaFaymaTTap 60bin yebiHblnaasl. OKyAbIKTbl cabakTa 6acka oKy
KypanzapbiMeH nanaanaHyabliH Herisi KyHAblIblFbl MO OKYLWblNapAblH, 6acna TeKCTNeH iCTenTiH
©3iHAIK  KYMbICbl  OnapAplH, 6enceHAiniriH - XaHe yfbin  any KabineTTiniH  gambiTagbl
nafablnaHabipazbl. COHbIMEH, OKYAbIK GU3MKa BiNiMaep MUHUMYMbIHbIH, J9PEXECIH, KeneMiH
YKOHE Ma3MYHbIH 9XenTeyip TOJbIK aHbIKTaWTbIHAbIKTAH, OHCbI3 ¥Ka3blM affaH KOHCMNeKT 6oMbIHLLA
faHa OKbITyfa 6Honmangbl. OKybIK OKYAblH MiHAETTI Kypanbl. OKylWbIHbl FblAbIMU  KaHe
TEXHMKA/bIK KiTabbIMeH YMbIC icTeyre ympety — ¢u3MKa MaHi MyfFanimiHiH, eH MaHbI3abl
MiHAETiHIH Bipi. Byn maceneHiH TMimai wewimi, eH angblMeH OKYLLIbIAAPAbl OKYAbIKMEH KYMbIC
icTeyre ympetyre maHpl3gpl MiHAETIHIH Oipi. byn maceneHiH TabbICTbl wWellyi, eH andblMeH,
OKYLLbINAPAb! OKY/bIKNEH MKYMbIC icTeyre ynpeTtyre 6annaHbICTbl.

Bi3 OKyAbIKNEH Keneci »kocnap 6OMbIHLA KYMbIC YCbIHAMbI3:

- dU3MKaNbIK Wama;

- dU3NKaNbIK KyObIbIC;

- dU3NKaANbIK 3aH;

- dM3MKanbiK Teopus;

- OM3MKanbIK LWaManapblH KECTECI MEH KYMbICbI.

©3iHAIK *KYMbICTbIH, TYpAepiH Biniy, OHbIH, ANAAKTUKAIbIK MPUHLMATEPIH BTKI3Yi MyFaniMmre
cabakTa e3iHAIK KyMbiCTapabl TabbICTbl YMbIMAACTbIPYFa KemeKTecesi. MaHe MyFaniMHiH, Herisi
MiHAETTEPIHIH, Bipi — OKYLWbIAP CbIHbIGMTA 63 EPKIKTEPMEH Ko KYMbIC iCTen KaHa emec, COHbIMEH
Hipre on XKYMbICTbl 413Yip YNecneH pakaTTaHbIn icTel 6onaTbiHbIH YibiMAaacTbipy [1].

Herizri 6enim. Binim - OKbITY Ma3MyHbIHbIH, HeTi3ri anemenTi. On 3aTTap MeH KyOblabicTapabl
TabuFaT NeH KoFam ZaMyblHblH 3aHAbINbIKTAPbIH TaHYAbIH, HTUXKeCI. binim - dakTinep, epexenep
KOPTbIHAbINAP, 3aHAbIIbIKTAP, MaeAnap, Teopuanap TypiHAE Ke3AecCeTiH WbIHAIKTbIH, TYpAi
cananapbl 6OMbIHLIA aZlaM3aT KMHaKTafaH Taxipmbe. byn afgam caHacbliHAA TYCIHIKTEp yFbiMAaap
TypiHae benHeneneqi [2].

®un3KMKa NaHi —3KCNEePUMEHTTEP MeH Taxipnbenepre HerizaenreH cana. byn naHae apTypAi
dun3nKanbik KybbiabICTapabl 3epTTey VIIiH A3CTypAi KypangapiaH 6acka, Kasipri 3amaHfbl
MHTEpPaKTMBTI  DOafdapfamanap Jda  KeHiHeH KOA4aHbICKa  eHrisinyae.  MHTepakTMBTI
barnapnamanapapiH, ¢u3nka cabafbiHoa TUIMATL  KOAAAHbIAYbl  OKyLbLAApAbiH,  GU3NKaNbIK
KyOblnbiCTapabl BM3yanu3aumanay MYMKIHAINIH apTTbipadbl, onapApl Toxkipmbenep Kacayfa
bIHTa/lAaHAbIPaAbl *3HE TeopuANbIK BiNiMiH NpakTUKada KonJaHyFa yupeTed,.

MpaKTUKanbIK AafablnapbiH KaabinTacTblpyaa bipHeLle OKbITy TEXHONOTMACBIH KOA4aHYFa
6onaapl. CoHblH, bipi Keinc-Ctaam TeXHONOTMACHI.

Kec-TexHonoracbl — Myfanimaepaid, A9CTYPAi »KaHE KalWbIKTbIKTaH KeHec 6OepyiH
YMbIMAACTBIPY — Ke3iHAe MITIHAIK, ayauoBM3yanaplk, MyAbTUMEAMANbIK  OKy-sAaicTeEMeNiK
MmaTepuanaapabl *KUHayfa KaHe onapabl NanganaHylblnapablH, 63 OeTiHWe MeHrepyiHe yuiH
HerizgenreH. Kenc-TexHonormachbl (afbl/WbIHHbIH, case — MNoTpdenb) OKbITyAaH KacaiblHfaH
d4icTeMenik maTtepuangapmeH icke acbipbliagbl.

Kelc-TexHONOrMANapablH, HEri3ri epeKkwenikTepi: NpakTUKablK Kafaannapabl 3epTrey,
bonfaH Kafaannapapl 6aaHaanabl, OKYyLWbIAAP MICENEMEH TaHbICbIM, OHbl LWeLlYAiH, *KoaaapbiH
i3genai. OHbIH, Heri3ri MmakcaTbl OKyLWbINapAblH 60MbIHAA KaHa KacueTTep MeH iCKepaikTepai, ap
TYpAi npobnemanapabl Tanaay XaHe onapapl weule 6iny KabineTiH AambITy, aknapaTneH XyMbiC
)acayapl ympety 60nbin Tabblnaabl. Kelc ctaam aaici — MyFaniMmHiH KpeaTuBTi oiaybliH AaMbITbIM,
cabaKTblH Ma3MyHbIH epeKLle Kypyfa LiblFapMaLllblaiblK MYMKIHAITIH KEHENTYre afaal Kacanabl
(3].
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®n3nka cabakTapblHAa KEMUCTEPAiH, Ke3 KenreH KnaccupuraumacblH cabakka beniHaeyre
bonaapl (kecte —1).
KenctepaiH Typaepi:

Typi Ma3MyHbl Kacay makcatbl Herisri 6inim 6epy
MiHOETI
MpaKTUKabIK Kelc ©mipnik Kargannap | TaHbim, emipai TyCiHy | TpeHWHr MiHEe3-
(3KCnepuMmeHT, KY/bIK, Binim, Binik
3epTXaHasblK *KYMbIC neH AafablHbI
bekity
OKbITyLbI KENC Binim bepyaiH, | MarganabpiH,  TUNTIK | Tangay, TyCiHy
Kafaannapsl cMnaTTamanapbiH
(dm3mKaga TYCiHY
ecenTepai
aTKbI3yFa bonaabl)
FoinbIMmM3epTTEYLWINIK 3epTTeyuwinik arnan 3epTTey
Kenc Kafaan (FbinbiMm MOAEeNbAEPIH KypY
KaHanbIKTap,
cananblk ecenTep)

Tarbl 6ip dM3MKanbik a4ic STEAM. dunsnka KongaHbanbl FbiibiM EKEHAITIH eCKEePCEK, OHbIH,
NoHi, MakcaTbl MeH MiHAeTTepi Taxipnbe apKbiabl TaralbiHOAANATbIHbIHA KO3 MKETKi3emis.
®dusmkanblk, binim  Kasipri TaHaa LWeKCi3 canaga KoAdaHblnadbl:  fFblIbIMMEH TexHWKaaa,
NHXXeHepus MeH eHaipicTe xaHe T.6. cananapaa. Pmsmka oKkpITy yaepiciHae STEAM Tacini 6inim
anywblnapabiH, 6enceHpipek 60aybl KaHE FblbIM MEH TEXHOJIOMMAHbI KOMAaHyFa HeridgesnreH
NnaeAHbl iCKe acblpy KypanblpeTiHae Kbi3meT eteai. Pusmkanbl STEAM HerisiHAeri oKbITyabl icKe
acblpyablH, bipHelle apTblKLLbIAbIKTap 6ap: aknapaTTbiK AaMy KOFamMblHa JalblH TYPaTbiH YATTbIH
HbonalwafbiH AanblHAAY MYMKIHAIT, KONA4AHbICTafbl XaHa MHHOBAUMANAPAbl AaMbITYFa Yaec KOcCy,
6inimrepnepain, STEAM mamaHZblFblHA AEreH Kbl3bIFYLLbIAbIFbIH ATY, DifiMAi KYHOENIKTI emipmeH
HannaHbICTbIpY, ©3iH-03i 6aranayablH, TMiIMAiNIriH apTThIpy, Binimrepnepaid STEAM cayaTTbinblfbIH
[AMbITY XaHe T.6 [4].

1. Mimepakmusmi 6aroapnamanapobiH apMmMbIKWbIIbIKMAPSI:

. Busyanuszauusa: ®Pusnkanblk 3aHOap MeH KybblabicTapabl aHUMaUMaNap MeH
MOAENbAEP APKbI/Ibl KEPCETY;

. KondaHbansl maxcipube: OKyliblnap TeopuAnbliK MaTepuanaapibl Taxipnbe
¥Kacan, HaTUXKeNepiH Tanaay apKblabl MeHrepeai;

. Meke xymbic: Opbip OKYLWbl ©3iHiH OKY XblNAaMAbIFblHA CIMKEC MKYMbIC icTel
anaapl, 6yn onapapiH OKy MOTUBALMACHIH apTTblpabl;

. Kamenikmepdi mysemy: Okywblnap e©34epi  KacafaH Taxipubenepain,

HITUXKENEPIH XKbINAaM Kepin, KaTenikTepiH Ty3eTe anaabl.

2. IHmepakmuemi 6ardapsamanapobl Koao0aHyobiH adicmemeci:

®dusnka cabarblHOa WHTEPaKTUBTI Bardapnamanapdpl TMiMAI KoAdaHy YWiH apHalbl
aaicTemenep KaxkeT. byn agicTemenep OKylblAapAbl TeK KaHa TEOPUMAMEH eMeC, HaKTbl
dpeKeTTeEPMEH [e TaHbICTbipadabl. Mblicanbl:

. Cumynauuanap: KpiCbim, TemnepaTtypa, Kblly 3HEPruacbl CUAKTbl GUINKANbIK,
KyOblnbiCTapAbl KOpCeTeTiH aHMMaLMANapAbl KONAAHY;

. Kypoinfeinaposl mooensoey: OKywbinap Typai OU3MKanbIK  KypblaFblnapabiH
MOZENbAEPIH ¥Kacar, 0NapAblH, *KYMbIC MPUHLMNATEPIH 3epTTenaj;

. Toxcipubenep meH manceipmanap: OKylWblAapFa SPTYPAi SKCNEPUMEHTTEP *Kacay
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apKblNbl ONapAblH aHAaNTUKANbIK ONay KabineTTepiH AambiTy.

3. 3epTtTey 6enimi: 3epTTey bapbicbiHAA PU3MKa NBHIHAE MHTEPAKTUBTI bafaapaamanapapl
KONZ4aHy HITUXKenepi aHanusnenai. op Typai MeKTenTep MeH OKY OpblHAAPbiHAA *KyPrisinreH
3epTTeY KYMbICTAPbl WHTEPaKTMBTI Oardapiamanapabl  KOAAAHYAbIH — OKyLWbIIAPAbIH — OKY
benceHainirii apTTbipaTbiHbIH KOHE 0J1apAblH, MNoHre AereH Kbl3blFyLWblblFblH KOOEUTETiHIH
kKepceTTi. CoHbIMeH KaTap, MyHAan Gardapnamanap OKyWblnapAblH, ©3AIrNHEH KYMbIC acay
NafaAblNapbiH AaMbITbIMN, 0NapAblH, CbiHM TYPFblaa onnay KabineTiH xkeTingipyre cenTirid TUriseai.

dusnkagaH KybbiabiCTap MeH 3aHJapfa HerisgenreH Taxipbuenep TeopuanbiK Ginimai
faHa KamTbiMaldpbl, MPaKTUKaAbIK Adafabliapdbl Aa YIWTacTbipaabl. Ananaa, drsnka canacbiHaasbl
[DCTYPAI 3epTXaHasblK *KYMbICTapAbl iCKe acbipyaa KbIMbaT KabablKTapablH, KaXKeTTiniri, yakbITTbl
YOHe Kayinci3fik wapanapbiH Tanan eTeTiHAIr KMbIHAbIKTap Tyabipadbl. CoHaan-ak, Taxipnbe
H6apbicbiHAa GU3MKANbIK 3aHAbINbIKTAPAbl OiniM anyLlblnapablH, *KaH-KaKTbl 3epTTeY MYMKIHAIrH
wektenai. VR (BMpTyanabl WbIHAbIK) TEXHONOMMACLIH GU3MKaNbIK Taxipbuenepai yibiMaacTbipy
MeH eTKi3yaeKkongaHy Oyn WeyTeynepai *ombin, OKy HITUNKeNEepiHe KON KeTKizyae eneyni ynec
Kocaabl. VR TexHosoruackl  Oinim  anywbinapablH - KayinTi  matepuangapcbi3,  Kypaeni
»ababIKTapchI3 Taskipubenepi »KyprisyiHe »araal »kacanabl. by e3 keseriHge oKy yaepiciHaeri
ic-opekeTTepai oHTalAbl api Kayinci3 etedi. Ocbl TypfblaaH ByA 3epTTeyaiH, Herisri naescbl MeH
MakcaTbl VR TexHonoruacblH  GU3MKaHbl  OKbITyZa KONAAHYAbIH — epeKlWenikTepiH, OKy
HaTMXKeNepiHe KO XeTKisyaeri TMiMAinirii arkbiHaay 6o/bin Tabblnagbl. 3epTTeyae PUanMKaHbiH,
Kenbip KypAeni TaKblpbINTapblH OKbITY MbICaAAapbl  KapacTbipblAAbl KIHE TaKblpbINThl
MeHrepyaeri VR acepi, 3epTxaHablk cabakTapblH, OKY HITUMKENEPiH KaKCcapTy MYMKIHAIKTEpI
anKbIHAanab! [5].

ogicTep. 3epTTey OapbiCbiHAA KONAAHbINFAH aaicTep:

o CayanHama: OKylWblAap MeH Myfanimaep apacbiHAa CayaaHama XKyprisdy apKblabl
NHTEepPaKTUBTI bafgapaamanapabiH, TUIMAINIT 3epTTen;.

. Capanmamansik 3epmmey: NaH MyFaniMaepiHiH, TaxipnbeciHe cyileHe oTbipbIn,
MHTEePaKTUBTI baraapnamanapibl KonaaHy HaTUXKeNepi TanaaHabl.

o lMpakmukansiK mancsipmanap: OKylbinapFa GU3MKanbiK Taxipnbenep KacaTy,
onapAblH HaTUXKenepiH bakblnan, Tanaay *acay.

®du3nka cabarbiHAa MHTEPAKTUBTI Bafgapaamanapabl KonaaHy yiiH bipHelle agictemenik
Tocingep 6ap:

. Cumynaquanap MeH 8upmyandel 3epmxaHanap: Mboeicanbl, «PhET» cuAKTbl
Hbaroapnama apKbl/ibl OKyLIbIAAp TYPAI GU3MKaNbIK Taxkipubenep xacal anabl: TONKbIHAAPAbIH,
TapanyblH 3epTTey, 2/1IEeKTP Ti3DEeKTepiH Kypy HEMECe MarHUTTIK epicTepdi KapacTbipy.

. [pagpukmep meH Ouazpammanaposl xacay: WHTepakTusTi Oafgapnamanap
apKbl/bl OKYLLUbIIAP IKCMNEPUMEHT HOTUKENEPIH rpadUuKanblK TYPAE KOPCETYIE KaHe aHanm3aeyre
MYMKIHAIK anaabl.

. MynemumeouansiKk mancelipmanap: OKyLWwblaapfFa GU3nKanblk KybblabicTap Typabi
TYCiHIK 6epy VLWiH aHMMaumanap MeH BUAEO matepmanaap KoaaaHy.
. OKywblnapobiH — 630iK  HymbicblH  ylUsimoacmelpy:  OKywblnapfa  TypAi

9KCMEPUMEHTTEP MEH TancCbipmanapbl OpblHAAyFa MYMKIHAIK 6epy, onapAbl Tangayfa »KaHe
KOPbITbIHABI KacayFfa bIHTaNaHAbIPY.
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KopbITbiHAb!. KOpbITbiHAbINAM Kene, du3nka cabafbiHAa MHTEPAKTMBTI Baraapiamanapibl
KONMAaHY OKyLWblAapAblH, MPaKTMKAAbIK AaFObl1apblH AaMbiTyda YAKeH pes aTkapagbl. byn
barnapnamanap OKyLWblNapAblH, FbllbIMU-3epTTeY KabineTTepiH apTTbipbin, 0fapAblH e34iriHeH
KYMbIC icTey AafablnapbiH KanbinTacTbipaabl. COHbIMEH KaTap, Myfafimaep YWiH cabakTbiH,
TUIMAINITT MEH KbI3bIKTbI/bIFbIH aPTTbIPbIM, OKbITY NPOLIECIH apTapanTaHablpyFa MyMKiHAIK 6epeai.
NHTepakTMBTI barmapnamanapibl KeHiHEH KONA4aHY apKblibl GU3MKa NaHi 6oMbiHIWA binim bepy
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Abstract

The article examines the intersection of action photography and the concept of embodied
experience, particularly in the context of ageing individuals (Smith, 2020). Action photography is
explored as a dynamic medium that transcends mere documentation, serving as an expressive
artistic form capable of capturing narratives and emotions in fleeting moments. It emphasizes the
technical demands of action photography, such as mastering shutter speed, aperture, and focal
length, to depict the vibrancy and energy of fast-paced environments (Doe, 2021). Alongside this
exploration of visual art, the article delves into the significance of art action as a powerful tool for
combating stagnation in physical, emotional, and social spheres among older adults. As they
confront feelings of isolation and disconnection, engaging in creative expressions—such as
movement-based art forms, painting, and gardening—enables seniors to reconnect with their
bodies, tap into their creativity, and foster social connections. By reflecting on life experiences
through art, older adults can reawaken a sense of vitality and purpose. The article highlights the
international dimensions of photography as a tool for cultural diplomacy. By showcasing shared
human experiences and cultural expressions, photography serves as a universal language that
transcends borders, promoting dialogue and empathy among different cultures. The dual focus of
this article illustrates how both action photography and embodied experience through art can
transform individual narratives, promote meaningful engagement, and enrich the human
experience across the lifespan.

Keywords: art, cultural diplomacy, action photography, empathy, creative expression, older adults,
art space, therapeutic function, emotional well-being, community engagement, personal
narrative, cultural understanding.

Introduction

Exploring photography as an art form, particularly in the context of "action space," illuminates its
technical and emotional dimensions. Photography transcends mere documentation; it is a medium
through which an artist expresses a narrative, emotion, or point of view (Grey & White, 2018). The
purpose of capturing moments and events lies in the ability to distil complex experiences into a
single frame. This can evoke feelings, preserve memories, and resonate with viewers on various
levels. In photography, "action space" refers to scenarios where events unfold rapidly, requiring
the photographer to react instinctively. Photography serves as a vital tool in the realm of cultural
diplomacy (Williams, 2021). It transcends language barriers, conveying emotions, stories, and
cultural narratives through visual imagery. By showcasing diverse cultures, traditions, and
perspectives, photography fosters understanding and appreciation among different communities
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(Rodriguez, 2022). Exhibitions of photographic works can promote dialogue and collaboration
between nations, highlighting shared values and experiences while celebrating uniqueness
(Brown, 2019). In this way, photographers act as cultural ambassadors, using their art to bridge
gaps, challenge stereotypes, and inspire empathy. Ultimately, photography plays a crucial role in
building connections and enhancing mutual respect in an increasingly globalised world (Sedlak &
Cepkovad, 2021)

Attributes of Effective Action Photography

Action photography is more than just capturing a fleeting moment; it requires a unigue set of
attributes that elevate images from mere snapshots to compelling visual narratives. To portray the
dynamism and energy inherent in action, effective action photography relies on key elements such
as timing, composition, and an understanding of movement. The ability to freeze time and convey
emotion in a single frame is paramount, necessitating a deep grasp of both technical skills and
artistic vision. The essence of effective action photography lies in capturing the thrill of movement,
demanding attributes such as sharp focus, strategic lighting, and an instinct for anticipating
decisive moments. As sports and other high-energy activities continue to captivate audiences,
understanding the attributes that contribute to effective action photography becomes increasingly
vital for aspiring photographers seeking to master this dynamic genre. The following phenomena
form consistent comprehension:

a) Capturing Dynamics and Emotions:

The crux of effective action photography lies within the ability to encapsulate dynamics—
movement, energy, and interaction—alongside the emotions of the subjects involved (Green,
2020). Taken together, these elements transform a simple image into a compelling story. A
photograph capturing a soccer player mid-kick or a child chasing bubbles does more than freeze a
moment; it conveys excitement, tension, joy, or nostalgia. The best action photographers often
create a dialogue between the viewer and the image, facilitating an emotional connection (Taylor,
2019).

b) Encapsulating Dynamics in Action Photography:

At the heart of effective action photography is the photographer's ability to capture not just a
moment in time, but the essence of that moment—its dynamics, energy, and emotion (Foster,
2021). Action photography is distinct from other genres due to its reliance on movement and
spontaneity. Unlike static portraits or landscapes, action photographs must convey the vibrancy of
real-time events, where split-second decisions can mean the difference between an impactful shot
and a missed opportunity (Malone, 2018).

c) Movement, Energy, and Interaction:

Movement in action photography can take many forms, whether it's a soccer player launching into
the air for a header, a dancer in mid-leap, or a group of children learning to ride their bicycles
(Parker, 2020). The photographer must recognize the fleeting nature of these movements and
predict the right moment to click the shutter. This requires a combination of technical skills, such
as selecting an appropriate shutter speed to either freeze the action or create a sense of motion
blur (Wilson, 2021).

Energy is often palpable in action scenes. It's the electric atmosphere that can be felt in a stadium
during a critical game or among a crowd at a concert (Harper, 2019). The photographer’s challenge
is to convey this energy visually—through the visceral expressions of the participants, the dynamics
of their movement, and the surrounding environment. Energy can also be manifested through
compositional techniques, such as diagonal lines or leading lines, that guide the viewer’s eye and
enhance the sense of action (Fisher, 2020).

Interaction is another vital element. Capturing the relationship between subjects can amplify a
photograph's emotional depth. Consider an image that portrays a climber supporting a fellow
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climber at a crucial moment. This interaction tells a story of camaraderie, struggle, and triumph
that elevates the photograph beyond a mere depiction of activity (Cameron, 2022).

The Power of Emotion and Types of Emotions

Beyond dynamics, effective action photography connects with the viewer through emotion
(Bishop, 2018). A photograph is powerful when it evokes feelings—whether excitement, tension,
joy, or nostalgia—by capturing the authentic reactions of the subjects involved. When a
photographer captures a soccer player celebrating a last-minute goal, the joy on the player’s face,
the exhilaration of the crowd, and the energy of the moment coalesce to create a narrative that
resonates deeply (Nguyen, 2020).

There are several types of emotions:

Joy: This is often reflected in celebratory moments—winners at a race, a couple dancing with
abandon, or a child experiencing the delight of a summer day.

Tension: Photos of athletes in high-stakes situations, a surfer poised to conquer a wave, or a
gymnast caught amid a challenging routine illustrate moments charged with anticipation and
pressure (Sullivan, 2019).

Nostalgia: Action photographs depicting familiar or relatable scenes can trigger memories,
whether it’s a parent catching their child’s first fall while learning to ride a bike or kids playing
outside on a summer evening (Vargas, 2021).

Emotions create a dialogue between the viewer and the image. One of the hallmarks of the best
action photography is its ability to foster a dialogue between the viewer and the image (Fletcher,
2020). A powerful photograph encourages viewers to pause, reflect, and engage with the story
being told. This dialogue is facilitated by the photographer's choices—composition, perspective,
and the way dynamics and emotions are rendered.

By presenting a scene with just the right amount of ambiguity or detail, a photographer can invite
viewers to project their experiences and interpretations onto the image (Gonzalez, 2022). For
instance, a photograph of a soccer player mid-kick can whisper tales of dreams, aspirations, and
childhood sporting endeavours, allowing fans—or anyone who has played sports—to glean their
own history from the freeze-framed action.

In the realm of action photography, success lies in the seamless interplay of dynamics, energy,
interaction, and emotion. When a photographer captures this synergy, the resulting image
transcends the moment to become a compelling story. It invites viewers into a shared experience,
encouraging them to feel the pulse of the action, connect with the emotions captured in the frame,
and ultimately engage in a dialogue that extends beyond visual appreciation (Reed, 2021). This
transformative power of photography not only enriches our understanding of the moment but also
highlights the enduring human experiences woven into the fabric of life.

The Importance of Technical Skill in Action Photography

Action photography is a genre that demands not only an artistic eye but also a substantial technical
foundation. The ability to capture fast-moving subjects in sharp focus requires a deep
understanding of camera settings and how they interplay with the dynamics of the scene in front
of the photographer (Hall, 2021). Here, we will explore the essential components of aperture,
shutter speed, and focal length, and illustrate how these elements contribute to the overall quality
of action images.

The aperture is one of photography's three pillars, and it plays a critical role in manipulating depth
of field—the range of distance that appears acceptably sharp in an image (Lange, 2020). For action
photography, using an appropriate aperture setting is vital for isolating the subject from the
background while maintaining sharpness (Klein, 2022).
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Wide Aperture for Low Light and Shallow Depth of Field: In scenarios where light is limited, such
as indoor sports or late afternoon outdoor events, a wider aperture (lower f-stop number) allows
more light to reach the camera sensor, facilitating faster shutter speeds (Higgins, 2021).
Additionally, a wide aperture creates a pleasing bokeh effect, blurring the background, which can
help emphasize the moving subject and reduce distractions.

Narrow Aperture for Greater Depth of Field: Conversely, when there is ample light available, a
narrower aperture can be advantageous—especially in scenes where multiple subjects are in
motion at varying distances, like a crowded street (Friedman, 2020). A narrower aperture increases
the depth of field, ensuring that more of the scene is in focus. However, photographers must
balance this with the need for faster shutter speeds to freeze action (Wong, 2022).

Shutter speed is arguably the most crucial setting for action photography since it determines how
long the camera’s sensor is exposed to light (Phillips, 2021). The right shutter speed is essential for
freezing the subject's motion and capturing crisp details.

Fast Shutter Speed for Action: To effectively capture fast movements—Ilike a sprinter crossing a
finish line or a skateboarder executing a trick—a fast shutter speed (typically 1/500 sec or faster)
is necessary (Zhou, 2019). This prevents motion blur and allows the viewer to appreciate the
intricacies of the action. A photographer must appreciate the speed of the subject and adjust their
settings accordingly to achieve optimal clarity.

Experimenting with Motion Blur for Creativity: While fast shutter speeds are essential for freezing
action, experimenting with slightly slower shutter speeds can introduce artistic effects, such as
motion blur that conveys speed and dynamism (Friedrichs, 2020). Techniques like panning—where
the camera moves with a subject—can create a blend of sharp subject details and a blurred
background, enhancing the sense of movement.

Focal length is another key factor in action photography, as it influences both composition and the
perspective from which the photographer captures the scene (Stephenson, 2021). The choice of
lens can profoundly impact how the action is framed and how the subjects are portrayed.

Long Focal Length for Distance: Telephoto lenses (those with longer focal lengths) are often
preferred in action photography, particularly in sports (Benson, 2022). They enable the
photographer to capture distant subjects without having to physically encroach on the action,
which is crucial in scenarios like wildlife photography or events where athletes are too far away to
photograph with a standard lens. A long focal length compresses the scene and can make subjects
appear more prominent against the background.

Wide-Angle Lens for Context and Interaction: On the other hand, wide-angle lenses can be
effective in scenarios where it’s important to capture the context of the action (Brooks, 2020). A
wide-angle shot might include not just the player kicking a ball but also the cheering crowd and
stadium environment, providing a fuller narrative of the event. Understanding when to switch
between focal lengths based on the intended story is a sign of an adept photographer.

Mastering the technical skills of aperture, shutter speed, and focal length is essential; however, the
ability to balance these settings quickly and instinctively during fast-paced action is what sets
exceptional photographers apart (Johnson, 2021). Familiarity with one’s equipment allows
photographers to react rapidly to changing scenarios, securing those fleeting moments that define
action photography (Arnold, 2020).

A photographer’s technical prowess can be honed through practice, learning to intuitively adjust
settings based on the type of action being captured, the lighting conditions, and the subject’s
distance from the camera (Nguyen, 2022). This mastery empowers photographers to create
captivating images that not only showcase incredible sharpness and clarity but also convey the
vitality and energy of the moment.

In summary, technical skill and speed are indispensable components of successful action
photography (Liu, 2021). By mastering aperture, shutter speed, and focal length, photographers
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can achieve the sharpness and detail required to tell compelling stories through their images.
However, true excellence comes from the ability to balance these settings in real time and adapt
to the ever-changing dynamics of the action unfolding before them. The intersection of artistry,
technique, and instinct is where remarkable action photography begins, capturing stunning
moments that resonate with viewers long after the action has passed (Cepkova, Lancari¢, &
Jonisova, 2021). Photography, once a domain of professionals, has evolved into a medium that is
accessible to everyone. With the advent of smartphones and user-friendly cameras, capturing
moments has become a ubiquitous activity. The democratisation of photography has not only
changed the way we document our lives but also opened new avenues for self-expression and
engagement (Valachova, 2021a).

Even amateur photographers can leverage photography as a creative outlet. By framing moments
and capturing them through the lens, individuals can tap into their imagination and storytelling
capabilities (Carter, 2022). The process of photography can be therapeutic, allowing people to
express themselves, reflect on their experiences, and document their world. It's not just about
taking pictures; it's about the narrative behind each shot, the emotions it evokes, and the
memories it holds.

Exhibitions play a significant role in photography by providing a platform for artists and amateurs
alike to showcase their work (Eldridge, 2021). These spaces facilitate the exchange of ideas and
emotions through visual narratives. Viewers are invited to step into the world of the photographer,
to experience the moment captured in the photograph. Exhibitions encourage the viewer's
imagination to run wild, allowing them to project themselves into the scene, to feel the emotions
conveyed by the image, and to gain a deeper understanding of the world through the eyes of the
photographer.

Exhibitions can take viewers on a journey around the globe, offering a glimpse into diverse cultures,
traditions, and ways of life (Jacobs, 2020). By displaying photographs that reflect the human
experience in different parts of the world, exhibitions foster empathy and understanding (Grayson,
2021). They remind us that despite our differences, we share a common humanity. Exhibitions also
highlight issues that transcend geographical boundaries, such as environmental concerns, social
justice movements, and human rights issues (Mason, 2022).For many, photography serves as a
hobby that fills free time with purpose. It provides an outlet for creativity and allows individuals to
engage with their surroundings in a meaningful way (Haynes, 2021). Whether shooting landscapes,
portraits, or still life, photography can be a meditative activity that helps one appreciate the beauty
in everyday moments. It encourages observation, patience, and attention to detail, qualities that
are essential in today's fast-paced world (Russell & Parks, 2022).

Attributes of Individual Photographs

Just as each event captured is unique, every photograph possesses attributes that contribute to its
distinctiveness. Factors such as lighting, angle, timing, and the intimacy of the moment all influence
the viewer's experience and interpretation (Keats, 2019). For instance, a high-speed image taken
just as a basketball player scores a pivotal point holds particular gravity, imbued with the
atmosphere and energy of that moment.

Photography is also a significant commodity. While photography is inherently a form of creative
expression, it has also evolved into a commodity in our modern digital age (Miller & Liu, 2020).
With the proliferation of cameras and smartphones, billions of photographs are snapped daily.
However, the question arises: what distinguishes a photograph from an average snapshot? This is
where the artist's vision is crucial. Unlike other species, Homo sapiens possess the cognitive ability
to create meaning and evoke emotions through their art (Adler, 2019). Thus, while all photographs
may be accessible or "commodity-like," those that resonate on deeper levels remain uniquely
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human. They encapsulate subjective experiences and insights, challenging the viewer to engage
with the work thoughtfully.

Photography—especially in action-heavy environments—serves as a powerful artistic tool for
capturing fleeting moments that define and enrich our reality (Morris, 2020). The exceptional
gualities of each image tell a unique story and reflect the emotional realities of the scene. While
photography exists as a commodity, its true value often lies in the human skill, perception, and
creativity behind the lens, reminding us of our deep connection to the world around us.

The Therapeutic Benefits of Photography in Maturity and Senior Age

Beyond its creative and social aspects, photography has been recognized for its therapeutic
benefits (Adkins, 2021). It can help individuals cope with stress, anxiety, and trauma by allowing
them to express themselves safely and constructively (Cameron, 2020). Photography can be a form
of mindfulness practice, encouraging individuals to be present in the moment and appreciate its
beauty. For those dealing with mental health challenges, photography can be a powerful tool for
self-expression and healing (Jordan, 2022). Photography has evolved into a medium that is
accessible to everyone. It offers a creative outlet for self-expression, a platform for exhibitions that
foster connection and imagination, and a tool for understanding the world in its diverse
dimensions. Whether used therapeutically or as a hobby, photography fills free time with purpose
and reminds us of the beauty in everyday moments (Parker & Greene, 2023). As technology
continues to evolve, photography will remain a powerful medium for engagement and self-
expression, shaping our perceptions of the world and ourselves. Asindividuals age, they often face
stagnation in various aspects of life, including physical, emotional, and social (Baker & Smith, 2021).
This can lead to feelings of isolation, disconnection, and a lack of purpose. However, art action
provides a powerful tool for embodied experience, enabling older adults to break free from
stagnation and engage with the world in a meaningful way (Kovacova-Valachova, D, 2019).).
Embodied experience is a fundamental aspect of human existence. It encompasses the physical
sensations, emotions, and thoughts that arise from our interactions with the world around us
(Davis, 2022). Through art action, older adults can engage their bodies in creative expression,
tapping into their embodied experience and reawakening a sense of vitality and connection
(Stephenson, 2020).

Art has long been recognized as a catalyst for change, inspiring individuals to reflect on their lives,
challenge their perspectives, and explore new possibilities (Gonzalez, 2021). In the context of
ageing, art can serve as a powerful tool for overcoming stagnation, helping older adults to:

a) Reconnect with their bodies: Through movement-based art forms like dance or tai chi, older
adults can reestablish a sense of connection with their physical bodies, improving flexibility,
balance, and overall well-being (Chen, 2022).

b)Tap into their creativity: Engaging in art-making activities like painting, drawing, or sculpture can
help older adults access their creative potential, fostering self-expression and a sense of
accomplishment (Jones & Taylor, 2021).

c) Build social connections: Participating in group art classes or workshops can provide
opportunities for social interaction, and combating loneliness and isolation (Wilkins, 2022).

d) Reflect on life experiences: Creating art can serve as a means of reflection, helping older adults
to process their life experiences, emotions, and memories (Ellis, 2023).

Several examples illustrate the potential of art action to promote embodied experience and
combat stagnation in maturity and senior age:

e Dance therapy: This form of therapy combines movement and music to promote physical,
emotional, and cognitive well-being (Harris, 2022). Dance therapy can help older adults
improve balance, flexibility, and coordination while reducing symptoms of anxiety and
depression (White, 2020).

126



«Interdisciplinary Science Studies» (January 23-24, 2025). Dublin, Ireland I

e Art-making workshops: Group workshops focused on painting, drawing, or sculpture can
provide a sense of community and creative fulfilment (Davis, 2021). These activities can
help older adults develop their artistic skills, explore new mediums, and express
themselves in a meaningful way (Green, 2023).

e Gardening as art: For some older adults, gardening can be a form of embodied experience
that combines physical activity with creative expression (Thompson, 2022). Gardening can
provide a sense of purpose and connection to nature, promoting overall well-being.

Art action offers a powerful tool for breaking down barriers and promoting embodied experience
in maturity and senior age. By engaging their bodies in creative expression, older adults can
overcome stagnation, reconnect with their physical selves, tap into their creativity, build social
connections, and reflect on life experiences (Kovacova, Sevdovi¢,, & Valachova, 2021). As we
continue to age, embracing embodied experience through art action can help us stay vital,
engaged, and connected to the world around us.

Conclusion

In an ever-evolving world, the intersection of art, embodied experience, and cultural diplomacy
emerges as a vital avenue for fostering connection, understanding, and resilience among
individuals, particularly as they navigate the complexities of ageing (Davis et al., 2023). Through
the lens of action photography, we witness the dynamic capacity of visual art to capture ephemeral
moments that resonate with shared human experiences, fostering empathy and dialogue across
cultural divides (Cepkova,2022). Photography becomes more than documentation; it catalyzes
cultural exchange, bridging gaps and highlighting commonalities among diverse populations.
Simultaneously, the exploration of art action reveals its transformative potential for older adults
facing stagnation in their lives (Harris, 2021). Engaging in creative expressions promotes physical
movement, emotional well-being, and social connectivity, effectively combating feelings of
isolation and disconnection (Valachova, D. (2021 b). Community studios, galleries, or even
communal gardens — serve as therapeutic environments where older adults can explore their
creativity, share their stories, and interact with others in meaningful ways. These spaces provide
not only a canvas for artistic expression but also a nurturing setting that fosters social connections
and emotional healing.

Moreover, the therapeutic function of such art spaces cannot be overstated. They offer a refuge
where mature and senior individuals can reconnect with their identities, navigate their emotions,
and find solace in shared experiences (Nguyen & Edwards, 2023). The act of creating art becomes
a powerful means of processing life events, expressing feelings, and fostering a sense of agency
and purpose. These ideas fully correspond with the findings of the research and education area of
the Slovak project KEGA 001KU-4/2023 entitled Embodied experience using art action II- against
stagnation in maturity and old age.

Together, these perspectives underscore the importance of integrating artistic practices within
discussions of ageing and cultural diplomacy. As we promote artistic expression and encourage
international dialogue through photography, we not only enrich personal narratives and empower
older adults but also contribute to a more empathetic, interconnected world. Embracing art as a
means of communication and connection can inspire individuals of all ages to recognize their
shared humanity, fostering a vibrant tapestry of cultural understanding and collaboration in an
increasingly pluralistic society.
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YK 39

XAPAKTEPHbIE OCOBEHHOCTM
KOYEBOTO OBPA3A KW3HW,
OMNPEAENMBLUME CBOEOBPA3ME
TPAAVLIMOHHOW MY3bIKU,
PEMPE3EHTMPOBAHHbBIE B
MPOCTPAHCTBEHHOW M BPEMEHHOW
GOPME

ApkabaeBa lN'ynbcm CeMTKapMMOBHa

LJOoKTOpaHT Ka3axcKoro HauMoHaibHOro XEHCKOro, neaarorMyeckoro yHmBepcuTeTa, .
Anmatbl, Pecnybanka KasaxcraH

EcetoBa AltHYp TakeeBHa

KaHamAaaT negarorMyeckmx HayK, AoLeHT, Ka3zaxckaa HauMOHabHAA KOHCepBaToOpmA
nMeHu KypmaHrassl, r. Aamartsl, Pecnybanka KasaxcraH

Kaabipbek AliaaHa

Maructp puaonormyeckmx Hayk, npenogasaTtenb, Kazaxckana HauMOHaAbHaA
KoHcepBaTopuA MMeHn KypmaHrasbl, r. AamaTbl, Pecnybamka KasaxctaH

Pacynbek KyaHbli EcimKbI3bl

Marmcrp neaarormyeckmx Hayk, CTapluni npenogasatenb, Kazaxckaa HauMOHaAbHadA
KoHcepBaTopuA MMeHn KypmaHrassbl, r. AamaTsl, Pecnybamka KasaxctaH

AHHOTaUMA. B gaHHON cTaTbe paccmoTpeHbl Npobiembl, NOCBALLEHHbIE TPAAMLMOHHOM
Ka3axXxCKOW KyabType, MpUHAANENKALlel K CynepaTHUYECKON UMBWAM3ALMM KOYEBLIX HAPOAOB,
XapaKTepHble 0COBEHHOCTel Ko4YeBOro obpasa *KW3HW, onpeaenvBlINX CBOeobpasne KyabTypbl
HOMaZoB LleHTpanbHOW A3MKM B LENOM M Ka3axoB B 4aCTHOCTM. BnepBble MccnefoBaHa pPosb
TPAAMLMOHHOM KyNbTypbl, Kak ©a30BOM CTPYKTypbl, BbIABAEHblI WUCTOKM MPOUCXONKAEHWA W
GYHKUMK, OTpaxatowme MOpPOONOrM0 TPAAMLUMOHHBIX My3blKa/lbHbIX MOHATUIA B CTPYKType
KOYeBOro CoLMyMa, KyabType M My3bike. Ha OCHOBE NpOBeAEeHHOro NCcCNea0BaHMA PACKPbITa POb
TPAAMLMOHHOM MY3bIKM B KM3HEHHOM LMKAE, C y4eToM ocobeHHOCTel KoyeBoro obuiecTsa,
YCTaHOBNEHO, YTO NPOUCXOXKAEHNE U GYHKUMMN TPAANLMOHHbBIX MY3bIKAHTOB MHCTPYMEHTA/IUCTOB,
CBA3aHbI C *KM3HEHHbIMW MHTepecaMm HoMaaoB. Ocoboe BHUMaHME yAeNAN0Ch XapaKTePUCTUKaM
HaMMEeHOBAHMI }KaHPOBOM CUCTEMBI, NPOPECCUOHANbHbBIX HOCUTENEN MYy3bIKaIbHOrO TBOPYECTBA;
CTaTyCy KA U ero ceMaHTUYeCKMM 0COBEHHOCTAM; CBA3WM CTPYKTYPbl BPEMEHW M MPOCTPAHCTBA
KIOA C KapTMHOM MMpa; OCHOBAaM MeHTanuTeTa KOYEBHMKOB, OCODEHHOCTAM Ky/nbTypbl,
My3blKaZIbHOTO  MbIWAEHNA; chepam  KM3HeaeATeNbHOCTM  KoyeBOoro  obuwiectBa, npu
[OMUHNPOBAHMM My3blKabHOM cocTaBaAowWwen. MurpoBo33peHYecknme 0COBEHHOCTM KaK GakTop,
00YCNOBMBLUMI XyA0KECTBEHHYIO M 0O6PA3HYO CUCTEMY NMPOCTPAHCTBA U BPEMEHMW, CTAHOB/IEHWNE
)KaHpa KloA, HamnpaBaeHbl Ha PaCKpbITMe NPUPOAbl HeAyaNbHOCTU TPAAMUMOHHOM Ka3aXCKoW
KyNbTypbl, Ha TAyOUHY HEeOenMMOCTM WMCKYCCTBA WM KM3HM, JAOMWHWPOBAHME B Ky/abType

131




Proceedings of the 8th International Scientific Conference

KOYEBHMKOB MO33MM U MYy3blKM, HE MMELWMX MNpeamMeTHO-MaTepPUanbHOrO 3aKkpenneHus.
PaccmaTpumBas Ko, Kak crneumduyeckmii skaHp Ky/1bTypPbl Ka3axoB, Mbl 0COD0Oe BHMMaHUe yaenanm
BOMPOCAM ero CraTyca, KOHTeKCTa, NOATEKCTa, CAMOro TEKCTA, CEMaHTMKe, akcmonormm, dopme,
OTPaXKaloLWMX BaxkHenwmne mmdonormyeckme NnpMHLUMNL HaPoOAHOro MbllWAeHus. MccnegoBaHmne
TPAAMUMOHHOM Ka3axCKOM My3blKM B MHOrONpOdUIbHOM, MEXAUCUMNAMHAPHOM aCMekKTe,
NO3BOAM/IO PACLIMPUTL ODLLEryMaHUTapHOE MPOCTPAHCTBO, BbIBECTM B MUP reorpapuyeckomn
chepbl, dunonornm, KynbTyponorum, GnaocoPum, AyXOBHbIX MOCTYNATOB.

Kntouesble cnoBa: Krol, mMpaduyuoHHblE HAQUMEHOBAHUA XAHPo8 U ucnosHumened,
KOYeBHUKU, MY3bIKA/bHAA Ky/1bmMypad, KOCMUYECKUE 3AKOHbI, 8PEMA, NPOCMPAHCME0, GOopMbI
MYy3UYUPOBAHUA.

BeeaeHwue. M3yyeHne KapTuHbl MUpPa, }KaHPOBbIX 0COBEHHOCTEN TPAANUMOHHOM MY3bIKM B
KOHTEKCTe TPaAMUMOHHON KyNbTypbl aKTya/ibHbl B CBETE BblABAEHMA CNEUMOUKM My3blKabHOrO
MCKYCCTBA Ka3aXxOB-HOMagoB W 0OycnoBAEeHbl MOHMMaHMEM BPEMEHM U MPOCTPaAHCTBA,
NepcnekTMB AdanbHeluwero passutMa B KyabType XX|I Beka. CyllecTBOBaBWIMWE W HbIHE
CYyLLEeCTBYIOUIME HAMMEHOBAHMA KaHPOB, HOCUTENEN WMHCTPYMEHTANIbHOTO W MECEeHHOro
TBOPYECTBA KAa3ax0B MCCNeA0BaHbI C TOW UKW MHOM CTeNeHbio NONAHOTLI. PaKkTopbl, 06yCN0BUBLLME
cBoeobpasmMe U CUCTEMHYK LEeNOCTHOCTb My3blKa/IbHOM Ky/NbTypbl Ka3axoB, OCTaBa/MCb
Manomn3yyeHHbIMK.  Byayun  HocuTenem  LesoCTHOroO  HOMAAMYeCKOro  MMPOOLLYLLEHMA,
TPAAMLMOHHAA Ky/abTypa ABAAETCA OAHOM M3 Hambosee MOMHbIX penpes3eHTauuit KyabTypbl u
MeHTannTeTa KOYEeBHMKOB.

MoABUKHbIA 06pa3 XM3HW HOMAZOB pacnonaran AOMMHUPOBAHUIO BMAA HE MMELOLLEero
npegMeTHO-MaTepManbHOro 3aKpenaeHns, obpasHaa cuctema, obycnosaeHHaa NpeacTaBNeHNEM
BPEMEHM W MPOCTPAHCTBA, PEryMpoBaaM 3aKOHbl My3blKaZIbHOTMO MbILWAEHWUA, Ha3BaHHOro C.
AA3beKOBOM KaK: «BbiCOYaMllee pa3BUTME My3blKaJbHOTO MCKYCCTBA KOYEBbIX Ka3axOB KaK
«KyNbTypa My3blkM». OCMbiCeHne cBOeobpa3nA KOYEBOWM Ky/NbTypbl Ha MaTepuane Ka3axCKoM
TPAAMLIMOHHOM My3bIKKM, OnpeaeneHne CTPYKTypoobpasyowero aapa TPaAMUMOHHOM KyNbTypbl,
ABNAETCA CUCTEMHbBIM OCHOBAHMEM M3YYeHUA HOMAANYECKOM LIMBUAN3ALMN.

Cneumdunyecknm NpU3HaKoM KynbTypbl KOYEBHWKOB, ABNAETCA: OOraTCTBO My3blKa/bHbIX
MHCTPYMEHTOB, CaKpa/ibHbIM CTAaTyC MY3blKaHTOB, UX BbICOYAMLWMM NpodecCcMoHanm3mM, Hanmume
CNOXHbIX GOPM MHCTPYMEHTANbHOM My3bikM. MHOroBekoBas MNPaKTUKA WMHCTPYMEHTA/NIbHOMO
MCNOMIHUTENBCTBA B KYy/bType Ka3axoB 0OyCN0BMAQ CTAHOBAEHWE KaHpa KW, B CBOEM
MCTOPUYECKOM PasBUTUM OTWAMGDOBAHHbLIA [0 KAAaCCMYECKOro coBeplleHcTBa. Jocturinia
pacugeta B XVIII — nepByto nNONOBMHY XX BEKOB, KIOM, OT/AMYaNCA MACCOBOCTbIO
MHCTPYMEHTANIbHOTO MY3UUMPOBAaHMA. MHoOrme Kiown OblaM OTMEYeHbl nevaTbio BbICOKOro
TafaHTa, a HEeKoTOpble — WCTUMHHOM reHuanbHocTblo — KopkyT, KeTtbyra, Capmanai, Abbin,
Haynetkepel, Anukelr, MaxambeT, KypmaHrasel, Mycupanu, boraga, Typkew, bana MaicaH,
Hanpabai, AuHa, Ecban, Ecnp, Kynwap, Kasarran, Cokblp EcxkaH, bixnac, Toka, MameH, banskunruT,
Tattumber, Cyryp ap., obnagawoume  ApKO  BbIPAXKEHHOMW  My3blKaJIbHO-CTU/IEBOM
WHOMBUAYANbHOCTbIO.

Kasaxckuii Ko, OTAMYAOWMINCA CUHKPETMYECKON My3blKanbHO-BepbaibHOM NpUpoaoH,
NCTOPUYECKU MeHAA GOPMbl My3MLIMPOBAHMA, 0OpPa3HO-IMOLMOHANLHYIO cdhepy, nepenasan
pa3HoobOpasnMe [AyXOBHOM W MNPaAKTUYECKOM JAeATenbHOCTM, OCOBEHHOCTM MWUPOBO33PEHMUS,
dunnocoduto, onbIT PeyeBbIX N MbICTUTENBHbBIX POPM, SMOLMOHANBHO-NCUXONOTMYECKYO MOHOTY
KMU3HEOLLYLLEHMNA.

HoBas napaguMrma M3ydeHMA My3blKaZbHOrO WCKycCTBa TpebyeT wmccnenoBaHMA
TPAAMUMOHHOM  My3blKM B €€  MPOCTPAHCTBEHHO-MHOFOMEPHOM,  Pa3HOBPEMEHHOM,
MHOTFOYPOBHEBOM, CEMAHTUYECKM-MHOTO3HAYHOM, MOAMPYHKUMOHANBHOM W3MEPEHUN, YTO
MO3BO/INIO U3Yy4UTb TPAANLMOHHYIO MY3bIKY B KOMMIEKCE CMEXHbIX 'YMAaHUTAPHbIX HaYK.
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MeTozab! nccnefoBaHMA. KOMNAEKCHbIN MeXAMCUMNAMHAPHbBIA NOAX0A, aHaNM3 AaHHbIX
cneayloWmMx oTpacaen 3HaHuA: acTPOHOMWUKM, PEeNNUrMoBeAeHUA, UCTOPUKU, ITHOrpadun u
KOYeBHMKOBEAEHMA, PONbKAOPUCTUKM, BOCTOKOBEAEHWS, 3CTETUKM M BO3PACTHOM MCUXONOTNM,
TEOPETUYECKOr0  My3blKO3HAHUA, GUA0CODUN, ICTETUKM, KYAbTYPOAOrMU, MY3bIKa/IbHOTO
MCNONHUTENBCTBA, MNCUXONOTUM, CEMUOTMKM, MY3bIKa/IbHO-UCTOPUYECKON KOMMAPaTUBUCTUKM,
nckyccTBoseaeHMA. MHoroobpasme mexaucumMnInHapHbIX Noaxoao8 o0bbeanmHAeTCa METOA0M
NOCTPOEHMSA KOHCTPYKTMBHbBIX TEOPETMYECKMX MOAENEN U naganm3aLmi.

MeToA0/10rMYeCcKkon YCTaHOBKOM AaHHOM paboTbl ABAAETCA M3yYeHWe TEeHrPUAHCKOro
MbILAEHWSA, MY3bIKa/IbHOM KybTypbl BNEPBbIE BO3HMKLLIETO Y KOYEBHUKOB LleHTpanbHOM A31u, Kak
CcBOe0bpa3HON CUCTEMbI MOHUMAHMA BPEMEHM W MPOCTPAHCTBA, OMWCAHHOIO C Pa3/INYHOM
cTeneHbto MOJIHOTLI B TPyAax MccaeaoBaTesnel, yyeHbliX M McTopuKoB. HaumHas ¢ XVIII Beka
3aNM304MYeCcKMe CBeAEHNA O My3blKa/IbHOM Ky/NbType Ka3axoB BCTPEYAOTCA B TPYAaX POCCUIACKNX
yYeHbIX M MyTeWeCcTBEHHUKOB, a TaK)Ke Ka3axCKux uccnegoBatenen Y.BanmxaHosa, A.[lnBaesa,
A.leswuHa, M.Mannac, I.MNoTaHMHa, 3.XopHbocTenbs, A.DnxropHa n ap. B 20—-30-e roabl XX BeKa
CNOXUANCL [ABa HaMpasBAeHMA HAYYHOro M3YYeHMs Ka3axCKOM My3blKM — Ka3aXCKOA3bIYHOE U
PYCCKOA3bIYHOE, MeXAy KOTOPbIMWM A0 CUX MNOP CYLLeCTBYKT eCTeCTBEeHHble pasanyma. s
MepBOro XapaKTepeH B3rAAA4, M3HYTPW, 3HAHWE peanuii KOYeBOM KyabTypbl, XyAOKECTBEHHO-
NO3TUYECKMI TUMN ONUCAHWUA, OPraHNYECKM CBA3AHHbIN C CUHKPETUYECKMU-MUEDONOrM3MPOBAHHbBIM
YCTHbIM 3HaHWem W 6oratenmm 00pasHO-BbIPa3UTENbHBIMU BO3MOMKHOCTAMM Ka3axCKOro
A3blka. PYHOAAMEHTOM Ka3axCKOA3bIYHOIO My3bIKO3HAHMA CTanu TPydbl KOMMNO3MTOpa W
My3blkoBesia AxmeTa HKybaHoBa, onunpaslleroca Ha 6oraTbll GaKTONOrMYECKMIA, UCTOPUYECKUIA 1
3CTETMYECKMI OMbIT YCTHOMO HaPOAHOTO 3HAHMSA.

MonoskeHns Bblaatolleroca AMHremcTa K. *ybaHoBa, penpeccupoBaHHoro B 1937 roay, o
eQMHCTBE MY3bIKa/IbHOW KyNbTypbl THOPKCKMX HApO/0B, NpodeccMoHannmame B TPaAAMLIMOHHON
MY3blKa/IbHOM Ky/AbType Ka3axoB M ee CBA3SAX C My3blKOM HapoA0B BOCTOKa, BbiCKa3aHHble B 30-e
rofpl, He HalWAM Pa3BUTMA. Bbixoa Ha OBLIETIOPKCKMIN KOHTEKCT, npom3olen B 60—70-e roabl B
Tpyaax wn peatensHoctn bB.LU. CapbibaeBa, M3y4yaBllero ApeBHME Ka3axXxCKMe W THOPKCKKUe
MHCTPYMEHTbI. A pyCCKOA3bIMHOMO HanpaBaeHMA My3blKO3HaHWA B KasaxcTaHe, OCHOBaTe/nem
KoToporo cTan A.B. 3aTaeBMY, XapaKTepHbl OMoOpa Ha METOAO0/IOrMI0 E€BPOMENCKOM HayKW,
obpalleHne K MUCbMEHHbIM AOKYMEHTa/IbHbIM UCTOYHMKAM W, Ha MepBbiXx Mopax, He Bceraa
[0CTaTOYHOE NMPOHMKHOBEHME B CeUMdPUKY KOUYEBOM KyAbTYPbl U My3blKK, TUMONOTMYECKN CTO/b
OT/IMYHBIX OT KY/IbTYP 3EM/IeAe/IbYECKOro reHe3mnca U eBpPonenckomn My3blKaibHOM KNacCUKK.

PasaeneHne GONbKAOPHbLIX M NpodeccMoHanbHbIX NAAcToB B TPaAMLUMKU Obl10 3aHOBO
«OTKPbITO» M 060OCHOBAHO TPyAaMW wccienoBaTena neceHHoM KynbTypsl C. EnemaHosoM.
MNocneaHas TpeTb XX BEKa XapaKTepusyeTcs MNOosBAEHMEM MCCAeaoBaTenel, UCNoAHUTENEN U
Neaaroros, YbW TpyAbl M NPaKTUKa Hanpas/ieHbl Ha 06beanMHEHME B3MNALO0B Ha KYAbTYPY «U3BHEY
M KU3HYTPM», EBPOMENCKON MeToA0Nn0rMM C TeMM MNPUHLUMNAMU TPAAMLUMOHHOM 3ICTETUKM,
Neaarormki M My3sblKalbHON TEOPWUM, KOTOPbIE MMMAMLMUTHO COAEPHKATCA B CUHKPETUYECKU-
MNUDONOTM3NPOBAHHOM KOMMIEKCE TPAAMLUMOHHBLIX 3HAHMM M MNpPaKTMKe. OTa KOMMJEeKCHas
MeTOA010r1A, 3aP0AMBLIAACA M AOMUHUPYIOLLLAA B PYCCKOA3bIYHbIX MCCNEA0BAHMAX, MPOHUKAET M
B MCC/AeA0BaHMA Ha Ka3aXCKOM A3blKe.

OcmbICNeHNE KPU3MCa TPAAMLUMOHHOM KyAbTYyPbl B XX BEKE B My3blKa/lbHO-TEOPETUYECKOM
N KYNbTYPOJIOTMYECKOM acneKTax U NoucK nyten ee BospoxaeHua B Tpyaax C. EnemaHoBoin, A.
MyxambeToBoi, . OMapOBON — COCTaBASAKOT BaXHYH YacTb WMCCAEA0BaHMIA TPAAMLMOHHOM
My3blkK. B Tpyaax cobupatenei m uccnenosateneit coseTckoro nepuwoga [1. ApasuHa, M.
AxmeToBoi, b. Epsakosuya, C. EnemaHoBol, A. 3aTaeBuda, A. ybaHoBsa, A. KyHaHbaesol, b.
Kokymbaesolt, . OmapoBoi, C. PaumbepreHoBa B COBOKYNMHOCTW AI@HO NOJIHOE OMNMCaHMe KaHPOoB
TPAANUMOHHOIO NECEHHOro M MHCTPYMEHTANbHOIO MCKYCCTBA. B HMX NpeanaratoTca pasanyHble
Knaccubukaumm, cnyKalime KOHKPETHbIM LUeNam TOro ManM MHOro nccaeaoBaHma, obpallleHHoro K
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Pa3/IMYHbIM MCTOPMKO-CTUAEBBIM MAACTaM My3bIKM (PONBKNOPHbIN, YCTHO-NPOdECCUOHANbHBIN,
NeCceHHbIM, UHCTPYMEHTaNbHbIA, 06pAA0BbIA, HeobpsaoBbIM, JAPEBHUI, COBPEMEHHbIN,
NOKaNbHbIN, IMPUKA, 3MOC, CAMOAEATENBHOCTb M Ap.).

N3yyeHne Kioa 0COOEHHO aKTMBM3MPOBAJIOCL BO BTOPOM MosioBMHe XX BeKka. Tpydbl
y4yeHblX, CO34aBLMX MOHOorpadmmn o TBopYecTBe Kionwwun: 1. ApaBrHa, MccaeaoBasLlero 06pasHyto
CUCTEMY M KaHpbl AOMOPOBOM  My3blKM; AOMOPOBLIA  CTPOM, PUTMUKY, ago - U
dopmoobpaszoBaHme, cTpoeHMe KyibMUHaUUM A. AnekceeBa, b. balikagamosoin, H. Tudptnkmnan,
My3blKa/ibHble 0CODBEHHOCTM KOoObI30BbIX KloeB b. Ep3akoBuya, NpeactaBaatoT AOCTUNKEHMUA
TEOPETUYECKOTO W MUCTOPUYECKOTo M3y4yeHMA Hacneama C  MeTOAO0NOMMYECKMX  MO3ULUMIA
eBPOMNENCKOM HayKku. B pamKax KOMMJIEKCHOM MEeTOA0A0rMM OXBAYeH LIMPOKUIA Kpyr npobaem:
reHe3nc 1 3BOJIIOLMSA XKaHpa Kol B Tpyaax A. MyxambeToBol, M3ydyeHne popmoobpasoBaHma B
KIOAX Ha  ocHOoBe  MM(DONOMM3MPOBAHHOM  HAPOAHOM  TEPMMHONOMMKM,  COAEpPKaHue
MHCTPYMEHTA/IbHbIX  COCTA3aHWI-TAPTbICOB, KOTOpble M3yd4an b. AmaHoB. bypaoHHoe
MHOrOro/siocMe, CeMaHTUKYy W CTPOEHMEe [APEeBHMX KHEB B KOHTEKCTE KOCMOTOHMYECKMX W
PESINTMO3HbIX BO33peHnit paccmaTtpmsann C. AmaHoBa, /1. Xantaesa, LeIoCTHble UCCAeA0BaHMSA
KOObI3OBOW M CblbObI3roBON Tpaguumin npuHagnexkat . OMapoBOW, aHaAM3 My3blKa/lbHOIO
MbILWNEHNA 1 TBOPYECKOTrO NPOLEecca, N3ydeHne permMoHaabHbiX TPAagMLUMIA OTpaskeHbl B paboTax
C. YTeranmeBoW, »KM3Hb W TBOPYECTBO KPYMHEMLIMX KIOMWW  PaCCMOTPEHbl B Tpydax A.
AWityapoBol, A. PanmbepreHoBbIM, KaHpbl LOMBPOBOMN My3blKM paccmoTpeHbl [.baxTuranneson,
A.MyxambeToBOW, B3aMMoOAENCTBME TPAAMLUMOHHOIO KOS C EeBPOMENCKOM  K/aCCUYeCKon
TpaanLMen N MacCOBOM My3bIKOM nccaesoBaHo A ANTyapoBO.

Ob6cyxaeHwne pesynbtatos. 1o O. LLineHrnepy cTpyKTypa BpemMeHun ecTb MopdoNornyeckoe
CPeACTBO, CBA3bIBalOLLEe A3bIK  BCEX Ky/AbTypHbIX OPM: Ka4yecTBEHHO-HEOAHOPOAHOE,
nepapxuyHoe; 6e3HavyanbHO-OeCKOHEeYHOe; BapWMaHTHO-3BO/IIOLUMOHHOE, XapaKTepuaylolime
dyHOAMeHTaNbHble CBOMCTBA HALMOHAZbHOTO MbIW/AEHWA Ka3axoB. B. KasHauvees u E. CnupuH
CYMTAIOT, YTO: «BbiClMe KOCMUYECKME GOPMbI DbITMA, NPOHW3bIBAA €AMHBIMW NPUHLMNAMMK BEC
MMP, PACKPbIBAOTCA B HU3WMX 3eMHbIX GOpMax». LIMKAbI MaKpOKOCMOCa CBA3aHbI C *KMU3HEHHbIM
UMKNIOM  KOYEeBHMKA, C  MX  0OPa3HO-3MOUMOHANbHBbIM ~ OTHOLWEHWEM K MUPY,
AnddepeHUMPOBaAHHBIMM  KMU3HEHHBIMM  LUEeNAMW UM 33Ja4aMM, CBA3aHHble C  KOHUenuuewn
TEHIPUAHCKOrO  BpemeHWn.  [lyxoBHble  OpueHTUpbl, 06pa3  XKM3HW, O0OYCNOBNEHHbIE
NCMXOOMONOTMYECKMMUM U COLMANBbHO-MPAKTUYECKMMM  KOOPAMHATAMW,  MOBAMAAM  Ha
bopmmpoBaHmne TMNOB NPOodEeCcCoHaNbHbIX HOCUTENEN MY3blKalbHOrO MCKYCCTBA, FEHETUYECKM
CBA3AHHbIX C X MMPOOLLYLLEHMEM U MMPOBO33pEHMEM. KU3HEHHDBIN LKA ONpeaenan KaHpPoBYO
M 0bpasHyto CUCTEMY TPAAMUMOHHOM MHCTPYMEHTANbHOM My3blKM. CUHKpEeTM4ecKaa Marmko-
3CTeTMYEeCcKada NpPaKTMKa peanns3osanacb B BepbanbHO-NeCeHHO-MHCTPYMEHTAIbHOM KOMMeKce
WaMaHOB-0aKCbl, CafioB M CEPW, aKbIHOB, Kblpay, OTPaXKadA WX KM3HEHHbIN OnbIT. HocuTenu
TPAAMUMOHHON MHCTPYMEHTANIbHOM KY/IbTYPbl, Ha3biBaemble KWWK, BbIAEAMINCE U3 ITOM
CUHKPETUYECKOM NPAKTUKM.

Kocmunyeckn obycnosneHHasn, BMONOrMYeckn NPosBAEHHAA U COUManbHO-GUKCMPOBAHHAA
KoYeBaa XW3Hb OnpeaenAana CouuanbHbiA CTaTyCc, CTUAb, MaHepy noBeaeHudA, obuieHus,
NPOCTPAHCTBO Ky/NbTypbl, MPAKTUYECKYIO W WHTENNEKTYaNbHYIO OEATENbHOCTb, KYAbTYyPHbIN
KOHTMHYYM HapoZa, Habop 0bpAA0BbIX M MarMyeckmx »KaHpoB. B OCHOBE »KaHPOBOM CUCTEMDI,
NEeXUT KU3HEHHbIW, BPEMEHHOW UMKA, HaleaWwWnh OTparkeHue B MNeCeHHO-MO3TUYECKON U
MHCTPYMEHTA/IbHOW Ky/NbType, HEeNnocpeAcTBEHHO BAMABLUME HA CEMAHTMKY HaMMEHOBaHWM
AHPOB:  AEeTCKMe, MONI0OAEeXKHble, BO3PACTHble MECHW, OT/IMYalolmeca  YCTOMYMBLIMM
MHTOHALMOHHO-TEMATUYECKMMKN 0CODEHHOCTAMU. VIHCTPYMEHTaNbHAA My3blka chOpMMpPOBanach
B CMHKPETMYECKOW AeATeNbHOCTM OaKCbl, CasioB U Cepe, aKblHOB, Kblpay, BbIAEAMBLUIWCL B
CaMOCTOATENbHY0 061aCTb My3blKaNbHON AeATENBHOCTM Ha NO34HWX 3Tanax pPa3BUTMA KyabTypbl.
*KaHpOBbIM COCTAB BNUCHIBANCA B LLENOCTHYIO CUCTEMY KU3HEHHOTO LIMKAA: OGKCbI — Marndeckme m
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MMOONOTMYECKME KIOW: aHbl3 KYM-KIOM NereHapl, 3ap KyM-Kou nnadn; caa u cepe — ntoboBHO-
NMPUYECKMe, pa3BaeKaTebHble, TaHLLEBA/IbHbIE KIOW; GKbIHbI — KIOW TOW BacTap — HauyMHatoWmiMn
TOPKECTBO, TAPTbIC KYM — COCTA3ATENIbHbIE KIOW; H(bIpay — AMUYECKNE, MOBECTBOBATE/IbHbIE TO/IFAY
KV, *KbIp KYW.

Tun 6aKcbl — M3BECTHbIN CBOEN 3aMKHYTOCTbtO Aombpuct Cyeyp, COeAMHMBLINN B KiOsIX
CTUANCTMYECKME OCODEHHOCTM AOMOPOBBIX KIOEB-LIEPTNE U KODObLIZOBbLIX LLIAMAHCKMX KloeB. Tun
cana u cepe — Tammumbem, B ero TBOPYECTBE OFPOMHYIO PO/Ib UrpaeT NtoOOBHAA IMPUKA, MHOTO
TeM, MOCBALWEHHbIX 06pa3am POAHOM CTEMNW, BbICOKMM M HEMOKOPHbIM ropam. Canam u cepe
CBOWCTBEHHO pPUTYa/M3MPOBAHHO-3pPOTUYECKOe 0blleHMe, 006 3TOM CBUAETENbCTBYIOT pPAf
MHOTOYMCNEHHbIX KIOEB, BO3HMKAKOWMX MPSAMO Ha COCTA3AHMAX, MOCBALEHHblE [AEBYyLIKaM U
MONOABLIMWN KEHWMHAM. KypmMaH2a3bl, APKO BOMIOTUBLUMIA AOMUHAHTHbIE YepTbl WMCKYCCTBA
*Kblpay, OT/IMYAACb OPATOPCKMM AyXOM, B6OraTbipCKMM pasmaxom, AMHAMUYHOCTBLIO U SHEPrUet,
OTparkan B Kloe coumanbHble KONMM3MM Hapoaa.

[LOMWHAHTHbIM MOZlYC B TBOPYECTBE Ka3axCKMX NPOPeCccMOoHaNoB CBMAETENbCTBYET O TOM,
YTO Ha KM3HEHHOM MyTW KOHKPETHOrO Ye0BEKA MEHSIOTCA KOTHOLLEHWUA IMYHOCTM M 0bLECTBAY,
M COOTBETCTBEHHO BWAbl XYAOMKECTBEHHOrO TBOPYECTBA, ABAANTCA B MHOM nopaake. Mup
MON0A0CTM — IMPUKA (TBOPYECTBO Ca/I0B M CEPE), MMP 3PEeNoCTM — Apama (cBaaebHbI 6eT awap,
COCTA3aTe IbHble alTbIChl M TAPTbIChl aKbIHOB M KIOWLWW), MUP CTAapOCTN — 3MOC (TBOPYECTBO XKbIpay).
JNpuvKa, opama, 3noC — MMEHHO B 3TOM NOPALKE OHWN NMOABAAOTCA B XU3HWM KOHKPETHOM TIMYHOCTM,
nocnefoBaTeIbHO MeHAA CBOE OTHOLWeHMe C 06LLECTBOM, C MMPOM, OT CyOBEKTUBHO-TMPUYECKMX
— 4yepes3 aKTMBHO ApamaTuyeckme — K O0ObEeKTMBHO-aNMUecKMM. OBpamMnAeT KM3HEHHbIN NyTb
CMHKPEeTUYEeCKan AeATeNIbHOCTb M TBOPYECTBO LWAMAHOB, KOTOpble BCTPEYatoT YesoBeKa npu
POXAEHWW, N MPOBOXKAKOT €70 B UHON MMUP.

VicTopunyeckana nocnenoBaTenbHOCTb GOPMUPOBAHMA OCHOBHbLIX HOCUTENEN B KAa3axCKOM
obuiectBe ocgelleHa E. TypcbiHOBbIM: BaKCbl GopmupytoTcsa B NepBobbITHOM 0OLLECTBE; Canbl U
cepe — B nepuop KnaccoobpasoBaHWA, akblHbl — B Nepuos GopmMpoBaHMA POLOB U NAEMEH,
Xblpay — B 3MOXY NJAeMeHHbIX CO30B U PaHHEW rocyapCTBEHHOCTU, MX NMOCNeA0BaTeNbHOCTb
NOABNEHNA B MUCTOPUYECKOM MNpOLLecce COBMaAaeT C MNOCAe0BaTe/IbHOCTbIO WMX MNOABNEHWA B
KM3HEHHOM UMKNE YenoBeKa, AEeMOHCTPMpYyA COOTBETCTBME JUAoreHesa M OHTOreHesa.
«MepBobbITHOE 06LIECTBO, AETCTBO — Oakcbl; nepuon KnaccoobpasoBaHMsA, MOAOAOCTb —
can/cepe; GopmMpoBaHME POAOB M MAEMEH, 3PENOCTb — aKblHbl; PAaHHAS rOCYAapCTBEHHOCTb,
CTapOCTb — *Kblpay. M 3aKOHOMEPHO, YTO NOCAE «CTAaPOCTUY (Nepmoaa paHHen rocy4apcTBEHHOCTM
B CPe/IHEBEKOBbE), 3aBEPLLMB UCTOPUKO-KYNbTYPHbIN CynepuyKka, rOMOreHHasa Ky/abTypa Ka3axos
BbIXOAMT Ha HOBYIO ha3y pPa3BUTMA, B KOTOPOM KM3HEHHDIM LMK CTAHOBMTCA OCHOBOW A1 HOBOTO
TMNA KYNbTypbI».

B coBoKynHOCTM HONBbKAOP M TBOPYECTBO Ca/IOB, aKbIHOB, Xblpay NPeacTaBAAeT CUCTEMY
MUKpocTUen. KaxkablM MUKPOCTUAb OTParkaeT HenocpeAcTBEHHO Haxodswminica Huke. B
TBOpPYECTBE canoB Aybampyerca GonbKAOPHAA AMPUKA, MX N0O0BHbIE MecHM BOMPAOT TeMbI U
MHTOHAUMOHHbIA MaTepuan CbiHCy (cBaaebHble MaaYM HEBECT) U KOKTay (MOXOPOHHbIe Maadn).
ANTbIC aKbliHOB Ayb6anpyeT GONbKAOPHbLIA KalbIM-alTbiC MEXy toHOWamMu M AeBylikamu. B
TBOPYECTBE *Kblpay, MOMMUMO KaHPOBbLIX Aybaei 0b6psaa0BbIX NeceH, HabatogaeTca aAybMpoBaHme
aKbIHCKMX MeceH Ha anu4Yyeckue CloXKeTbl. B TBopyecTse bipay HeT aybnein ntob60BHON NUPUKM
CanoB 1 cepe, OAHAKO, B UX GUNOCOPCKUX MPOU3BEAEHMAX CAbIWHbBI MHTOHALMM XKOKTay M CbIHCY.
Cuctema aybnert oTpaskaeT CNOXKHbIN XapaKTep *KU3HEOLLYLeHMA BO3PACTHbIX TPYNM, Kaxaas u3
KOTOPbIX BOMPaEeT NpeALlecTBYOWMA KU3HEHHBIA OMbIT, - CMEHa WX XWM3HEOLLYLLEeHNA N eCcTb
BpeMeHHOoM npouecc. CMHTe3MPYACb B UX TBOPYECTBE, OHW HAXOAAT BbIPAXKEHWE B IKCTATM3ME
HaKcbl, CyOBEKTMBU3ME IMPUYECKOTO KaHpa CaIoB M cepe, ApaMaTh3Me aKbIHOB, BHE/IMYHOCTHOM
MYZPOCTH Kblpay, CEMaHTMKa KOTOPbIX MHAMBUAYANbHA Y KaxKA0ro Hocutena. CnocobHble BAMUATL
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Ha Npeobpa3oBaHWA ApeBHEN TPaaMuUMKM, UX TBOPYECTBO CAYXKWMIO OCHOBOM, GyHAAMEHTOM
TPAANUMOHHOM KYNbTypbl, NPUOBPEeTan HOBbIE CMbIC/Ibl M HAaNPaBIEHNA.

Kiol - cneunduyecknin MHCTPYMEHTA/IbHbIN KaHP KOYEBOM Ky/bTYpbl Ka3axoB. DBOOLMS
Ka3axCKOro KA, 3apoaMBLUErocsi B pamKax BepbHasbHO-My3blKaZlbHOTO  CMHKPETU3MA,
npeacrtasnsaetr cobon ANUTENbHbIM MPOLLECC OCBODOMAEHWSA My3blkM OT cBA3M co CAOBOM.
YCTpeMAEeHHbIM K KPUCTAaNAM3auMM KNACCUYECKOrO My3bIKa/lIbHOMO KaHpa, KoM CNOXKMACA Ha
OCHOBe 00pPAA0BO-MArM4ecKom Wrpbl, AOCTUTHYB HaWMBbICWEro COBEPLIEHCTBA B TBOPYECKOW
NEeATeNbHOCTM M3BECTHbIX KoM XIX-XX BB.: KypmaHrasbl, Jaynetkepes, [OuHbl, KasaHrana,
Nxnaca, Tattumbeta, MameHa, Cyrypa n ap. Kasaxu Bceraa LEHWUAN My3bIKaHTOB, UX MYy3bIKY,
OTHOCWMANCb C OCOBbIM yBaXKEHMEM W TPEneTHO BOCMPUHMMANU MX TBOPYECTBO. My3blKa/ibHble
NPOM3BEAEHMA KA3aXCKOM Ky/nbTypbl OTAMYAIOTCA MMMOPOBM3ALMOHHOCTbIO. TpaaMuUMOHHaA
My3blka, umea Gopmy KMBOro obLleHua, He codepkana chOPMMPOBAHHBIX KOHLEPTHbLIX popm
My3UUMPOBaHMA. OCHOBHAA 4acCTb WHBAPWAHTHbIX YEpT KiA OT/AMYanacb BapWMAHTHOCTbIO,
MMNPOBM3ALMOHHOCTBIO, HA OCHOBE KOTOPbIX BO3HWMKANO COBEPLIEHHO HOBOE W YHMKaAbHOE
npousseaeHue.

CemMaHTMKa W aKCMONOIMA KaHpa KIOM MMeeT TIOPKCKMEe KOpHW. Ko — menoawus,
ncnonHAemasa Ha gombpe u APYrnMx My3blKasbHbIX MHCTPYMEHTaX, ABNAETCA — APEBHENWUM U
CaMOOBITHBIM }KaHPOM Ka3axCKOro MCKYCCTBa. byayun cneumdruyeckMm HaluMOHANbHbBIM KaHPOM,
OH MOXeT OblTb PAaCCMOTPEH B KOHTEKCTE AYXOBHOW Ky/NbTypbl POACTBEHHbIX THOPKCKMX HapO0B,
CBA3AHHbIX He TONbKO TEHEeTUYECKMM, HO U  Ky/AbTYPHO-UCTOPUYECKMM poACTBOM. B
CEMAHTMYECKOM 3HAYeHWUM TEPMMHA KIOW 3aK/It0YEHa KaTeropma MMPOMNOHUMAHWA — COCTOAHME.
Bektopbl, MO  KOTOPbIM  PACNOiaraeTcA  CEeMaHTMYeCKad  MHOMO3HAYHOCTb  MY3bIKK,
Pa3HOHaNpaBaeHbl. 3TO MOXKET OblTb FOPU3OHTANbHbLIM BEKTOP, KOrAa Kol BOCMPUHMMaeTCA
KayKbIM C/yLIaTeNleM B CBETE CBOErO KM3HEHHOro onbiTa 1 cyAbbbl, 0cO60 BaXKeH BEPTUKaA/bHbIN
BEKTOP, KOrAa CMbICNI0BAA MHOTOBAPMAHTHOCTb, PAaCNOIaraeTca No HanpaBAeHMIO OT KOHKPETHbIX
CMbIC/IOB K BCEOOLLMM.

CTaTyC KtoA B KyNbType ABONCTBEHEH: OH MPUHALNEXKUT MUPY UCKYCCTBA M ABNAETCA HYaCTblO
KOHKPETHOr0 MOMEHTA MKU3HW NHOAEN; ero 3CTeTMYECKOe COBEPLIEHCTBO — eCTb Heobxogumoe
YyCNOBME O1A BXOXKAEHMA MY3blKaHTA M CAYLIATENA B MeAUTAaTUBHOE NepexmnBaHNe SK3UCTEHLUN
XU3HW. MIMNPOBM3ALMOHHOCTb KIOA — eCTb OTpaKeHwe HeayasibHOCTUM WMCKYCCTBA M MKU3HM,
onpeaenaouaa MHOro3Ha4YHOCTb M MHOTOYPOBHEBOCTb CMbIC/1A. KaK BaXKHEMLIAA Y4aCTb XKU3HM,
KoM, rapmMoHM3Npys HbiTHe, oTAnYanca pPa3Hoobpa3HbIM NANOCTPATUBHO-
3BYKOM306pa3nTeNbHbIM TEMATU3MOM. HeM3MeEHHbIM NOPAAOK CAeA0BaHMUA My3blKalbHbIX TEM-
CMMBO/MIOB B Pa3/IMYHbIX KIOAX MNpeBpawan ero 3By4aHwe B oOAHYy M3 GOPM Marmyeckown
0eATenbHoCcTU. «lpaBuMabHOE» My3blKaZbHOE WM3NOXKEHWE CloXKeTa caMo no cebe OblNO aKTOM
NoAAEPKAHMA NOPAAKA M TAPMOHUN B MUpE.

TepmuHbl Ktoa bac-opTa-cafa (BepluMHa-cepeanHa-noaHoXKme), bac-Keyae-asK (ronosa-
rpyAb-HOTM) BOCXOAAT K APEBHENLLIMM AOMYCY/IbMAaHCKMM KOCMOJ/IOTMYECKMM MPeACcTaBAeHUAM
TIOPKOB. TepmuHbI, Bocxoddwme K TepmuHonormnm Muposoi Topbl uan Muposoro Tena,
CBMAETENbCTBYIOT O CBA3W My3blKM W KOCMOJOTMW, KOTOpaAa ABAAETCA CyLHOCTHOM ANA
MY3bIKa/IbHbIX Ky/NbTyp APEBHOCTWU. BepTMKaNbHO-MPOCTPAHCTBEHHbIE TEPMMUHbI O4E€Hb TOYHO
OTPaXKatoT TNaBHYO OCOBEHHOCTb My3blKa/IbHOM CTUAUCTUKM KIOEB: BbICOKYHD CEMMOTUYHOCTb
NPOCTPAHCTBA, PErnMcTpoBble 30HbI KOTOPOro 0OPas3ylT reHepanbHyto GYHKLUMOHANAbHYIO
ONNO3MLMIO HU3 - YCTOW, BEPX - HEYCTOM, aKTMBHO NOAYMHAOLWYO Apyrne GYHKLMOHANbHOCTH. B
Kloe cnabo  gnddepeHUMPOBaHbI  TUMbl  M3NOKEHWA  (HaYasbHbIM,  Pa3BMBAOWMIA,
3aK/OUMTENbHBIN), pPenpe3eHTUpYyoLLMe NOTMKY BPEMEHHOro npolecca. ITy JIOTUKY B Kioe B
M3BECTHOM Mepe WMCNONHAKT NPOCTPAHCTBEHHble YHKUMM (HM3 — Havyano KA, cepeiamHa —
NPOAO/MKEHNE, cara — Ky/AbMWHauuA). HeanddepeHUMPOBAHHOCTb BPEMEHHbIX GYHKUMIA —
HeoTbeMaemasa YepTa UCKYCCTBA COCTOAHUI. Bpema B 3TOM MCKycCTBe — GYHKLUMA NPOCTPAHCTBA,
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NPOAO/IKUTENBHOCTb KIOA 3aBMCUT OT ero MnpoCTPaHCTBa, T.e. KO/AMYEeCTBa 30H, KOTOpble
3axBaTbliBaeT ero pa3suthe. MpPoCTPaHCTBEHHO-OYHKLMOHAAbHAA ONMO3NUMA HU3-YCTOWN, BEPX-
HEeYCTOM, YXOAUT KOPHAMM rNyOOKO B TO/LLY MY3blKaZibHOM Ky/IbTYPbl, B ee 0bLLETIOPKCKME CAOMN.
C. ManuuKas cynTaeT, 4To oHa 6e3pasaenbHO rocnoACTBYET B 134006pa30BaHMM TPaAMUMOHHOTO
MesI0ca TIOPKOB C ero NPUHUMMNOM HUKHEN TOHWKKU. HKaHPOBO-UCMONHUTENIbCKAs TEPMUHOIOTUSA
Ka3aXCKMX KIOEB BOCXOAMUT K APEBHETIOPKCKOMY MMUPOBOMY Tey: MOOH-LLIEeA, 6e-noAc, ask-Hora.
KocmonormsmpoBaHHble NpeacTaBAeHMA O My3blKaZlbHOM MPOCTPaHcTBe — 3To obulee
[ PEBHETIOPKCKOE Hacaeame, KOTOPOe Onpeaeva0 Ha3BaHUA U CTPYKTYPY YacTel KioA. OBLLHOCTb
MOMEeHTOB popMoobHpa3oBaHma, 3aPUKCMPOBAHHAA B KAHOHNYECKMX 0O03HAUYEHUSAX YacTel Kios —
€CTb Pa3/IMYHaA UCTOPUKO-KYbTYypPHAA peannsauma eamMHbIX 10rMKO-CEMAHTUYECKMX MPUHLMMOB.

Mepexos, OT BpPemMeHW ObITOBOTO OOLLEHMSA KO BPEMEHWM MY3MLMPOBAHWMA YC/NOBHO
pacuneHseTcs Ha nNATb Ga3: nepen MCNONHEHWEM KIOWWKM paccKasbiBaeT fereHay, KoTopas,
npoAonkaa 6biToBoe 0bUleHWe, MOCTENEHHO MNEpPeBOAMT ero B XyAOXKecTBeHHoe. Bo Bpems
PaCcCKasa HauMHaeT 3By4YaTb HACTPOMKA MHCTPYMEHTA, T.€. Nepexos 0T HbITOBOro 3ByKOBOIO Xaoca
K CTPYKTYPMPOBAHHOMY My3blKabHOMY MMPY, BO BPEMS HACTPOMKM BO3HMKAIOT OCHOBHbIE PUTMbI
npounsseneHma. OHM 0GOPMAAIOTCA B TUNMM3MPOBAHHbIE NagoMenoamyeckme Gopmynbl, obuime
ANA Npou3BeAeHU AAHHOTO »KaHpa, 3aTem 3BYYMT WMHAMBWAYANM3MPOBAHHBIA My3blKa/lbHO-
TEMaTUYeCKUIA MaTepuan, C KOTOPOro, COTNAacCHO eBPOMEMCKOW 3CTeTWMKe, BCerda HauuMHaeTcA
My3blKa/IbHOE NPOM3BeaeHME.

B cTpyKkType OOMOpPOBbIX KHOEB MPMHLMN COBMELLEHUA KOHLLOB M Hayan NpoABAEH Ha
YPOBHE  MHTOHALMOHHO-MeNoANYECKOM, NpeaocTaBAAOWEM  BO3MOXKHOCTH camoro
MHOroo6pasHOro MNPOABMEHWA BAPMAHTHOCTM, KOTOPaA ABNAETCA OCHOBHbIM MPUHLMMNOM,
NPOHM3bIBAIOWMM BCE YPOBHWM My3blKaNIbHOW OpraHu3aumMm Kitos. BapbupoBaHME MOTMBOB —
rNaBHbIM cNocob NPoABMMKEHWA My3bIKaZIbHOW MbICAIN B KIO€, YyHMBEPCa/bHbIN CNOCcOb coxpaHeHMA
HenpepbIBHOCTN He3Ha4YaIbHO-OECKOHEYHOrO, LMKAMYECKOrO BPEMEHW, B COBMELLEHUU WU
TpaHCPOPMaLMM  KOHLLOB OAHWMX UMKAOB B Hayano Apyrux. fApKo W nocnefoBaTeslbHO
BOM/IOTMBLUMCH B CTPYKTYPE XYAOXKECTBEHHbIX GOPM, STOT MPUHLMM NPUAAN UCKYCCTBY Ka3axos
HenoBTOpMMOe cBOeobpa3me.

BbiBoAbl. KynbTypa Ka3axCKMX KOYeBbIX MKMBOTHOBOAOB OT/IMY4aNach pasHoobpasvem
My3blKa/IbHbIX WMHCTPYMEHTOB M Pa3BUTOCTbIO MHCTPYMEHTANbHOM My3blKM. HeayanbHOCTb
TPAAMLMOHHOM PEeNNIMO3HOM KyNbTypbl 0ByCn0BMAA CTPYKTYPY MYy3ULMPOBAHMA B CUTyaLMAX
PUTYaZIM3NPOBAHHOTO KM3HEHHOTo o0buweHMA. MMNpoBM3aUMOHHOCTb, Kak onpedenstoulee
KayecTBO TPaAMLMOHHOIO MCMONHUTENbCTBA, OTPaXKaia CBA3b CEMAHTUKM KiOA C coAepKaHMeM
KOHKPETHOro KWM3HeHHoro obuleHua. Kiol, pa3BMBasCb B KOHTEKCTE PENIUIMO3HbBIX CUCTEM
TEHrpUaHCTBa, MNOCODMM M ICTETUKU KOYEBbSA, MPETBOPMA WX B My3blKajlbHO-0Opa3HOM
coaepaHum U1 GopmManbHOM CTPYKType. TpexuyneHHaa BepTUKaNbHaA CTPYKTypa MMPa,
Bon/ouweHHasa B obpasax Muposon ropbl 1 Muposoro Ttena, obyc/fioBUIM KOMMO3ULNOHHYIO
(cTyneHYaTyto) CTPYKTYpy [AOOMOpPOBbIX KtoeB. KOCMONOMM3MpOBaHHbIe MNpPeACTaBAEHUA O
My3blKa/IlbHOM MPOCTPAHCTBE-BPEMEHM — 3TO 0Ollee [APEBHETIOPKCKOE Hacneame, KoTopoe
onpeaennno cxoacTso GopmMoobpasyroLLMX MPUHLMMOB U KOMMO3ULMOHHbBIX CTPYKTYP KiOS.
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MOHAPA/BIK BAVMIAHBIC KE3IHAE
VHTEPAKTMBTI OKbITY TEXHO/TOMMACHIH
FEQTPADUA CABAFLIHAA KOMIAHY

AnnabepreHos YpkeH HypTtanynsl
Aban atbiHaarbl Ka3YMY 7M01515 mamaHabIFbIHbIH 2-KYPC MarncTpaHTbl, AAMaTbl K,
KasakcTaH

AHOamna

Kasipri 6inim 6epy »KyneciHae OKbITY TEXHONOTMANAPbIHbIH, MaHbI3bl 30p. byl makanasa
reorpaduma NaHiHAe NaHapanblK 6anNaHbIC aPKblbl MHTEPAKTUBTI OKbITY TEXHONOTMUACBIH KONAAHY
macenenepi Kapactbipbliadbl. MaHapanbik 6alnaHbic — Oyn apTypAi NoHAEpP apacbiHAafbl OKY
Ma3MyHblH 6alNaHbICTbIPbIN, OKYLWbINAPAbIH,  ¥aH-*KaKTbl AaMyblHa bIKNan eTeTiH aJic.
NHTepaKTMBTI OKbITY 9iCTePi MEH TEXHONOIMANAPbI OKYLbINAPAbIH cabakKka benceHai KaTbicybiH
apTTbIpbIN, ONapAblH OMnay KabineTTepiH AambiTyFa OarblTTanfaH. byn MyMbICTbIH MakcaTbl —
reorpadua NaHiHAE MHTEPAKTUBTI OKbITY TEXHONOMMANAPbIH NaHaPablk 6aNaHbIC apKbl/bl TUIMA
KON AaHYAblH, *KOA4aPbIH aHbIKTaY.

Kasipri TaHaa fbinbiM cananapbl 6ip-6ipiMmeH Tbifbl3 6alM1aHbICTbl, COHAbIKTAH MEKTeNTeri
naHaepae Oip-bipiMmeH oKllaynaHy MyMKiH emec. MeKTen KypcbiHA@ NaHapanblk H6annaHbICTbl
opHaTy 6iniMmaj ¥aH-KaKkTbl MEHrepyre, fblbIMU 3aHAbIbIKAPAbI KanbINTacTblpyFa, OKY YAEPICiH
}eTinaipyre oHTan bl 6onbin Tabbinagsl. Meorpadus cabarbiHaa NaHapanbik 6alnaHbICTbl TUIMAI
nanganaHy oKyliblnapaplH, BinNiMiH KeHENTYre »KaHe TepeHaeTyre MyMKiHAIK 6epegi. byn agic
apKblabl reorpadpuna naHi 6acka NaHAEPMEH, MbICalbl, TAPUX, XMMUSA, BUONOTUA }KIHE IKONOTMAMEH
TbIFbI3 BalnaHbICTa KapacTbipblaaabl. MNaHapanbik 6alnaHbIC OKyLWbIIapabiH, ©3apa balnaHbiCKaH
binimaep »KyMmeciH TyCiHyiHe blKknana eTeqi, apTyp/i fblAbiMAAP apacbiHAaFbl MHTErpauuaHsbl
KamTamacbl3 eTefi. Mbicanbl, TabWFM OpTa MeEH aflaMHblH, SPEKETIHIH, ©3apa acepiH Biny yiliH
reorpadua meH akonorma naHaepiH bipikTipyre 6onaapl, an 9NEeMHiH cascn KapTacbliH TYCiHY YLIiH
reorpadma MeH TapuxTbiH, OalnaHbicbl MaHbi3abl. COHbIMEH KaTap, MNaHapasblk OainaHbIC
OKYLLbINAPAbIH, NOTMKaNbIK Onnay KabineTiH AambiTbin, onapAbl HaKTbl emipaeri macenenepai
Wwewyre aanbiH eTeai. MyHaan Tacin 6inim 6epyaiH canacbiH apTTbipbin, OKYLbIAAPAbIH, NaHAEP
apacbiHAafbl 6alMNaHbICTbI ¥KaKCbl TYCiHYiIHE bIKNan eTei.

KinT ce3gep: [leorpadmsa, nsHapanblik 6alnaHbic,TEXHONOMMA, Tapux, Ouonorus,
MHEPaKTMBTI OKbITY, Fbl/IbIM, 3KOOTUA.

Kipicne. Kasipri TaHaa 6inim 6epy canacbiHAa MHTEPAKTUBTI OKbITY SAICTEpPiHiH TUiMAiNiri
epeKkle anTbiNbIiN Keneai. eorpadus NaHiHAE OKyLUbINAPAbIH, NAHre AereH Kbl3blFyLLblAblFbIH
apTTbipy MaKcaTblHAA *aHa TeXHONOrMANapAbl KOAAaHy aca MaHbl3abl. VIHTEPaKTUBTI OKbITY
aaictepi 6inim anywblnapapiH, ©enceHAainirid, CbiHAAPAbl OMAAYbIH KoHE LWblFapMallbliblK
KabinetrepiH AambiTyFra MyMKiHAIK Gepeai. CoHbIMeH KaTap, MaHapanblK 6alnaHbiC apKbibl
BiNimai KeHenTy KaHe TepeHaeTy, OKYLIbINAPAbIH, AYHMETaHbIMbIH KEHEMTYre afaam Kacanagbl.
Byn makanaga reorpadua cabafrbiHaa MHTEPAKTMBTI OKbITY TEXHONOTMACLIH NaHapasblk HanaHbIC
apKblNbl KONA@Hy Tacinaepi KapacTblpblnaTblH 60naabl. MNaHapanblk 6alNaHbIC OKYyLUIbINAPAbIH,
afnfaH BinimaepiH HaKTbl eMIp XafdalnapbliHa KONJaHYFa, olnay KabinetTrepid AamblTyFa, COHAaN-
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aK KeKe TY/IFaHbIH, *KaH-*KaKTbl KanblNTacyblHa KemekTeceai. eorpaduna meH 6acka NaHAepAiH,
apacbiHAga 6alnaHbiC opHaTy OKyLWbINApAbIH, TYPAI FblAbIMK TYXKbIPbIMAApAbl OipTyTac Kyne
peTiHAe KabblnaaybiHa, TaburaT NeH Kofamabl TEPeHipek TyciHyiHe biknan etedi. XX facbipaa
nanaa 6onfaH OipPTYTACTbIK TYpFblaaH NaHapanbiK HGannadbic TyciHiri Ax. AbtoH, H.K. Kpynckas,
N.C. Bbirotckuit, A. bantypcbiHoB, K. Aimaybitos, M. ymabaes, P.I. flembepr, N.[. 3Bepes
CbIHAbI Mejaror fanbiMaapablH, ecimimeH 6arnaHbicTbl. An XXI facbipgasbl anemaik 6inim 6epy
KeHicTiriHgeri wHTerpaumadbl M.I. Yenukos, M.H. bepynaBa, B.W. 3aressmHckuii, AA.
benceHbaera, 9. MyxaHbeTaHoBa, M.A. KonecHnKoBa »aHe Hbacka fanbimaap 3eptrereH [1].

Herizri 6enim. l'eorpadua cabarbiHaa NaHapaablk 6alNaHbICTbl XKy3ere acblpy - 6inim bepy
YPAICIH TUIMAT YMbIMAACTbIPYAbIH MaHbI3abl TacinaepiHiH, 6ipi. by afic okylWblNapFa KeH ayKbimaa
6inim bepy meH onnay KabinetrepiH AambiTyfa, COHAAM-aK fblNbIMAapAblH, ©3apa balnaHbICbIH
TyCiHyre kKemektecegi. leorpadua naHi TabufraT NeH KoFamapbl 3ePTTEN, KeP WapbIHbIH GU3MKaSbIK,
9KOHOMMKA/bIK, CAfiCM XKaHE 9/1eyMETTiK aCNeKTiNepiH KaMTuabl, COHAbIKTaH 01 6acka NaHAepMeH
TbIfbl3 GalnaHbicta 6onybl Tuic. MoHapanbik 6aliaHbiC apKblibl OKyLbINAPAbIH, OinimaepiH
KeHEeMNTy, e3apa HannaHbICTbl TYTAC KyMeae KapacTblpy MyMKiHAIr apTaabl. Makanaaa reorpadums
cabafblHAa NaHapanblK HalNaHbICTbI XKy3ere acblpyAblH apTbIKWbIAbIKTAPbl, OHbIH binim Hepy
ypAiciHAeri peni »aHe TUIMAiNITIH KapacTblpambi3. [MaHapanbik HGannaHbic — 6yn 6inim 6epy
npoueciHae apTypAi NaHAepPAiH e3apa BannaHbICTa XyMbIC icTeyi, bip-bipiH TOMbIKTLIPYbLI KaHeE
WHTerpaumananybl. leorpadma noaHi TabWFKM KaHe aneyMeTTiK KyOblabiCTapabl 3epTreymeH
alHaNbICaTblHAbIKTAH, 0N 6acka NaHAepMeH HarnaHbicTa 60nybl MiHAETTI. Mbicanbl, reorpadus
MeH TapuxTblH, OalnaHbicbl Kep OeTiHae 6GonfaH oOKWFanapablH  ceben-canaapnbik,
HalinaHbICTapbIH TYCiHYre KemekTeceai, an reorpadma MeH 3KOHOMMKA — Tabufu pecypcTapapl
TMIMAI NalganaHy XaHe 6eHAIpiC npouecTepiH 3epTTey TYpPfbiCbiHAaH MaHbI3abl. Ocblnanwa,
reorpadua cabafblHAa NaHapanbiK HalnaHbIC OKyLWbINAPAbIH, BiniMiH TeperAeTin, KeHenTeai.
MaHapanblk balnaxbic 6inim Bepy npoueciHae TypAai NaHAepAiH bipiryiHe MyMKiHA K bepedi, byn
OKyLUblIapFa 9NeMAi KeleHai TYPAe TYCiHYre aHe OHbl BipTyTac Xyie peTiHae Kabblnaayra Kon
awaapl. byn aaic apKpiabl OKyLWbINAP Tek Bip NaHAj emec, OHbIH 6acka naHaepmeH 6alnaHbICbIH
[a 3epTTenai, COHAbIKTaH 0NapAblH FblIbIMKW KO3Kapacbl KeHeneai.

BacTayblWw CbIHbINTApAa MaHapanblK OalnaHbIC HerisiHAe OKbITyAblH MaKcaTbl MeH
MiHAETIH aHbIKTayAa »aHapTblAfaH OKy bafaapaamachkiHAa *KaHa afic-Tacinaepai nanganany, con
apKblNbl OKy DafaapnamanapbiHblH, O6NIKTEPI MEH OKYNbIKTafbl OPTaK TaKblpbiNTap Ma3myHbl
apKblabl TAHbIMAbIK KaHE TiNAIK KapblM- KaTbIHAaCTbl MEHTEPTY, iC-9PEKeTNeH e3iriHeH binim anyra
}oHe eHbeKKe berimaey, 6acTayblll CbiHbIM OKYLbICbIH TY/1Fa PETIHAE KA bINTACTbIPY KaHE XKekKe
H6OMbICTBIK BiTiIMIH emipae 60onbin KaTKaH HaKTbl KyOblAbICTapAbl XKannblaayfa KaHe KopluaFaH
OpTaHbl, reorpaduaAHbl, FblIbIMK TaHbIM TYPFbICbIHAH TaHbIN-6inyre ganbiHAAN, AaMbITY KaXKeTTiri
anTbINFaH [2].

aHapTbinFaH 6inim H6epy bafgapnamacbiHAa nNaHapanbik Kyhederi TopTibi onapabiH,
epekllenirine can kyprisinyi ke3sgenreH. [loHapanblk 6alnaHbic  HeriziHae bGinimaepai
bIKNaNAACTbIPY GafbITbIMEH TaHbIMAGIK TancbipMmanapabl OpbiHAAY, WewiMiH Taby 6aclblibIKKa
anbiHFaH [3].

1. MaHapanblk 6ainaHbIC *aHe OHbIH, MaHi. [aHapanbiK HalnaHbic — 9pTYPAi NaHAEP
apacbiHAafFbl Ma3MyHAbl, SA4ICTEMENIK KaHE AWAAKTUKANbIK KaTblHACTapAbl OpPHATy MNPOLEC.
leorpadma noaHiHae b6acka naHaepmeH OalnaHbIC Kacay OKylibliapAbiH, OinimiH KeHenTyre,
TYCiHIKTEPIH TepeHaeTyre biknan etedi. Mbicanbl, reorpadma MeH Tapux NaHAEPI apacbiHAA TbIfbI3
HalinaHbIC OPHATY, *KEePrinikTi reorpaduANnbIK epeKLenikTep MeH Tapuxm OKUFaNapabl KapacTtbipy
apKbl/bl OKYLWbINAPAbIH WhIFapMaLWbINbIK OANay Kabinetrepi Aamuabl.

2. NHTEpaKTMBTI OKbITy TEXHONOTUANAPbIHbIH,  MaHbI3bl. VIHTEPAKTUBTI  OKbITY
TEXHONOTMANAPbIHBIH, HETi3r MaKkcaTbl — OKYyLWbINApPAbIH, OKy npoueciHe OenceHai KaTbICyblH
KaMTamacbi3 eTy. byn TexHoNorMAanap apkblibl OKylblAap cypakTapfa »kayan 6epin, nikip
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anmachbIn, Tancblpmanapapl opbiHAAy 6apbicbiHAa ©3 oMnapbiH b6inaipeni. Neorpaduns naHiHAe
MHTEPAKTUBTI TaKTa, KapTasnap MeH mogenaep, TypAai reorpaduansik bargapnamanap MmeH
MOBUbAI KOCbIMLWANap KoAZdaHblAybl MYMKiH. Byn TexHosoruanap OKylWblnapAblH, Ha3apblH
cakKTarn, cabakTbl KbI3bIKTbl XXaHe TUiMAi eTes;.

3. leorpadua cabarblHOA MHTEPAKTUBTI OKbITY d4icTepiH KongaHy. [eorpadusa
cabafblHO@ WHTEPAKTUBTI OKbITY dAiCTepiH KondaHyablH OipHewe Typi 6Gap. bipiHwineH,
OKylblNapapl TonTapfa 6enin, Tancbipmanapdbl opbiHAay OapbicbiHAa onap 6ip-bipimeH nikip
anmaca anagpl. EKiHwiaeH, reorpadusaibik KapTanapabl *KaHe Anarpammanapibl KoagaaHy apKblabl
cabaKkTbl BM3yanmlaumsaiay oKyllbllapAblH ecte cakTay KabineTtrepiH »kakcapTadpl. YWiHWiaeH,
reorpaduanbik MHTEPHET-PECYPCTap MeH BUPTYandbl Typ/iap apKbl/ibl OKYLLIbIIAPFA Kep KY3iHiH,
TYP/i aiMmakTapbl MeH epeKLLenikTepi Typanbl gepektep bepy Tmimai 6onaapi.

3epTTey Genimi. byn 3epTTey HapbicbiHAa reorpadua cabarblHAa WMHTEPAKTUBTI OKbITY
TEXHONOTMACBIH KOAAAHYAbIH, HaTUXKenepi aHblkTandbl. Taxipnbenik »KymbICTbiH OapbiCcbiHAA
OKYLLblNapAbiH reorpaduanbik HiNiMiH apTTbipy MaKcaTbiHAa UHTEPAKTUBTI 3iCcTep KONAaHbIAAbI.
CabakTapaa reorpaduanbik KapTa, BUPTYaadbl 3KCKYPCUSAIAP KaHe MOOWAbAI KOoCbiMLianap
KonaaHbinabl. OKylblnapablH, cabakKa Kbi3blFyLWbIabliFbl apTThl, onap 63 OeTiHwe i3aeHyre,
Tanzayra XKaHe LWellim kabblnaayra AarablaaHabl.

MHTEepaKTMBTI OKbITY TEXHOMOMMACLIH »KyMeni KongaaHyaa naHapanbiK 6alnaHbICTbIH,
MaHbI3bl:

- MoHapanblK 6OalNaHbICTbl KONZAAHY OKbITY YAEPICIH YKeHinaeTin, OKylublAapablH,
KbI3bIFYLbIAbIFbIH TYAbIPbIM, a/1fa XbI/XKYbIH KAMTaMacbI3 eTei;

- NaHapanblk BannaHbIC KaHa MaTepuangapabl TyciHAipyae, KanTanayaa H6acka NoHHeH
anfaH binimiHe cyMeHyre MyMKiHAIK TyFbi3aabl;

- NOHAEP Ma3MYHbIHbIH BaNaHbICTbINbIFbI LUEKTEC NIHAEPAI *KaKblHAACTbIPaAbI;

- bipHelle NaHAepre opTak, *Kannbl FblbIMM MAEA MEH TaHbIMAbIK AafAblNapAbl AaMbITabl;

- Ke3 KenreH fbiiblIMHaH HepinreH 6inim OHbIH, 91emMre »KaHe emipre Ke3KapacTapblH
KeHenTeni [4].

MaTtepuangap MeH agictep. 3epTrey bHapbicbiHAa reorpadma NaHiHAE KONAAHbLINATHIH
NHTEPAKTUBTI aA4icTep MeH TexXHONOrUsANapAblH, TUIMAIAITT aHbiKTandbl. Taipubenik »Kymbic
HbapbicbiHAa reorpaduanbik Kapta, TypAai reorpaduansik bargapiamanap, MHTEPHET-pecypcTap
}oHe mobunbai Kocbimlianap KondaHblngsl. OKylblnapfa Tancelpmanap 6epinin, onap
TancbipManapabl TOMMNEH HEMECE KeKe OpblHAaAbl. DAiCTep peTiHAe CypaK-Kayan, Taakbliay,
BMPTYandbl SKCKYPCMAIAP, KapTalapabl XaHe Anarpammanapabl Tangay KoaaaHblaabl.

NHTEepaKTUBTI OKbITYAblH M3HI 0O/ OKy npoueciHe 6Gapablk Ginim anywbliap TaHbIM
npoueciHe TapTblAaTbiHAAM €Tin YMbIMAACTbIPbIAFAHAbIFbIHAG. TaHbIM, OKY MaTepuasnbiH Urepy
npoueciHae okylWblnapablH, bipneckeH ic-apeKkeTi apKim ©3iHiH epeKLle KeKe YAeCiH KOCaTbiHbIH,
6inim, naesnap, ic-lwapanap anmacy bap ekeHiH binaipeai. CoHbimeH KaTap, 6y i3rinik neH e3apa
Konaay atmocdepacbiH KanbinTacTbipadbl, Oy xaHa b6iniMm anyfa faHa emec, COHbIMEH KaTap
TaHbIMAbIK iC-9pEeKeTTiH, ©3iH [AaMbITyfa, bIHTbIMAKTACTbIKTbIH, *KOfapbl GopmanapbiHa KeHin
ayaapyrfa MyMKiHAiK 6epegi. IHTepakTnBTi dopmanapbl KOAAaHFaH Ke3ae MyFaniMHiH peni kypT
e3repedi, opTanblkTaH 6acKkapyblH TOKTaTabl, O/ TEK MPOLECTi PETTeNi *KIHE OHbl KamMbl
YMbIMAACTbIPYMEH alHanbiCadbl, andblH-ana KaxkeTTi Tancblpmanapdbl AanblHAANAbl KaHe
TONTapAa Tajikblay YUWiH CypakTap MeH TakblpbiNTapdbl TYKblpbiMAanabl, KeHec bGepegi,
*KOCnapAblH, OpbIHAANY YaKbITbl MeH TapTibiH Bakblnanapl [5].

HaTuke aHe TanKplnay. 3epTrey HOTUKeCiHAEe reorpadus cabasbliHAa MHTEPAKTMBTI OKbITY
TEXHO/IOTMACBIH KONAAHY OKyLbINAPpAblH cabakKa Kbi3blfyLblNblFbiH apTTbipAbl, 0NAPAbIH CblHM
onnay KabinetrepiH 4ambITTbl skaHe binimiH TepeHaeTTi. OKyLWblNap e3 beTiHwwe 3epTTey *Kyprisin,
TYpAi pecypctapapl KoNAaHa OTbIpbin, TancbipMmanapabl opbiHAay HbapbicbiHaa benceHai 6Gonapl.
MaHapanblk 6ainaHbIC apKbl/ibl 9PTYPAI NBHAEP apacbiHAAaFbl 6aMNAHbICTbI XKaKCbl TYCiHAj, api By
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ONapAblH, AYHMETAHbIMbIH KeHenTTi. [lereHmeH, WHTEepPaKTUBTI TEeXHONOrMANapAbl KOoN4aHy
HapbicbiHAa Kenbip KMbIHAbIKTAP TybiHAAAbl. OKylWblNapablH 6apablifbl }aHa TEXHONOTMANAPMEH
YMbIC icTel Binmesi, COHABIKTaH KOCbIMLLIA OKbITY KaxkeT 6onabl.

NHTepaKTUBTI OKbITY MIHAETTI Typae iCc-9peKeT apKbl/ibl »Ky3ere acbipbliaabl, cebebi
YKacasfaH opeKeT TblHAa/faH aKnapaT MNeH KeTepiireH MaNiMeTTeH repi ecTe KaKCbl
cakTanaabl.byn petre gaHbiwnaH KoHbyuniaii mbiHa ce3aepi MHTEPaAKTUBTI OKbITYAblH, 6AP/IbIK
MOHIH alwaTbiHaam: «MaraH alTbin 6epceH, — YMbITbIN KanamblH, KOPCETCEH, — eCcTe CaKTalMblH,
@3iMe KacaTcaH — ynpeHeMiH» [6]. MHTepaKTUBTI OKbITYAblH Oip apTbIKLWbIbIFbl — OKbITY YPAiCi
HapbiCbiHAA OKYLUbIAAPAbIH ©MIpAiK TaxipubeciHe HerisgenreH Ty/faapasblK KapblM-KaTbiHAC
y3ere acagpl. OMipAik TaxKipnbere ap OKYLIbIHbIH, *KeKe MNiKipi MeH Ke3KapacblH, 83iHAIK OMbl MeH
MOEANAPLIH, TYXKbIPbIMAAPbI MEH AdNeNAepiH KaTKpi3ambl3. OKbITy HapbiCbiHAa OKyWwblnap Oip-
bipimeH ocbiHAaM TaxipnbemeH Henice oTbipbin, ©3 HeTTepiHwe XaHa binim MeH Aarablnapap
ynpeHeai.

KopbITblHAbl. [eorpaduma cabafbiHAa MHTEPAKTUBTI OKbITYy TEXHONOTMANAPbLIH NaHAPANbIK,
HalinaHbIC apKblbl KONZAAHY OKylWblNapAblH BiNiMiH TepeHaeTyre, 0napAblH, Kbl3bIFyLUbIIbIFbIH
apTTbIPyFa »KoHe WbIFapMallbliblK KabineTrepiH AambiTyFa MyMKiHAIK Oepepni. byn aaic
OKyLblNapablH, HGenceHAiniriH apTTbipbin, Oinimre AereH Kbi3blFyWblAblFblH 0ATaAbl. COHbIMEH
KaTap, Myfanimgepre cabakTblH, TUIMAINIMIH apTTbipyFa KemekTeceai. JereHmeH, MHTePaKTUBTI
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Abstract

The family and the strengthening of marriage and family relations are significant concerns
of both society and the state. Since they ensure the birth, growth and development of a human
being, they act as one of the decisive factors in the ethno-demographic development of peoples.
The results of the study make it possible to understand the current state of the institution of family
among Kazakhs of Turkestan region - the most numerous in the Republic of Kazakhstan. On the
other hand, they help to identify the factors influencing its development and preservation, as well
as to determine the role of Kazakh families in national education and their importance in society.
In this regard, this presentation considers modern ethno-demographic aspects of the institution
of family and marriage among Kazakhs of Turkestan region, which is a historical, spiritual and
culturally significant territory of the republic.

The family has long been not only one of the most important social institutions of Kazakh
society, but also represents the basis for the continuity of generations, the main guardian of
traditions and culture. The study analyzes structural and quantitative indicators of Kazakh families
in Turkestan region based on the data of the National Population Census of the Republic of
Kazakhstan in 2021. In addition, some attention is paid to statistical data on the state of childhood
in Kazakh families, as well as the impact of urbanization and socio-economic factors of recent
decades.

Keywords: Turkestan region, population, national census, family and varriage,
ethnodemography.

Introduction

Various family types, including monoethnic and interethnic families, influence everyday life.
Therefore, in studying the family as a compact environment for ethnic processes, the specifics of
interethnic marriage in a certain region and its ethnic composition become particularly interesting.
In the context of a polyethnic structure, the development of the family plays a critical role in the
evolution of an ethnic group. Thus, in a multiethnic state like Kazakhstan, studying the patterns of
family development is of great importance. To address this issue, we will elaborate on the example
of a specific region, namely, the Turkestan region.

To gain a deeper understanding of the national composition and social development issues
of the Republic's population, including urban and rural residents of the Turkestan region, it is
essential to thoroughly analyze the specific studies conducted by domestic historian-
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demographers. At the beginning of the 20th century, A.A. Divaev was a prominent figure in
ethnographically studying the Kazakh population in the Turkestan region. Before the revolution,
he had published 130 works of varying lengths. A.A. Divaev's works provide fascinating insights
into various aspects of Kazakh life, particularly customs related to wedding ceremonies. He spent
the last 57 years of his life in southern Kazakhstan, frequently visiting Kazakh villages to collect
valuable ethnographic data (Divaev, 2006: 202-208).

Although the family is an independent unit, family relationships are directly connected to

society and its development. There has never been a family that existed independently of society
or its surrounding natural environment. Therefore, the families of people across the globe have
evolved alongside their histories. The Kazakh family is no exception (Kshibekov, 2005: 256].
In examining certain aspects of the issue at hand, Sh.M. Shiyinshina emphasizes the importance
of the family in fostering the national consciousness of the Kazakh people. In her work, she asserts,
«The family is the primary institution that imparts the experiences of the social environment to a
newborn child». This perspective highlights the family as the first social environment that
introduces individuals to the purpose and values of life. Moreover, the social practices that align
with the national code of the Kazakh people can be observed in family interactions.

For example, Sh.M. Shiyinshina and many other Kazakh scholars emphasize significant
familial traditions, such as spouses addressing each other respectfully by specific names, mothers
playing a central role in raising daughters, and the relationship between sons and their parents.
These practices hold great value. Therefore, in our research, understanding the concept of the
family involves recognizing the role of social environment experiences in education and upbringing
(Shiyinshina, 2008: 170).

One section of the research focuses on the work of scholar Kh.A. Arghynbaev, who
extensively studied all aspects of traditional Kazakh ethnography, including material culture,
economy, spiritual life, and marital-family relations. His monograph, “Family and Marriage Among
the Kazakh People,” provides a comprehensive analysis of Kazakh family and marriage forms, as
well as various familial and marital relationships. This study offers an in-depth exploration of these
topics, making it a fundamental resource for understanding traditional Kazakh family structures
(Argynbayev, 1973: 325).

It is also worth noting the significant contribution of A.B. Kalysh, a student of Kh.A.
Arghynbaev, in studying issues of marriage, family, and divorce in southern, western, northern,
and other regions of Kazakhstan. In his research, the author effectively utilized not only traditional
ethnographic data but also ethnosociological information, as well as archival materials, people's
court records, and statistical documents. His later articles focus on analyzing the marital and family
relationships of urban and rural residents in the South Kazakhstan region (Kalysh, 2015: 254).

Main Body
The annual population figures of the Turkestan region, like other regions, have undergone
various changes. However, it is important to note that the Turkestan region has several distinct
features compared to other areas. These features are characterized by factors such as ethnicity,
culture, traditions, industry, and the geographical environment. Overall, the Turkestan region is
currently home to numerous ethnic groups, including 24 Turkic peoples.

For instance, according to the 2019 data on the ethnodemographic situation in the region,
the total population of Turkestan was 2,469,357. Of these: Kazakhs numbered 1,785,992; Uzbeks
— 401,630; Tajiks — 29,742; Russians — 135,538; Azerbaijanis — 28,956; Turks — 20,995; Tatars —
19,119; Koreans — 9,254; Kurds — 8,399; Ukrainians — 5,788; Germans — 2,523; Chechens — 2,465
(South Kazakhstan region, 2011: 4). By early 2021, the region's population had risen to 2,054,021.
Of these: Kazakhs accounted for 1,551,604; Uzbeks — 362,879; Tajiks —37,181; Russians — 27,926;
Azerbaijanis — 22,366; Turks — 11,544; Tatars — 8,720; Kurds — 5,928; Uyghurs — 3,485; Ukrainians
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— 3,391; Uyghurs — 2,968; Koreans — 2,826; Germans — 2,014; Kyrgyz — 1,546; Chechens — 953;
Belarusians — 298; Dungans — 61; Poles — 45 and others, including those not specified, totaled
11,771 (Stat.gov.kz, 2021).

The census data highlights a notable population increase in the region over time.

The steady growth in the rural population of the Turkestan region can primarily be attributed
to the high socio-economic opportunities available in rural areas. Additionally, for several years,
the Turkestan region has become an active destination for ethnic Kazakhs (oralmans) returning
from both neighboring and distant countries. Naturally, any migrant seeks a place that offers
opportunities for themselves, their family, and the potential to start a business in the future.

As aresult, the Turkestan region, with its favorable geographical environment, attracts many
ethnic Kazakhs. This influx is not only from neighboring Uzbekistan but also from countries like
Turkey, Afghanistan, and Iran. Alongside its geographical advantages, the Turkestan region stands
out as an area densely populated by Kazakhs, making it even more appealing for resettlement.

Experts classify the structure of Kazakh families into three main categories:

a) The number of individuals living together within a family;

b) The composition of joint family members, including parents and young couples;

c) The number of generations in simple nuclear and extended families, analyzed based on
kinship relations and age differences.

In the Turkestan region, the common types of indivisible families include:

- Three-generation full families consisting of the elder generation (grandparents), the
middle generation (the primary couple-parents), and the younger generation, which includes the
children of the middle generation, and, accordingly, the grandchildren of the elder generation;

- Families that include the children of the primary couple and two married sons who have
not divided their inheritance yet;

- Incomplete three-generation families, typically composed of children and one or more
married couples, along with the parents of either the head of the household or their spouse;

- Couples living together with close relatives of the head of the household or their spouse
instead of their parents.

These family structures are commonly found across the entire region (Baudiyarova, Isaeva:
178-187).
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Table 1.
The number of families by size and regions (Stat.gov.kz, 2021).
The number of families The average family size
2009 2021 2009 2021
Republic of
Kazakhstan 4022411 5578947 3,5 3,2
Turkistan 387 887 508 434 4,2 4,0
region
Shymkent city 174 498 308 366 3,7 3,3
The number of families in the Turkistan region
The 2 3 4 5 6 7 8 9 10
number | people | people | people | people people | people | people | people
of people
families
508434 | 13573 | 15280 | 72630 | 41178 | 40063 | 24746 | 16 567 | 11034 13 668
9 9
By the number of children

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

186551 | 10208 | 51298 | 42 386 | 20284 | 7061 1719 291 66 21
5

According to available data, the growth of the local Kazakh population is influenced by
factors such as natural population increase and a tradition of large families. The population
expansion in the region has also contributed to the emergence of surplus labor.

The 2021 National Population Census, conducted to assess the socio-demographic structure
of the Republic of Kazakhstan, provided a comprehensive analysis of the country’s current
demographic situation. The data were analyzed regionally, enabling an evaluation of family and
marital relations among Kazakhs across various regions, including the Turkestan region.

The Turkestan region is one of the most densely populated areas in Kazakhstan. The majority
of the population is Kazakh, making family composition and marriage-related data crucial for
understanding the region’s social and cultural values. Analyzing indicators such as family structure,
divorce rates, and average marriage age helps identify demographic characteristics and changes
in the social structure of the population. Of particular importance is the study of how traditional
family values, which play a significant role in Kazakh society, are evolving in modern contexts. This
research is essential for understanding the transformations occurring in the region’s social fabric.

Based on the results of the 2021 census, key trends in family dynamics and marriage
patterns among Kazakhs in the Turkestan region can be identified. The census data provide
insights into socio-demographic changes within family structures, including the stability of marital
relationships and the preservation of family values. Indicators such as marriage and divorce rates,
average household sizes, and age-related family characteristics are examined to assess ongoing
transformations in family dynamics and the broader social context.

The 2021 census revealed notable characteristics in the family structure of the Turkestan
region. While the number of families has increased, the average family size has decreased. Census
data indicate that the average number of family members in Turkestan is 3.2, with two-member
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families being the most common (41.2%). Three-member families constitute 27.6%, four-member
families 14.9%, and five-member families 8.2%. Larger families with six or more members are less
common, with six-member families accounting for 4.5% and seven-member families making up
1.7%. This reflects a trend toward smaller family units, potentially signaling broader social and
economic shifts (Stat.gov.kz, 2021).

According to the data presented, the growth of the local Kazakh population is influenced by
factors such as natural population growth and a tradition of large families. The population increase
in the region has also led to the emergence of surplus labor.

The 2021 National Population Census, conducted to determine the socio-demographic
structure of the Republic of Kazakhstan, provided a comprehensive analysis of the country's
current demographic situation. These data were analyzed regionally, enabling an evaluation of
family and marital relations among Kazakhs in various regions, including the Turkestan region.

If we look at the age structure of the population in the region, the proportion of youth in
Turkistan region is significantly high, which enhances the demographic potential of the area. A
large portion of the population lives in rural areas, so most families maintain a traditional structure
typical of rural areas.

According to the 2021 census, the number of youth aged 14 to 35 in Turkistan region was
approximately 730,000 people. This indicates that a significant part of the region's population
consists of youth, as the majority of the population resides in rural areas where the socio-
economic conditions are relatively stable. Additionally, most young people strive to pursue
education, find employment, and migrate to other regions (Stat.gov.kz, 2021).

Key features of the Family Structure in Turkistan region:

1. Proportion of Kazakhs: Kazakhs constitute the vast majority of the population in the
Turkestan region. This demographic composition plays a significant role in preserving and
promoting national traditions and values, reinforcing the region’s historical and cultural
importance.

2. Family structure: The traditional Kazakh family structure is preserved in the Turkestan
region. Large families with multiple children remain common, reflecting the region’s high birth
rate. Census data show that many families consist of several generations living under one roof,
highlighting the persistence of traditional family dynamics.

3. Age structure: The age structure of the Kazakh population in Turkistan region is relatively
young, with a high birth rate. This region has a large working-age population, which contributes to
the region's economic potential.

4. Socio-economic conditions: The majority of Kazakhs in the Turkestan region live in rural
areas and are primarily engaged in agriculture. The region’s economic well-being largely depends
on agricultural development, with government support playing a crucial role in improving living
standards.

5. National traditions: Kazakh national traditions and customs are deeply preserved in
Turkistan region, which defines the cultural uniqueness of the area. Cultural events and national
holidays are celebrated with great importance, playing a central role in social life.

In terms of socio-economic characteristics, the Turkestan region is one of the country’s main
areas engaged in irrigated agriculture. It produces cotton, sugar beet, rice, mung beans, melons,
watermelons, and cucumbers. The region also plays a significant role in fruit cultivation,
particularly with orchards, grapes, and apples.

Between January and March 2021, the Civil Registration Authorities of the Turkestan region
recorded 3,675 marriages and 181 divorces (Stat.gov, 2021). Compared to the same period in
2020, there was a noticeable decline in the number of divorces, likely due to the COVID-19
pandemic. The pandemic significantly impacted various aspects of life, including family
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relationships. Additionally, some couples entered into informal marriages without official
registration and later separated, although such cases are not reflected in official records.

In general, it is said that divorces today are largely due to changes in family life between
spouses. Based on daily observations and experiences, we can identify several significant reasons,
such as young couples being unprepared for family life, early marriages, and the negative
interference of the family in the couple's life and marriage. While the situation in Turkistan may
differ, it can be noted that in Southern Kazakhstan, family relationships are more clearly defined
within the context of nuclear families, extended families, and social circles involving relatives and
friends. Historically, this phenomenon has played an active role in shaping the region's residents'
attitudes toward marriage, with the lower divorce rates in earlier periods being one possible
outcome. However, this also indicates a shift in perspective in certain situations, especially among
modern youth, where there may be negative views on marriage. When comparing divorce rates
across regions, it is important to note that the number of divorces in Turkistan region is almost
four times lower than in other areas

In conclusion, although divorce rates in the Turkestan region remain lower than the national
average, evolving perceptions of family structure have led to diverse social outcomes, particularly
in urban areas such as Turkestan city. The family is one of the most important pillars of human life.
It is the foundation of upbringing, a source of spiritual wealth, and the primary environment for
shaping a person's identity. The well-being of society and the continuity of generations are
ensured through the family. Therefore, every family is the foundation of our nation, and its
strength is the guarantee of societal stability and development. The family plays a crucial role in
preserving traditions and passing down national values from generation to generation.

To address these changes, it is essential for government institutions to implement
comprehensive support mechanisms, including counseling services, psychological assistance, and
economic aid programs. These measures would help strengthen family stability while ensuring the
preservation of traditional family values within the context of modern socio-economic conditions.
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Abstract

Disney project, as an all enhancing pedagogical project, offers interactive methods of
learning for preschool children, and multidisciplinary, trans disciplinary, multicultural teaching
methods on all levels of schooling, involving advanced levels of Gender studies, inside Social studies
disciplines, on the upper educational levels.
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1. Introduction

The discussion on the influence of the themes inside the Disney movies, and research
projects developed around the idea, influenced pleads of new, and developed teaching methods
for understanding the contemporary society, and developed gender roles system, in the popular
culture.

Garden, and Sandlin in their e book Teaching with Disney (2016) emphasise that teaching
Gender, in the classrooms, through the popular Disney pedagogies, offers multicultural
perspectives on depiction of the teachers, and different females, inside the Disney world
(Emperor’'s New Groove: Kuzco’s Academy, Elena from Avalor (sister’s teacher). Femina
Cartoonica represents the notions of the female characters emancipation, influences inside the
cartoon industry, mainly through the prism of the Walt Disney characters. As the emancipation of
Women Human Rights from 1970-ties continues, the understanding of Women Skills, and Female
heroines, changes from the patriarchal perspectives, to the different forms of emancipated female
multicultural characters. Inside the literature, Disney Villains, male and females are mentioned,
and developed. Negative side of Women Leadership in Fashion Industry, in the most celebrated
Cruella de Vil (101 Dalmatians), and see urchins such as Ursula (Little Mermaid), Evil Queen (Snow
White), Maleficent (1 and 2), are investigated by pleads of the authors such as Glen Dakin, Victoria
Saxon, Serena Valentino, Amy Davis, etc. The focus of this work is the emancipation of Disney
female characters, and positive influences of this perceptions, on the feminist stance
advancement, inside the focus group of the university students, of both genders.

2. Objectives

Multiculturalism in the classroom, through the prism of Disney characters, offers heroines
that originate from all over the world, from Europe (Germany, France, Norway) to Saudi Arabia,
Polynesia, South America, America, Latin America, China, Russia, and speak diversity of languages
such as French, Russian, Arabian, German, Chinese Mandarine, etc, in the multinational
surroundings. The obstacles, and problematic occurrences, are multiple, and unique for every
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Disney character, and if we are discussing the development of the Female characters, influenced
by the feminism waves, there are differences in between the roles of Disney female characters,
from 1950-ties, in comparison with his contemporary heroines (Merida, Mulan, Moana).

3. Methods

Investigation on Identification with Disney characters

Population sample: MA students of Sociology of Gender Il, Sarajevo University, Faculty of
Political Sciences, Department Sociology (MA).

Inherently to the research, the examinees were asked to find the most interesting Disney
male, and Female character, after watching the short movies about Disney Heroes, and Disney
Heroins, with the special requirement, not to mention the same character.

Inside the chosen sample, 30 % of students were males, and 70% were female students.
The questions raised were:

1) What female Disney character do You find the most accomplished?

2) What Disney male Heroes do You find the most accomplished?

3) Do male students chose advanced female characters, or more patriarchal models?

4) Which female characters are chosen, and in what statistical measurements?

Inside the responds, on the choosing of the female characters, the repeating of the same
character, was more often, when compered with the analyses of male character. This confirms,
already constituted general hypothesis, that Disney’s most accomplished characters, are his
princesses, that are globally celebrated, and admitted into multidisciplinary investigations, inside
the Social Sciences.

4. Results

Female students more often chose Disney Princesses, mainly Snow White, and Cinderella.
Only two female students had chosen the modern female characters, such as Merida, and Mulan.
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Figure 1. What Disney Male Heroes Do You Find Most Accomplished?

The research had shown that male students prevailingly chose tour advanced female
characters, rather than the ones, that are more patriarchal princesses, mainly only Mulan,
Merida, or Moana are chosen. Not even one male student has chosen the traditional female
character, that responds to gender stereotypes. The rest of the female students had chosen
traditional female Disney princess characters, involving the trans human performativity
(Supernaturality of Hair, and Animal transformativity).

Women Rights are Human Rights once and for alll (Hillary Rodham Clinton, Beijing
Conference). According to the interest based on the audience that influenced the high level
network selling, the diversity of the most sold animated Disney princess, is somewhat different.

5. Discussion

The best earning female featured characters are less mentioned, while as the best sold
male featured characters are well known. The over billion dollars earning Disney featured female
Heroins, are Oscar winners Alice in the Wonderland (2010) for Best Art Direction, and Costume
Design, and Frozen 1, won Oscar for Best Animated Feature Frozen 2, involving trans speciation
themes, Beauty and the Beast, and Zootopia. The only two Disney, male featured Heroes, that are
1 billion of American dollars success, are Lion King, and Aladdin. Lionel Bailly in the book Lacan:
Beginners Guide (2009), in the chapter Through the Looking glass: Mirror stage, emphasises the
following notions on the Mirror Stage, since according to Lacan, the opposite is the truth: “at the
Mirror Stage, the intellectual perception of oneself is alienating experience, and the beginning is
the series of the untruths; but it is a necessary alienation that allows Subject access to the symbolic
realm” (Bailly, 2009).The “Me” formation, in Lacan’s theory “The making of ‘le moi’, after hearing
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his/her name pronounced (Moana, Mulan, Alice, Elsa, Belle, Aladdin, Kristof)”, it has heard its
name before, but now, it affixes it to the image in the mirror” and identifies himself/herself: “That
is Elsa. Elsa is me!” (Bailly, 2009) Bailly explains the most important maxima of Lacan’s, is that “
Human beings are very largely oblivious of their own subject. The ego is what person says about
himself/herself: The subject is unrecognised self, that is speaking” (Bailly, 2009). On the question
who is Moana, Mulan or Merida (The Brave), as female identities, or Aladdin, Kristof, even Gaston,
Huntsman, Hercule, Tarzan, or Peter Pan, as male identities, is their own quest for identity. In the
Lacanian Mirror stage: “the Subject is an active mind, that produces the concept itself, as the Other
in the mirror, but it cannot recognise itself”. “The subject is the product of the Subjects imaginary
game, it produces unity, although not wholeness.” (Bailly, 2009). Moana: “What if that is not who
am |I”? Her voice wavered, as all the fears of disappointing her family, and people churned, in her
stomach (Sutherland 2016) Merida as an subject, in her teenage age states: “My name is Merida.
I’'m the Princess of DunBroch, a kingdom in the Highlands of the Scotland” (Jones, 2012).

Kristin Schiele, Lauren Louie, and Steven Chen, in study entitled Marketing feminism in
Youth media: A study of Disney, and Pixar animation, “through the thematic analyses of 17 Disney,
and Pixar animated films (produced in between 1989 and 2018), and featuring female lead, or co-
lead”, they analyse the messages transmitted to Young female consumers (Louie & Chen, 2020).
Defining Disney production, according to Forbes’s list, as a “240 billion entertainment business
encompassing film, television, theme parks, broadcast, character licensing, and merchandising”
(2020), Chen, Louie, and Schiele, showed that most of the female heroins are in some form of
identity quest, and passing through the mirror stage, of early self searching, and self
understanding, (I will focus onto the ones mentioned by my case study group), through the some
form of trans special element, such as Little Mermaid “makes Faustian bargain with a sea witch,
to meet human prince on the land”, Belle “Offers herself to the Beast (prince under magic spell)
to save her Father”, Rapunzel (with her trans human “magical hair”, is about to discover her true
identity, after being closed, in the tower for so many years).

Especially celebrated, in my case study group, contemporary female Heroins such as
Mulan, Merida, Moana (Sutherland 2016) represent “saviour of father from death, through the
transgendered identity, becoming the China’s greatest heroin”, or “searching her own path,
through the archery skills”, trans humanly “answering the Oceans call to set the things right, after
the demigod Maui reaches her island, Moana seeks out demigod, by her own quest on open seas”,
the New Disney Heroins challenge the traditional patriarchal values, and in line with the Social
studies notion, on the importance of the skilled female professionals, they practice their skills,
rather than being subordinated component of patriarchal order.

6. Conclusion

The prestigious female Heroins Elsa, and Anna, offer the idea of sisterhood, as an universal
principle, and when Queen Elsa makes a mistake (that causes infinite winter), her sister Anna
makes things right, through the tremendous efforts (Louie & Chen, 2020). “Winter girl”/Elsa
(Frozen) inside the literature, also had received the negative interpretations, related to the
promotion of anorexia, and bulimia, and “girl frozen in time” (Holmes, 2015). Raja and the Dragon,
as the newest Disney female character, inside the trans human, and trans special environment,
admits the notions of female advancement, and in new adaptation of the Cruella, the
deconstruction of patriarchalism as a project. Disney Film as a medium of Cultural Pedagogy, in
Jack Zipes's critic (Randall, 2016), Breaking the Disney Spell: But what the Disney spell mean? The
great “magic of the Disney spell, is that he animated the fairy tale only to transfix audiences, and
divert their potential Utopian dreams, and hopes, through the false promises, of the images he
cast upon the screen. “(Bell, Haas, & Sells, 1995). Matusitz and Palermo (2014), in the article
entitled The Disneyfication of the World, offer the “Grobalisation Perspective”, through the
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depicting of the differences, in between the Disneyfication, and Disneyisation, referring to the idea
of the great companies such as Disney (Walmart, Coca-Cola) to impose them self globally, for the
reason of the profit multiplication. Disneyisation is the Disney attribution to the shopping malls,
and it in Baudrillard’s terms consists of “the double process of cannibalisation (by host culture),
and carnivalisation (by American cultural Hegemony)” (Roberts 2020). Disneyland Parks, Films and
Phenomenology of imagination, in contemporary Sociology, in Hong Kong, Tokyo, Shanghai Paris,
and in California, Florida, as a form of Hyper urbanisation, and Hyperreality (Eco), inside the
investigation field of Disney culture, reopen different forms of scientific conclusions, and nouvelle
debates (Jackson, 2011). Supporting the feminism ideas, black history month ideas, and raising
“responsible and inspiring campaigns around gender” Disney in 2016, inside multimedia (channels,
apps, parks) “announced its Dream Big Princess Featurettes campaign” (Roberts, 2020), as a part
of Women empowerment discourse, real girls stories vs. princesses”. Eco in his Travel to Hyper
reality, precepts Disneyland, and Disney World as a “artificial cites dedicated to entertainment”
(Eco, 1986). Baudrillard considers that “Disneyland, is presented as imaginary, in order to make us
believe that the rest is real, when in fact, all of ..... and the America surrounding it, are no longer
real, but of the order of hyperreal, and of simulation” (Baudrillard, 1988) and concludes that the
“Disneyland is a paradise. Paradise is just paradise. Mournful, monotonous, and superficial though
it may be, it is paradise. There is no other” (Baudrillard, 1998).

Literature

Bailly, L. (2009). A Beginner’s Guide. Oneworld Publications, Oxford. Retrieved from
https://oneworld-publications.com

Baudrillard, J. (1988). Simulacra, and Simulations, Selected Writings (pp. 166-184, Poster
Mark, Ed.). Stanford University Press, Stanford.

Baudrillard, J. (1998). America. Verso, London/New York.

Baudrillard, J. (2017). Symbolic Exchange and Death, Sage, London.

Bell, E., Haas, L., & Sells, L. (1995). From Mouse to Mermaid, The politics of Film, Gender,
and Culture. Bloomington: Indiana University Press.

Dakin, G., Saxon, V. V. (2020). The Essential Guides to the Evilest of Them All, Penguin
Random House. New York.

Davis, A. M. (2011). Good Girls, and Wicked Witches:Changing Representations of Women
in Disney’s Feature Animation, 1937-2001. John Libbey Publishing, Bloomington.

Eco, U. (1986). Travels in Hyperreality. Essays, Harvest Books, New York.

First Lady Hillary Rodham Clinton’s remarks for the United Nation’s Fourth World
Conference on Women, Beijing, China. (September 5, 1995). Retrieved from
https://www.un.org/esa/gopher-data/conf/fwcw/conf/gov/950905175653.txt

Garlen, J. C., & Sandlin, J. A. (2016). Teaching with Disney. Peter Lang Publishing. [E book]:
Retrieved from
https://catalog.loc.gov/vwebv/search?searchCode=LCCN&searchArg=2015038043&searchType=
1&permalink=y

Holmes, S. (2015). That perfect girl is gone - Pro-ana, Anorexia and Frozen (2013) as an
Eating Disorder Film.

Jackson, K. M., & West, |. M. (2011). Disneyland and Culture, Essays on the Parks and
Their Influence. McFarland and Company, Inc., Publishers, London.

Jones, J. (2012). Brave, Merida’s Wish. New York: Disney Press.

Matusitz, J., & Palermo, L. (2014). The Disneyfication of the world: A Grobalisation
Perspective. Journal of Organizational Transformation, and Social Change, 13(2), 91-107.
https://doi.org/10.1179/1477963313Z.00000000014

153



I Proceedings of the 8th International Scientific Conference

Randall, Sean, Feminisney: When Disney Meets Feminism. (December 6, 2016). Retrieved
from https://medium.com/cinenationshow/feminisney-beauty-and-some-brains-716b52143840

Roberts, Sh. (Ed). (2020). Recasting the Disney Princesses on an Era of New Media, and
Social Movements. Lexington Books, New York.

Schiele, K., Louie, L., & Chen, S. (2020). Marketing feminism in Youth media: A study of
Disney, and Pixar animation. Business Horizons, 63, 659-669.
https://doi.org/10.1016/j.bushor.2020.05.001

Sung, N. Ch. (2021). The Glocalization of Shanghai Disneyland (Routledge Focus on Asia).
Routledge, New York. https://doi.org/10.4324/9781003131908

Sutherland, K. (2016). The Story of Moana: A Tale of Courage and Adventure. Disney
Press, New York.

Valentino, S. (2014). Fairest of All, A Tale of the Wicked Queen. Disney Press, New York.

154



«Interdisciplinary Science Studies» (January 23-24, 2025). Dublin, Ireland

Race, ethnicity, gender and nation

Music Lejla
Full Time Professor, Sarajevo University, Faculty of Political Sciences, Department of
Sociology, Bosnia and Herzegovina

Race and ethnicity represent the constructs that are political and used in order to make
distinctions in between the human into ethnic groups (Turner, 2006: 490). According to Turner
(2006:490) there is difference in between the race and ethnicity. Race represents: “genetically
transmitted characteristics popularly associated with different human groups, such as skin colour,
facial features, hair texture, and body type)”. Ethnicity distinguishes groups through the language,
nationality and religion as distinctive characteristics. Racial and ethnical relations are interactions
in between the humans to which different racial and ethnical differences are ascribed at their
birth. This paper analyses gender dimension of racial and national emotions. Empirical part of the
paper focuses onto the analyses of racial emotions and behaviours, in order to examine the
emotions towards the gender dimension of race in the group of students. The emotions towards
the races and ethnicities are complex and represent one of the greatest problems of the
contemporary since they produce racial and ethnical violence. Gender dimension of these
emotions involve the marginalisation, and discrimination against women giving the notion into the
real position of the women in society as a group, and their vulnerability to racial and ethnical
violence. The main hypothesis of this paper is that the fight against racial and gender
discrimination can unite all persons regardless of gender or colour of their skin. Postcolonial and
multicultural feminisms unite all the women and feminist in order to stop discrimination on the
basis of the race, class, ethnicity, gender. Key terms: race, ethnicity, violence, women’s movement.

I.)Nira Yuval Davis: Malthusianism, eugenic discourse, and the degradation of women

Women are the simplest synonym for bio-national reproduction of the nation, they represent
important segments of the renewal of the nation and the national spirit, and in war conditions
they are the place of the greatest discrimination. Subordinating, and discriminating women, men
perpetuate, destroy and degrade men as opponents, especially making his nation impurity, which
is the greatest degradation of moral and cultural dignity. Woman, and the biological reproduction
of a nation that is conceived through the analysis of blood as a symbol of the nation, people as
power, and of particular interest in understanding the biological reproduction of the nation is the
distinction of the eugenic and Malthusian discourse, focusing on the meaning and significance of
the rights contained in the feminist movement in terms of the struggle for control of reproduction,
as well as the national need for reproduction of identity. Why then do women have no deserved
place in society, and why the biological dimension of the reproduction of a nation is glorified on
the one hand, and on the other hand it represents the place of its deepest humiliation, because in
public discourse there is still no equal rights as a man while in civil laws, they promote equal rights
for all. Famous black feminist bell hooks (1996:181), in her book Bone Black, Memories of Girlhood,
describes her feelings of her own race:

“Loneliness brings me to the edge of what | know. My soul is dark like the inner world of
the cave-bone black. | have been drowning in the blackness. Like quick-sand it sucks me in and
keeps me there in the space of all my pain. | never say out loud that | could die in this space of
loneliness, of outsiderness. | never say out loud | want to kill myself-to go away from all of this. |
never tell anyone how much | want to belong. The priest | met saw me standing on the edge of
the cliff, about to jump off and pulled me back. It was not a real cliff, just one inside myself. Before
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anyone goes to that real place where we leap to our death, the dying has to be imagined. And so
he finds me, there in that bone black place within myself where | am dreaming my escape”
Entering the national collective is an essential component of the further development of the
national identity, and the identity of the personality, where a particularly big problem arises if a
change occurs in the national, religious identity. The question arises what if one identity turns out
to be totally contradictory, it grows into the conditions of the opposite national culture. Nira Yuval
Davis cites the example of Arab, who grew up in the Jewish community, who was an adaptive child,
and only after seeing the documentation, only when he was growing up, he saw the data about
his origins. He sought to acquire Kuwait citizenship, which was impossible, because the laws were
so strict that the biological mother and surrogate mother had to be the same religious traditions
(Nira Yuval Davis 2002: 44). Whether the rapid development of the genetic industry, the
advancement of technology and technology makes such laws absurd is one of the issues on which
it wants to respond by focusing on Malthusian and eugenic discourses. The first principle of
building a national discourse is the belief in the potential of supporting the increase in the
country's nationality. An example of this is the rate of decline in birth rates in Japan due to the
conditions of children's lives, which has led to the need to deliver monetary rewards for firstborn
children in order to become fertile. In Australia, the population, who settled in, tied up for
increased fertility, where their country and workplace were insured. The relationship between
Palestine and the Israelis also caused the need for increased reproduction of the nation, due to
land ownership. Similar examples are found in Slovenia, Northern Ireland (Nira Yuval Davis 2002:
46). The higher the birth rate of national minorities in some countries, such as Bulgaria, also
required the need to strengthen national identity, and the same case was recorded by America at
the beginning of the twentieth century when Roosevelt condemned the sterilisation of women by
linking the act to the suicide of the nation (Nira Yuval Davis 2002: 46) . The most radical and the
most rigorous procedure for forcing Jews not to carry out abortions was to compel to watch the
murders of children and women in detention camps. The most legitimate possible concept of the
need for the reproduction of the nation was achieved in Nazi Germany, where Hitler's main goal
is an ideological explanation of the need for children to be born pure, blue, Aryan blood, but
exclusively with representatives of pure Aryan blood as a chosen nation. On Hitler's ideology, |
explored more explicitly in the work of Fromm. It is necessary to distinguish between the first
approach, the eugenic discourse and the Malthusian discourse. Eugenic discourse, as in the case
of the Aryan race, is focused on the biological value, in the quality of the genetic material, and not
on the number of nations (Yuval, Davis 2002: 47). The Aryans forced one to sterilize, others to
reproduce in order to strengthen the nation's genetic potential. It is important to emphasize and
eliminate elemental delusion, that quality relates only to the vitality and physical health of the
organism, in this way the concept of quality includes the customs and traditions of a particular
nation. An example of this was promoted by Thatcher with Powell in the USA, fearing that
immigrants would swim America, a new racism concept emerged, where there is a difference in
the interweaving of culture and tradition.

The emotion towards her own race described by bell hooks(1996:183) in Bone Black, follows:

“At the night when everyone is silent and everything is still, | lie in the darkness of my
windowless room, the place where they exile me from the community of their hearth, and search
the unmoving blackness to see if | can find my way home. | tell myself stories, write poems, record
my dreams. In my journal | write- | belong in this place of words. This is my home. This dark, bone
black inner cave where | am making a world for myself.”

According to Thompson and Armato(2012:217), sociologists Patricia Hill Collins, the author of
Black Feminist Thought: Knowledge, Consciousness and Politics of the Empowerment, writes that
“African-American Women were historically presented in “controlling images” —in narrow range
of roles in films rotted in sexist, racist and class narratives”. In Singapore, the birth of children with
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the educated population structure was encouraged, and Davis cites an example of Kansas, and
then Australia in a similar analogy (Yuval, Davis 2002: 48-49).

I1l.) Empirical Investigation on theme Race, and racial emotions

This survey is conducted among the MA students at Faculty of Political Sciences Sarajevo, in the
period of October to November 2017, during the 2017/2018 academic Year.

Can the fight against racial discrimination associate all persons regardless of gender or color of
the skin?

18 7
14 /
/ YES
9 mNO
5 /

1 2

The fight against racial discrimination can associate all persons regardless of gender or color of
the skin thinks 80% of the examinees, the rest of them think that it does not.

Conclusion

Nira Yuval Davis in the analyses of Gender and nations explains the difficult position of Women in
traditional society, therefore showing that it is clear why important women are, however, in social
traditional contexts, the woman's vastness depends on her reproduction of the nation, and on the
fact that she has given birth to sons for the state, which in recent times is a concept that gradually
overcomes strengthened by legislative legislation. The main hypothesis of this paper that the fight
against racial and gender discrimination can unite all persons regardless of gender or colour of
their skin proved to be right practically in the survey result. The fight against racial discrimination
can associate all persons regardless of gender or colour of the skin thinks 80% of the examinees.
The survey had shown that the examinees have positive feelings towards the racial differences,
they would rather spend time with people of other skin colour, and they (all of them100%) do not
think that there is a race that is inferior to their race. But on the question if theirs race is inferior
to others race, more than 52% of the students, /since they were mainly whites, responded that
theirs race is superior/, the 38% left no response to the question, and 10% of the examinees
believe that white race is superior. Around 71% of the students had responded that they do not
prefer the white race and that they did not develop the white feelings. 19% stated that they prefer
white race, and have white feelings. And 10% of the students had not responded to the question.
Therefore, even though they do not feel national and racial hatreds, there is feeling of racial proud
and white feeling inside the group, especially when faced with discussion of their race being
inferior in comparison to other races. But, students 90% of them do not feel a fear from of staying
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in the black / Chinese / Mexican neighbourhoods of the big cities, while as 10 % do feel fear. The
position of women and marginalisation of women of other colour proved to be present since the
position of Black women / Chinese / Latino / Indian is more difficult than the situation of white
women in the world today thinks (66% of the examinees) while as the situation of some white
women is not more difficult than the position of Negro / Indians / Latino / Chinese women (thinks
76% of the examinee). Therefore, the notion of postcolonial and multicultural feminism on the
necessity of the space for the women of other colours and nations proved to be right. The
conclusion of the investigation is in line with the idea of multicultural and postcolonial feminism:
Gender-based discrimination affects all women internationally regardless of skin colour in a group
that fights for the equality of women, (thinks 80% of the examinees). Ecological problems of
contemporary age unified all nations and perspectives, in need for the best possible solution.
Sivaramakrishnan advocates the idea of ecological nationalism, and cosmopolitan democracy,
suggested by Daniel Archibugi is radical idea of ecological nationalism, in which the supranational
expert team, working on the regulation of climate changes, represents the paradigm for future
society. Multicultural feminism, and its representatives such Gayatri Ch. Spivak, Nira Yuval Davis,
and Uma Narayan in idea of transversal politics of identity, promote supranational identity, over
the old concept of nation-states. Therefore, the ecological literacy, eco ethics, bioethics, social
reflexivity can be the agents of change in future.

Literature

Archer, Mann, Susan. 2012. Doing Feminist Theory; from modernity to post modernity. New
York/Oxford: Oxford University Press.

hooks, bell.1996. Bone Black: Memories of Girlhood. New York: Henry Holt Company.

Thompson, Martha E., and Michael, Armato. 2012. Investigating Gender: Developing Feminist
Sociological Imagination, Cambridge: Polity Press.

Turner, S. Bryan.2006. The Cambridge Dictionary of Sociology. Cambridge/New York/Melbourne:
Cambridge University Press.

Davis, Yuval, Nira.2005. Gender and nation/ Rod i nacija. Zagreb:
Zenska infoteka/Female InfoTech.

Sklevicky, Lydia. 1996. Horses, Women and Wars/Konji, Zene i ratovi. Zagreb: Druga.

158



«Interdisciplinary Science Studies» (January 23-24, 2025). Dublin, Ireland I
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AHgaTna

Makanaga XIX FacblpabiH aafbl MeH XX FacbipAblH OacbiHAa Ka3ak MegpecenepiHii, maaeHn
XoHe binim bepy KyheciHaeri peni KapacTbipblifaH. Kasak meapecenepi Tek giHu 6inim bepy
OpTasbIKTapPbl faHa eMec, COHbIMEH KaTap *annbl Hinim meH TopbueneyaiH, MaHbI3Apbl OWaKTapbl
bonapl. byn KeseHaeri meapecenepiH, KypblibiMbl MeH oKy Bargapnamasnapbl, Neaarornkanbik
9AiCTepi XKaHe onapAblH KOFaMAafbl 9/IEYMETTIK MaHbl3bl Typasibl XKaH-KaKTbl Taa4ay *Kacanagbl.
MaKanaga KasakK Xa/IKblHbIH M3EHM MYpPaCbliH CaKTayFfa yaec KOCKaH MeapecenepaiH TapuxbliH
OKbITY a4icTepi 3epTTenedi. COHbIMEH KaTap, Ka3ak meapecenepiHii, 4amyblHAa AiHW XKIHe Ka bl
Binim apacblHAafbl Tene-TeHAiK NeH »KaHalblAbIKTbIH 9cepi TaNKblAaHadbl. [aTia yKiIMEeTiHiH
OTap/iblK CcanacaTbl MeH KeHecC YKIMETIHiH, aTeuCTiK Ke3KapacTapblHblH, megpecenepre acepi
KepceTineai. Makana Kasipri TaH4a meapecenepaiH, TapuxblH OKbITYAbIH MaHbI34bl/bIFbIH KaHe
OHbl VATTbIK, M3AEHNETTI CaKTayAarbl POJIiH alKbIHAANAbI.

AHHOTaUMA

B cTaTbe paccmaTpuBaEeTCs PO/b Ka3axXCKMX Meapece B KyabTypHO-0bpa3oBaTesbHOM cucteme
KoHua XIX — Hadana XX BB. Kasaxckme megpece OblAM He TONMbKO LEHTPaMW PeanUrmMo3HOro
06pasoBaHMA, HO M BaXKHbIMW LleHTpaMn obuiero obpa3oBaHMA M BOCNUTaHKUA. byaeT nposeaeH
KOMMAEKCHbIA aHaNW3 CTPYKTypbl M y4ebHbIX NporpamMm meapece 3TOro nepuoaa, WX
nefarorMyeckMx MeToAOB, a TaKXKe MX COUManbHOW 3HauMmocTu B obuiectBe. B cTaTbe
paccMaTpMBalOTCA MeToAbl NpenofasBaHMA WCTOPUW  Meapece, KOTopble CnocobcTBOBaNM
COXPaHEHWIO KyNAbTYPHOro HacneamAa Kas3axCKoro Hapoaa. Kpome toro, obcy»KaatoTca BONpoOChI
HanaHca Mexay pPenmrnosHbiMm n obwmm obpasoBaHMEM, a TaKKe BAMAHME WMHHOBALMI Ha
Pa3BMTME Ka3axckux megpece. [lOKa3aHO BAWMAHME KOJIOHWANbHOM MOAUTUKM  LLAPCKOro
NPaBMTENbCTBA W aATEUCTUYECKMX B3rNAL40B COBETCKOM BAACTM Ha meapece. B cTaTbe
NOAYEPKMBAEGTCA BAMKHOCTb NpenofaBaHuAa WUCTOpUM meLpece B HalW [AHW U ero posib B
COXPaHEHWU HALMOHANbHOW KyNbTypbl.

Abstract

The article examines the role of Kazakh madrasahs in the cultural and educational system
of the late 19th - early 20th centuries. Kazakh madrasahs were not only centers of religious
education, but also important centers of general education and upbringing. A comprehensive
analysis of the structure and curricula of madrasahs of this period, their pedagogical methods, as
well as their social significance in society will be carried out. The article examines the methods of
teaching the history of madrasahs, which contributed to the preservation of the cultural heritage
of the Kazakh people. In addition, the issues of balance between religious and general education,
as well as the influence of innovations on the development of Kazakh madrasahs are discussed.
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The influence of the colonial policy of the tsarist government and the atheistic views of the Soviet
government on madrasahs is shown. The article emphasizes the importance of teaching the
history of madrasahs today and its role in preserving national culture.

Kipicne

XIX fFacbipapiH, aafbl MeH XX facblpablH 6acbiHAa Ka3aKk meapecesiepi KasaK Xa/KblHbiH,
M3AEHMETI MeH binim XyMeciHae mMaHbi3Abl Pen aTkapdbl. byn keseHae meapecenep Tek AiHK
6inim OepymMeH LEeKTe/IMeN, COHbIMEH KaTap *Kannbl Oinim MeH TapbueneyaiH MaHbI3abl
opTasblKTapbiHa alHanabl. byn makanaga Kasak meapecenepiHiH, TapuxblH OKbITy a4icTepi,
ONapAblH NeaarornkanblK *KaHe aAicTeMenik acnekTiiepi, cCoHAan-aK meapecenepiH a1eymeTTiK-
M3AEHN peni KapacTbipblnadsl. MeapecenepaiH, TapuXblH FbibIMW TYPFblAAH 3epTTey, KasakK
Xankbl KasaK JanacblHOa epTe 3amaHHaH 6actan  OTblpbIKWbIIaHFAH alMakTapaa opTa
facblpnapapiH, e3inge-ak, (VII-VIII ££.) kentereH oKy opbiHAaPbl MEH MeZpeceniep *KyMbIC KacafaH.
ATakTbl 96y Hacp an-®apabu OTbipap meapececiHae, Maxmyt Kalwkapu, Hycin banacaryHu,
AxmeT UyriHeku, Koxka AxmeT flcaym, Tafbl Aa Hacka y/bl OMWbIALAP AiHWM Meapecenepae OKbim,
6inim anfaH. XVII-XIX fF. myHaan meppecenep KasakcTaHHbIH, Oap bk arimarbliHAa allblaa
H6actagbl. An XIX FacbipabiH, 50-60 XblAaapbiHAa allblK *KaHEe KacblpblH AiHK Oinim 6epeTiH Kannsbl
caHbl 84 oKy opHbl bonfaH 6onca, XX Facbipa 01 OpbiHAAPAbIH, KYPT a3alfaHablfblH Kepemis. Ocbl
OKY OpPbIHAAPbIHbIH, ©3repicke yliblparaHblH, *Kabblnybl cebentepiH, caacyu HafbiTTa Kyprisinrex
TYCTapblH albIN KOPCETY Kasipri TaHHbIH, 63€KTi MacefienepiHiH, bipiHe aliHanbim OTbIP.HbIH, PyXaHu
MYPacbl MEH TapUXblH TEPEHIPEK TYCIHYre MyMKIHAIK bepeai.

XIX FacblpAiblH affbl MeH XX FacblpblH, 6acbiHAAFbl Ka3ak MeapecenepiHiH, KypblibiMbl

Kasak enkeciHaeri mcnam MeKkTenTepiHiH Kypblaybl XopacaHabl 6unereH Kytaiba mbH
MycnmmHiH, 751 Xbinbl KbiTanapsa Kapcbl TYPKeLWTepre KemeKkke Kenin «Tanac fasayaTbiHAa»
KbITal aKCMaHCUACbIHbIH, 6eTiH KaTapybimeH bacTay anagbl. 942-1212 skbiagap apasblfbiHaa emip
cypreH KapaxaH meMneKkeTiHiH Micham AiHiH MeMNEKEeTTIK AiH peTiHAe yCTaHynapbl Aa *annbl OpTa
Asuanafbl MeliT-meapecenepaiH, epkeHaeyiHe Kon awTtbl. KeliHHeH Xl facbipaa MOHFON
WanKbIHWbIbIFbIHLIH, OpTa a3naaafbl Kamangapabl KMpaTy, KiTanxaHanapdbl epTey HaTUXKeCiHAe
[aNaMbli34afbl UCAaM AiHIH 9ACIpeTin, meapecenep *KYMbICbIHbIH, apTKa KeTyiHe TypTKi 6boaabl. XIV
facblpablH opTa weriHae TofFablK TemipaiH, ncnam AiHiH KabblngaybiMeH Mmeapece KYMbICTapbl
KalTa aHaaHabl. TofblnblK  TemipaiH wcnamabl Kabbingaybl Oblnat 6onfaH —  Llenx
amaneaanHai oHbIH aHblHa anbin kenedi. On KenreHae xaH UTTepre WolLlKa eTiH 6epin xaTbip
efli. XaH: «OM TaKiK, CeH ¥aKCbICblH, 0a, 2148 MbiHa UT Ne?» - aen anTTbl. Lenx: «Erep umaH meHae
H60ca, MeH »aKCbIMbIH, UMaH meHae 6o/imaca MbiHa UT apTbiK», - Aen Oyibipabl. Ocbl aHriMeaeH
XaH acepneHin, Mcnam maxabbatbl KyperiHe opHbifaabl Lenx MamaneaauHHIH yAbl Wenx
AplwagenanHHi cebenkepnirimeH ToFnblK Temip xaH Mcnamapbl KabblagaraHaa oHbIMeH bipre xy3
annbiC MblH, agam UMmaH KenTipai. OKuFazaaH KepreHimizgen 6ip KyHAe »Ky3 annbiC MblH aAaMHbIH,
ncnamabl  Kabblngaybl  AiHHIH - WeKapanblk, aliMaKkTapfa Ja  Tapaamaybl MeH eJiKeaeri
Meapecenepain, epkeHaemeyi MyMKiH emec-Ti. Kasak xaHablFblHbIH, KypblaybiMeH aepbec bonfaH
fanambizga «KacbiM XaHHbIH, KacKa »o/bl» MeH «ECiM XaHHbIH, €CKi 3KObI» 3aHAapP *KMUbIHTbIFbI A3
ncnam weHbepimeH KypblaraHablFbl 6enrini. KeMiHHEH yaKbIT ©Te Kene 3aMaHblHbIH, cebenTepimeH
XVIII facbipapbiH, 6ipiHWI »KapTbicbiHA@, ananaa XIX facbipablH, H6acbiHa AeliH Kasak, AanacbiHaa
MeLWiT cany ici Konfa anbiHbadpl. [lecekte, MypafaT KysKaTTapbliHblH apacbiHaa OpmaH
HypanunesTiH CapailblK KamanblHblH MaHblHA@ CanblHFaH MeLwiT KalbiHaa 1809 Kbinbl HepreH
Mmasimaemeci, AbAYAMYKANM DWNMOBTbIH, Tayke skaHe balimyxammep AnlyakosTapabiH, 1809
blabl Kobaa e3eHiHiH KafacbiHga 200 agamablK MeWiTTiH, CafiblHybl XalbiHAAFbl MaAIMETTEpI
caKTanfaH. MeWiT cany Typanbl cypaHbICTapAblH KONWiniriHe natiia yKMeTi 6yn KypbiabiC YAKEH
KapKblHbl KaXKeT eTeTiHAirH anTbin, cblaTaypaTyfa ThipbiCKaH. OpbIHOOP SKiMLLIAIriHiH kobachl
bolblHWa MeLwiTTep Typfbidy ici XIX FacbipAbiH, GipiHWI KapTbiCbiHAa icKe acblipblia Hactagbl.
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MewWwiTTep HerisiHeH LieKkapa LWenTepiHe KakblH Kepaepae canbiHAbl. OnapaplH iCKe acyblHa
bIHTa/bl OONFAHAAP apackl Aa TaTap MO/Aanapbl epekue ke3re TycTi. 1838 kbinbl Mneukigeri
«Altblpbac »kaHe cayaa OpbIHAAPbIHAA» MELLITTEP TYPFbI3Y iCiHE KapXKbl KMHAyAa Ka3aKTap mMeH
TaTapnapapiH, bipnece KbI3MeT KacayblHbliH HaTuxKeciHAe XIX facbipAblH opTacbiHa Kapan |Wwki
Oppaga afHKW, baTtbic KasakcTaHda 38 MyCblZIMaHAbIK MeKTenTep canbliHabl, oHAa 400 OKyLbl
OKblAbl, OHbIH iWiHAe KasakTapaaH — 350, tatapnap — 50 wakipT 6onabl. MaTwa exkmeTi
aHanacblHaafbl engepae Pecelt ycTemairiHiH OPHbIKKAHbIH Ce3reH LWafbiHAa MMMNepUaHb
KYLUEMTY YLWiH e3re XanblKTapAbl OpbICTaHAbIPY KepeK AereH miHaeT Konabl. OpbiCTaHabIPYAbIH,
CblHHaH BTKEH MeXaHM3Mi — OTap/laHFaH XaNblKTapFa OPbIC TiNi MEH MEHTAIMTETIH KywTen TaHy,
XPUCTUAHAAHAbLIPY aHe T.06. 60naTtbiH. OpbICTaHAbIPY iCi MEMAEKETTIK cascaTka ahHanabl. On
CancaTTbl Kas3aK [danacblHa OPbIC MEKTEMNTEpiH ally apKblabl OKy-afapTy aAcbiHAA Kyprisyai
kKesneni. OHbIH HITUXKECI enKkemisgeri meapecenepaiH, KyaabipayblHa oKen COKTbl. KasakcTaHAaa
Mcnamsa Kapcbl Wabybln AiH MekTenTepiH »abyaaH 6acTtanabl. 1926 KblAAblH COHbIHA Kapal
HeTicy rybepHuacbiHaa faHa 8 kacTaH 15 kacka aeniHri 6ananap OKMTbIH, COHAam-aK ap
KancbicbiHAa 15-TeH 75-ke aeliH wakipTrep 6ap 20 »KacblpbliH KYMbIC »KacafaH AiH MeKTenTepi
abbinabl.

XIX facblpablH, 50 *KblAAapbl 4@ MYCbIIMaH MeKTenTepi Mynae *Kabbiibin KaiMaraHbIMEH,
CaHbl KypT asalabl. MyparaT Ky)KaTTapblHaH Xa/blKTblH, ©63 epKiMeH opbiC MeKTenTepiHeH 6ac
TAapTKaHAbIKTapbl, 63 KaparkaTTapblHa PyKCaTCbi3 MeApecenep allbin, MeLliTTep canfaH dakTinepiH
KenTen Ke3aecTipyre 6onaabl. KazakTap/blH apacbiHaH MeLLiT canyfa, meapecenep allyfa pecmm
TYpAe PYKCcaT cypafaH oTiHiWTep Ae KenTeT Tycin KaTtTbl. Mbicanbl, MmypafaTta Topfak
0bbINbICbIHbIH, AKTebe yesiHaeri TepeKTi OonbicbiHAaH [aTaynna bacbekoBTbiH, Kell ©3eHiHiH,
H6oMblHa ©3 KaparkaTblHa COKKAH MEeLWITTi 3aHAaCTbIpbIN, KaHadAaH meapece ally Typaibl oTiHii
TipkenreH. Tactebe KapaTopfal aybiabiHAa MeLLiT pyKcaTcbl3 canbiHFaH. CoHbIMeH KaTap, TopFal
KanacbliHAa balTy monga canaplpfaH OpTak mMeapece XyMbiC icTereH. byn meapecene ae y3ak,
Xblngap 60Mbl MyCblZIMaHLLIA OKY Y3iamereH. banTy monaaHbiH, yabl CanmxTaH Kbla canbiH 100
WAKTbI WIKIPT A2pIC anbin OTbIpFaH.

Cbipaapua obblabiCbl XOAKeHT yesiHiH 6acTbiFbl 1878 »biabl 12 cayipaeri baaHaamacbiHAa
«byn yesneri 15 opbic 6ananapbiHa faHa apHan OpbIC MEKTENTEPIH allnaca, *KepriNikTi XanblKKa
apHan mMeKTen alwyablH Nanaacbl oK. bynap Keprinikti monganapapblH, biknaabiMeH KanuTaH
MyTUHUEBTIH OpbiC MeKTeDIH ally Typasibl YCbIHbICbIHA A3 KapCbliblK KepceTkeH. COHAbIKTaH 01ap
opbIC MeKTebiH allyfa KaparkaT benesi Aen YMITTEHYre KaXKeT KOK», — Aen manimaereH. AfFapTy ici
CaNnacblHAAFbl YKIMETTIH, XY Pri3in OTblpFaH CaACaTblHbIH WbIH CbIPbIH, TYMKI MaKcaTblH XanblK afrapTy
MUHUCTPI Tpad Amutpuii TonctonapiH, 1870 »Kblibl alMTKAH MblHA Ce34epiHeH [e aHFfapyFa
bonaapl: «bi3aiH, enimisai mekeHaelTiH Oapablk bypaTaHa Tananapfa 6inim Gepyaeri Tynki
MaKcaT — 0/1apAbl OPbICTAHAbIPY... EKEHAIM KYM3H TyAblpMaybl TUICY.

Tapuxu aepekkesaep wamameH 1922 »blaablH COHbIHAH BacTan KasaK KofamblHAa MCAam
AiHIHe bIKbINACTbIH apTa TYCKeHAir kepceTedi. byn Kofamfa anat aKkeareH AsamaT COFbICbl, alUTbIK,
YKOHE KYTTaH KeMiHri keseH, 6onaTbiH. bacbim Typae KasakTapdaH TypfaH OapibiK eHipnepae
ayaaHablK MyxTackbTap, ayblngapaa AiHW CanT-A9CTypAepdi aTKkapaTbiH OpblHAAP, AiHU MeKTen-
Meapecenep XoaHe WapuraTka CyMeHreH akcakandblk COTTap Ka/bINTacbin, XasiblKkka Kbl3meT
KepceTTi. Ocbl yaKblTTapAa MYCbI/IMaH AiHW MeKkemenepi MeH oKy OpblHAAPbIHbIH, YCTIHEH YKiMeT
TapanblHaH MyKMAT BaKblnay opHaTbinabl. MiHe, coHaal apekeTTep cebebimeH 20-KblnaapablH,
opTa TyCblHaH 6acTan en iWiHAe *KacblipblH AiHWM MEeKTEeNTepiH KYMbIC KacafaHablFblH DanKayFa
6onaabl. MaceneH, 1926 XbinablH KasaHbl MeH 1927 »KblnablH Haypbl3bl apanbiFbiHAa AKMona
rybepHuacbiHaa 109 wakipTi 6ap 11 *KacblpblH MEKTENTEPAiH, *KYMbIC *KaCalTbIHAbIFbl aHbIKTaNFaH.

KacblpblH alWbiNFaH AiHWM mekTenTepaiH 6acbim 6eniri Coipaapusa rybepHUsACbIHA TaH eai.
MyHAaa, maceneH, 1928 binbl 7-45 »Kac apanbifbiHaafbl 5155 agam oKUTbIH 276 »KacblpbiH AiHK
MeKkTenTep Oap ekeHairi, onapabiH, 160-biHaa ©36ek, 155-iHae Kasak »koHe l-eyiHae TaTtap
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TinaepiHAe KyprisiareH. An con  Kblnbl Oacka rybepHMAnapaafbl  KacblipblH - MYCbIIMaH
MeKTenTepiHiH caHbl 20 6onca, onapapiH, 17-ci Opan rybepHuacbiHaa opHanackaH. Ocbkl apada
MbIHaZal cayanfa »kayan izgeyre Typa Kenedi. 1917 binbl PeBOMOLMABIK ©3repicTepaeH CoH,
Ka3aK KOFamblHAa MC1aM AiHi bIKNaablHbIH apTa TYCYiH KaHAal cebentepmeH TyciHaipyre bonaabl?
nen M.Konrenames cypak Kowbin, Oblnarwa »ayan bepeai: «On »KaHa opHafaH COBET YKIMETI
AiHre, COHbIH iWiHAEe MCnam AiHiHEe KaTbICTbl XafblMCbI3, TiNTEH allblK arpeccusTi yCTaHbIMAa
b6onybl eni». Macene myHaa. Kasak KofamblHAasbl McnamFa OYpbIHFbl NaTwWanbik OUAIK Te Kapcol
b6onabl. MaTwa yKiMeTi McnamfFa Kasak KOfamblHAA@ ©3 blKNasblH XKYprisyre keaepri *acamTbliH
Heri3ri Kyw peTiHAe Kapan, cofaH 6alnaHbICTbl PYKCATCbi3 MELTTep casyfa, MYCbIIMaH
MeKTeNnTepiH allyfa, UCNaM KYHAbIbIKTAapbIH Kato4bl Ke3aenTiH aaebunettep TapaTtyfa TbilibiM
canapl. MyHbIMEH LIEKTEIMEN, Ka3aK apacbiHAa XPUCTMAH AiHiH TapaTy apeKeTiH XKypriai.

XIX facblpablH, COHbIHAA Kas3ak KofambiHaa 6inim bGepyaiH Herisi meapecenep 60bIn
caHangpl. Opta A3na meH LUbiFbic TypKiCTaHHAH KeAreH ncaamibl HacMXaTTalTbiH YCTa34ap Kasak,
epiHae meapecenepAiH KypblayblHa acep eTTi. byn megpecenep, aaetre, aybldbl Kepaepae
opHanaceIn, AiHn BinimMmeH KaTap, HeridiHeH apab, napcbl, TypiK TingepiHae oKbiTbiAabl. OKy
H6afaapnamachl HerisiHeH KypaH MeH XxaamcTepai »Katray, ncnam dbunocopuackl MeH 3aHAapblH
MeHrepyre barbiTTangbl. Mbicansl, aTakTbl LbiHFbIC Megpececi (Akmosa obbickl) XIX FacbipabiH,
COHbIHAA allblNbIMN, OHAA WaKipTTepre Tek AiHW 6iniMm faHa emec, COHbIMEeH KaTap anemaik
FbINbIMAAP, TapUX, MaTeMaTHKa NoHAEPI A€ OKbITbIAAbI.

MeapecenepaiH, KypblibiMbiHAA ©3repicTep XX facblpAblH, 6acbiHAa opblH ana 6acTadbl.
Byn keseHae Kelbip meapecenep »aHa barbITTapZa OKbITYbl €Hri3in, 6aTbiC FblAbIMAAPbIHbLIH,
OHbIH, iWiHAE »KapaTblAbICTaHy, MaTeMaTuKa MNaHAEPiH OKbITyfa Hasap aydapdbl. Mbicanbl,
oyAmMeata Mezpececi KasaK XanKblHAa afapTyLWbINbIK KO3faabiCblH KOAAAyWbl MaHbI34bl OPbIH
afnfaH, MyHAa AyHWe »Ky3inik binimaepaid, Herisgepi yCbiHbIAAb!.

MeppecenepaiH, 6inim bepy »yreci »aHe okbITy aaictepi. Meapecenepaeri 6inim bepy
Xyreci HerisiHeH AiHn 6inim meH Tapbuere bafbiTTanabl. XIX facbipablH, aafbl MeH XX FacbipAblH,
H6acbliHAa Meapecenepae OKbITy Heri3iHeH aTTay a4iciMeH »Ky3ere acbipbinapl. KypaHapl KaTtran
any, apab TiniH MeHrepy, cnam 3aHaapbiH TYCiHY 6acTbl MakcaTTapabiH 6ipi 6oaabl. Bya XyMeHiH,
epeKklle cunaTTapbl, acipece TallKeHT meapececiHae 6aliKanabl, MyHAa LISKIPTTEP e34epiHiH,
HinimaepiH TecTiney apKblbl TEKCEPIN OTbIPAbI, 3N eH 6acTbiCbl 01ap ©34epiHiH 6iniMiH TEOPUANbIK,
TYPFblAa FaHa eMec, MPaKTMKaAbIK TYPFblaa Aa iCKe acblipyfa AafablNaHabl.

Binim 6epy yMeciHiH, Tafbl Oip epeKlweniri — okbITyAblH 6enceHai aaicTepiH KonaaHy. byn
aaic acipece dunocodmns MeH KYKbIKTbl OKbITY Ke3iHAe KeHiHeH KoaJdaHbindbl. AxmeT
BalTypCbIHY/Ibl CUAKTBI Ka3aK 3UablaapbiHbIH Meapecenepaeri 6inim bepy KyneciHe KOCKaH yaeci
epekie. On Tek KaHa KypaH MeH xagucTepai »aTtraTydbl eMec, Tin MeH 24ebueTKe, Fbl/ibiIM MeH
MaAeHMeTKe HerizaenreH 6inim 6epy xymeciH KanbinTacTblpyabl Ke3aedi. OHbIH, «Tin Kypanbl» oKy
KypanblHAa Kas3aK TiNiHiH rpaMmMaTMKacbl MeH CUHTAKCUCI, COHAAM-aK Kas3ak Xa/KblHbIH, 24e6M
Mypacol agspinteneai.

Meppecenepae AiHM »aHe »annbl 6inim 6epy apacbiHAafbl HalnaHbic. XIX fFacbipabiH,
COHbIHAA Ka3ak Mmeapecenepi AiHM 6inim meH »Kannbl 6iNiMHIH, apacbiHAafbl 6alNaHbICTbI
HbIFaTyFa YMTbINAbl. Byn KeseHae meapecenepae TeK AiHWM NaHAEP faHa eMec, COHbIMEH KaTap
YapaTbl/IbICTaHy, MaTemaTuKa, reorpadus, Kasak Tapuxbl meH aaebueTi NaHaepi Ae OKbITbIAAbI.
Ocbl Ke3eHae meapecenepain, oKy baraapiamanapbiHa KaHa NoHAEP MEH aicTeMenep eHridine
H6actazbl. Mbicanbl, Kapkapanbl meapececi KasaK TiniHAe »aHe apab TinaepiHae Ae OKbITY
HafaapnamacbiH KONAaHAbl, MyHAa LWaKipTTep TeK AiHK BiniMm FaHa emMec, COHbIMEH KaTap *ambl
6inim e anbin, mekTen bafaapnamacbiHa cait AablHAANAbI.

XX facblpaplH, H6acbiHA@, atan anTkaHaa, LLbIMKEHT meapececiHae *Kannbl 6inim bepyain,
©3eKTi Macenenepi KapacTblpblibin, MaTeMaTMKa MeH dM3MKaZaH KaHa bafaapnamanap Kocbinabl.
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Byn MeapecenepiH, OKy KocCnapblHa COWKeC OKpITblAfaH MaHAEpP KacTapAdbl Kaambl
AYHWETaHbIMbIH KEHEeNTyre barbITTaNfaH.

XX facblpablH anfawkpl wuperiHae OHTYCTIK KasakcataH obabickl WaaH ayaaHbiHAAFbI
«WaaH mewiTi» »KaHblHAH KypblAfaH MeJpeceHi alpbliKlla atan eTkeH keH. Cebebi on meapece
OVKiN KasakCcTaH KenemiHae Mcnam MaAeHMEeTIH KanbiNTacTbipy »KaHEe AiHW cayaTTbilblK TapaTy
iciHoe en MoMblHAaFaH ipi opTanbiK MiHAETIH aTKapfaH. CoHbIMeH KaTap, KasakcTaHHbIH TypAi
anMaKTapblHaH 6enek, OpTanbik Asuanarbl, Egin xkeHe MalblK 60MbIHAAFLI, KOHE MMNepUaLaH
TbIC anbiC WeTenaepaeri ucnam AiHi opTanblikTapbiMeH Ae TbiFbi3 6alnaHbicTa 6onabl. ATanfaH
MeLWiT neH meapeceHi Annak-MaKcym wuliaHHbIH aKeci CempgaxmeT wmwaH XIX facbipabiH, 70
*blngapbl con kesgeri 150 mblH OpbIC aKlWacbl KenemiHAeri KapxblFa cangblpfaH. MewiTTiH,
»aHbiHaH 100 opbiHAbIK Meapece awaabl. 1927 binFa aenid LaaH meapececiHae Apkaaarbl
Kapkapanbl, eTicyaarbl wy, lne, Aamatsl, coHaan-ak, Capbicy eHipiHeH, Cbip 60oMbiHAAFbI Ka3ak,
ayblngapbiHaH, KblpsbidcTaHgasbl Ow  anMmafbiHaH, ©36ekcTaHgasbl Mbip3alen eHipiHeH
WKIpTTEP Kenin 6inim anfaH.

XIX facblpablH opTacbiHAa NaTwa YKIMeTiHiH, Ka3akcTaHaarbl OKy afapTy ici eki 6afbiTTa
OaMblAbl: AiHM XaHe azamaTTbiK. [iHn 6arbiTTasbl Oinim Depy mekTen, meapecenepae »yprisinai.
MycbinimaH OKy OpblHAapbiHAA apab andaBWUTIHIH, HeridiHAe Monna, MeKTenTepre  Myfanim
NaMblHAANTbIH OKY OpHbl 6bonapl. [iHW BafbiTTafbl MEKTENTEP MEH MeApecenep — KasaK Xa/lbIKTbIH,
eMipiHae 6acTbl opbiH anaabl. MyHaa mekTen-meapecenep KasakctaHsa OpTta A3uma, acipece,
byxapagaH TapafaH 6osaTbiH. MekTenTtep — Oactaybiw 6inim owarbl. MekTenTepae 8-geH 17
¥acKa aeniHri 6ananap okblabl. Onapabl apab, TaTap KaHe KypaHHbIH CypenepiH KaTKka anTyfa,
TYPiK TinZeri noaTMKabIK WbiFapmanapabl oKyra ynpeTtTi. OKy mep3imi okywbinapabiH, 6inim
aeHrerine 6ainanbicTol efi. MekTtentepae 1 keige 2 okbITyWwbl H6inim 6epre.

Meppecenep — opTa binim bepeTiH mekTenTep. Meapecenepae mektente Oinim anfaH
XoHe binimaepi api Kapal TepeHaeTyre TineKk bingipreH agamaap okbliFaH. Meapecenep y/iKeH
ye3aik Kaslanapaa KaHe MeLWiT KaHblHAa OpHaiacTbl.

XIX facblpAplH, eKiHWi XapTbicbiHAa KasakcTaH Pecell MMNepuUACbIHbIH, OTapLbIAAbIK
TopabblHA EHFeHHEH COH, OPbIC SKIMLIAIT MYCbIIMaHAbIK, aFapTYyLWbIIbIKKA KapCbl KYPEC KYPri3 .
MeKTen meapecenepai *KyMbICbIHA LLIEK KOMbIM, eHei 0pbIC OKY OpblHAAPbIH alla 6actaabl. Ocbl
MakcaTTa 1850 *Kbl/ibl OTaPLUbI/T SKIMLLIMIKTIH TOMEHT opraHZapbliHa TiAMalTap MeH XaTlblaap
naapnantblH OpbIHOOP LIeKapasblK KOMMUCCUACBIHbIH, aHblHaH Ka3ak, 6ananapblH OKbITyFa
apHa/IFaH XKeTi XKblAbIK apHaY/Ibl MEeKTen awbinabl. AnfallKkbliaa Oy OKy OPHbIHAA Heri3iHeH AiHu
noHAep OKbITbiAca, 1859 »KbingaH 6acTan opbIC TapuXbl, XafMbl X3HE OpbiC reorpadpuacsl,
MaTemMaTuKa, reoMmeTpma cabakTapbl OKbITbl1a BacTaapl.

MepapecenepaiH neaarorMkasblK KbI3METi »KaHe 0napAblH Ka3ak KOofamblHOafbl OPHbI.
Mepapecenep Tek 6inim Hepy opTanbifbl FaHa eMeC, Ka3ak KofaMblHAAFbl 9/18YMETTIK MHCTUTYTTap
bonbin Tabblnagbl. Meapecenep o3 LWAKIPTTEPIHE adaMreplinik, aganaplk »aHe YATTbIK
KYHAbINbIKTAPAbl CiHipyai makcaT eTTi. MyHaa TopbueneHreH Kactap Tek AiHW Kbi3MeTKep,
MYFanim peTiHae faHa emec, KOFaMablK KalpaTkep, buneylli, akim peTiHAe Ae Kbi3MeT aTKapab!.
Mbicanbl, Ha3ip TepeKynoB cekingi Tyaranap megpecene anfaH binimaepimeH KeniHHEH KoFamaa
VAKeH pen atkapabl. On Kasak TiniHAeri afrapTyLWblablK MaceienepiHe Ken KeHin 6endi, COHbIMeH
KaTap YATTbIK Ti1 MeH M3AEHMETTI CaKTay MaCeNeciH KeTepai.

MeapecenepaiH, neaarormkaiblK KbI3MeTi Ka3aKTblH ASCTYPAI M3AEHMETIHIH, CaKTaayblHa
acep eTTi. byn megpecenepge 6inim anfaH agamaap KemiHri yprnakka VATTbIK MaAeHMWeTTi,
94e0UeTTi, TiN MeH TapuXTbl YMPEeTin, YATTbIK caHa MeH Bip/iiKTi KabinTacTbipyfa YMTbIAAbI. Ka3ak
MmeapecenepiHiH TapuxblH OKbITY aAicTepi. Kasipri yakbiTTa Ka3ak meapecenepiHiH, TapuXbliH OKbITY
94iCTepi apTypAi TaCINAEPMEH XKy3ere acblpblayaa. bipiHWwiaeH, meapecenepaiH TapyxbliH OKbITYAa
onapAblH KOFaMablK peniHe, binim bepy XKyneciHe KaHe KoFfamaafbl acepiHe Ha3ap ayaapy Kasxer.
OKylblnapfa meapecenepaid, MaeHW, 9NeYMETTIK KaHe AiHW MaHbI3AblNblFbIH TYCIHAIPY YLUIH
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MypaFraTTblK AepeKTep, FaAblMAapablH, 3epTTeyaAepi MeH Tapuxu Ky»KaTTapabl NanaanaHy TMimai
bonaspi.

EKiHWIiaeH, Ka3ak meapecenepiHid, 6inim 6epy »KyMeciHiH epeKwWwenikTepiH KepceTy VLUiH,
onapablH, OKy bafaapaamacbiH Tanaay apKblabl 9PTYPAI TAPUXM Ke3eHaepae KONAaHbIFaH OKbITY
9AiCTepiH TyCiHAIPY KepeK. Mbicanbl, AXMeT BarTypcbiHybIHbIH, «Tin KypanbiH» XaHe Mip»KaKbin
[ynaToBTbIH LWblFapManapbiH Tanaan OTbIPbIN, KAa3aKTblH, aFrapTyLWbl/IbIK ASCTYPAEPIH KOPCEeTYAIH,
MaHblI3bl 30p.

YWwiHwigeH, megpecenepaeri MaZeHn e3repictep MeH XaHalbINAblKTapdbl 3epTTey, Con
Ke3deri OKbITy OAiCTepiHiH KOfaM MeH M3AEHMETKe TUri3reH biKMnasablH Tangay apKbiibl
meapecenepdid, TapuxblH TYCIHY MaHbI3abl. byn ywiH meapecenepdiH, MypanapbiH 3epTTey,
yCTa3aapablH eHoeKTepiH 6afanay Kaxker.

KopbITbIHAbI

XIX FacbipAblH, eKiHLWI *apTbICblHAA@ NaTLWa YKIMETIHIH MCNam AiHIHe KaTbICTbl CaAcaTbl Ka3ak,
[anacblHAAFbl MEKTenTep MeH meapecenepdi Tikenel 6aKplnayra anbin, KypaHabl KasblHa
ecebiHeH 0acTbIpbIn, OHbl Ka3aKTap apacbiHa TeriH TapaTy CUMAKTbl Lapanap apKblibl icKe
acblpfaHapblfblH BalKalMbi3. AN naTwa YKIMeTiHIH KynayblIMeH opTafa LbIKKAH KeHec YKimeTi
YaKbITbIHAA *Kannbl AiHAepre anublH ecebiHae Kapan, aTencTtik 6asbITTbl ycTaHabl. XIX FacblpablH,
aafbl MeH XX facblpAblH 6acbiHAafFbl KasaK meapecenepi KoFramHbiH, Oinim bepy »KyheciHae
MaHbI3abl OpblH anapl. Meapecenep TeK AiHM Binim faHa emec, Kannbl Hinim 6epy MeH YATTbIK,
TopbueHi e KamTblabl. OnapabiH TapUXbIH OKbITY SAiCTePi apKbl/ibl MeapecenepaiH MaAeHN KaHe
QN1eYMETTIK pPeni TepeHipek TyciHineni. Kasak meapecenepiHiH, TapuxblH 3epTTey OyriHri KyHae
Ka3aK XaaKblHbIH M34eHM MypPacblH CaKTan, ypnaKKa XeTKisyre yaKeH yaec Kocadbl.
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Abstract

The article aims to explore the use of analogies and metaphors in Saadi Shirazi's works,
particularly Gulistan and Bostan. By examining the stories and similes crafted by Saadi, the study
seeks to provide a deeper understanding of his poetry and its impact on society. Using text analysis
technigues and methods of book and text evaluation, the article analyzes the quality and
significance of Saadi’s expressions. Saadi masterfully reflected the experiences of past societies
and conveyed them with skill and eloquence, embedding his wisdom in verses that have become
legendary. His works, especially Gulistan, hold a lasting influence on Persian literature and culture,
following the legacy of Ferdowsi. This enduring impact highlights Saadi’s ability to connect with
both his contemporaries and future generations through his profound use of language and
analogies.

Keywords: Gulistan, Bostan, Saadi Shirazi, Metaphor.

1. Introduction

Saadi Shirazi, one of the most prominent figures in Persian literature, is celebrated for his
timeless works, Gulistan and Bostan. These masterpieces are renowned for their rich use of
metaphors, analogies, and similes, which convey profound moral lessons and insights into human
behavior. Saadi’s ability to weave complex ideas into simple, relatable narratives has cemented
his place as a literary icon. This article seeks to delve into the examples and similes found in
Gulistan, exploring the depth of Saadi’s literary artistry and its enduring influence on Persian-
speaking societies. By examining Saadi’s unique storytelling techniques and his use of
metaphorical language, the article aims to uncover the layers of meaning embedded in his poetry,
offering a clearer understanding of his wisdom and its relevance across generations. Through text
analysis and literary evaluation, this study highlights how Saadi’s work reflects the social and
cultural values of his time while continuing to inspire readers today.

2. Analysis of Similes and Metaphors in Saadi's Gulistan

From the moment humans were able to communicate with one another, social life began.
People have always had to benefit from the ideas and opinions of others to improve their own
lives, better understand those around them, avoid tensions, and ultimately live healthier and
happier lives. To achieve this, they have adhered to laws, customs, and plans established by others.
The totality of these laws, customs, beliefs, and thoughts is reflected in the concept of "culture."
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According to experts' definitions of culture, it can be said that culture includes all human
heritage, thoughts, behaviors, and practices of a society. It refers to the behavioral content that
encompasses at least two essential features: continuity and general acceptance within a society.
This intangible heritage includes the political, economic, and cultural ways of life and thought
patterns of predecessors. To become acquainted with these, one must explore traditions, sayings,
folktales, proverbs, advice, stories, and the like. Understanding traditions, religious and national
holidays, beliefs, customs, folk tales, and proverbs introduces us to the conditions, thoughts,
tastes, arts, and spirits of the people, along with the culture of a society and various literary, moral,
and social details.

Cultures and societies can be categorized into two main forms: culture derived from
thought and intellectual processes, manifested in artistic, scientific, and philosophical creations,
and culture emerging from the experiences and behaviors of people, as seen in sciences and
techniques. Human cultural efforts have two directions: one is intellectual and creative (spiritual
and intangible culture), and the other comprises practical actions using sciences and techniques
to expand material life (objective or material culture). Intangible culture is further divided into
formal culture (specialized culture) and informal culture (folk culture). Folk culture includes
elements and materials of culture transmitted orally. Therefore, to understand any group or
community, it is necessary to study their culture and local folklore.

Folklore and proverbs are considered comprehensive indicators of general culture.
Customs, legends, proverbs, songs, myths, superstitions, folk medicine, beliefs, traditions, dances,
and similar elements transmitted orally across generations form the cultural heritage of a people.
To understand any society, one must study and comprehend its beliefs, traditions, and culture as
a whole. Knowing a people's literature stems from their folklore, evident in their tales, myths, and
traditions. Proverbs, songs, rituals, and prayers serve as an essential complement to both social
and national culture.

Subjects studied under the umbrella of social culture can be divided into three categories:
a) Beliefs, customs, and habits.

b) Customs related to economic and social institutions.

c) Stories, songs, and proverbs.

In today's world, examining beliefs, proverbs, narratives, songs, customs, and traditions—
the cultural legacy of the past—allows us to understand a people's collective spirit and the
historical journey of their ancestors. Among the most critical forms of folklore, proverbs and
sayings hold a significant place due to their historical roots.

The advent of written literature, marked by the invention of writing, is considered one of
the earliest forms of human literature. Before poetry and the written word, oral traditions played
a vital role in human communication. This oral nature and universality protected such traditions
from extinction, despite transformations over time.

Proverbs have a special place in understanding a people's traditions, customs, and mindset.
They are among the most ancient cultural reflections, aligning with the joys, sorrows, and realities
of life. Through metaphors, analogies, and interpretations, proverbs guide people to avoid
mistakes, ignorance, and carelessness while sometimes alleviating their pain and suffering.

Each society's proverbs are considered one of the most fascinating and significant parts of
its national culture. Therefore, recording and preserving them is of great importance. Proverbs,
originating from experience, gain acceptance and are utilized across various social strata to make
speeches appealing and persuasive. They are like seasoning, enriching language and
communication.

Proverbs emerge from past experiences, becoming widespread and commonplace. They
serve as a source of learning for contemporary individuals, allowing them to refine themselves and
society. Societies with longer histories and richer experiences often possess a larger collection of
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proverbs. These expressions, passed down through generations, reflect the survival and resilience
of a people. Eastern societies, with their millennia-old history and location at the crossroads of
global movements, have experienced countless challenges and influences. Many of their proverbs
have transcended borders, becoming integral to other cultures.

For some people, especially rural communities, proverbs are unbreakable laws and
commands. They use them to prove arguments or refute others' claims, treating proverbs as
authoritative and conclusive in disputes.

In conclusion, folklore and proverbs are drawn from people's lives. Ordinary individuals
have lived by them, believing in their truths, which have become "realities" through their faith.
Simple people immersed in practical life must learn to overcome problems through the realism
inherent in folklore and proverbs.

From this perspective, the proverbs and sayings in Saadi Shirazi's Gulistan were first
derived from the people's language and then returned to them through Saadi's words. Proverbs
in Saadi's Gulistan can be systematized as follows, based on its preface and chapters:

Proverbs from Saadi's Gulistan

. "Whatever flaw the king approves of is an art."

. "The perfection of a companion influences me; otherwise, | remain the same dust as before."
. "Whoever builds a new edifice eventually leaves it for another."

. "Whoever eats his own crop must reap the harvest himself."

. "Silence is necessary when inevitable death approaches."

. "Whatever is impermanent is unworthy of attachment."

. "The lion may catch the mouse, but it still faces the leopard in battle."

N O b wWwN

3. Conclusion

In conclusion, Saadi Shirazi's Gulistan stands as a seminal work in Persian literature,
renowned for its masterful use of metaphors and similes to convey profound moral and ethical
lessons. Through a series of allegorical tales, Saadi delves into the complexities of human nature,
leadership, and societal values, employing literary devices that resonate across cultures and eras.

The narratives within Gulistan often feature rulers whose decisions significantly impact
their subjects, underscoring themes of justice, compassion, and the moral responsibilities of
leadership. For instance, the story of Naushirvan's insistence on paying the price of salt highlights
how small acts of justice can prevent larger injustices, emphasizing that the character of leaders
profoundly influences the welfare of their people.

Saadi's adept use of allegory and irony not only enriches the storytelling but also serves as
a vehicle for social commentary. By presenting characters and scenarios that symbolize broader
human experiences and societal issues, he invites readers to reflect on their own lives and the
world around them. This approach allows Saadi to address complex topics in an accessible manner,
fostering empathy and introspection among his audience.

Moreover, Saadi's influence extends beyond the literary realm; his works have been
instrumental in shaping ethical and educational discourses. His emphasis on virtues such as
empathy, integrity, and humility aligns with educational philosophies that advocate for character
development alongside intellectual growth. By integrating moral teachings with artistic
expression, Saadi offers a holistic approach to learning that remains relevant in contemporary
discussions on education and personal development.

In essence, Gulistan is not merely a collection of stories but a timeless exploration of the
human condition. Saadi's nuanced understanding of human behavior, coupled with his literary
prowess, creates a work that continues to inspire and instruct readers worldwide. His ability to
weave ethical teachings into engaging narratives ensures that Gulistan remains a vital part of
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literary and cultural studies, offering insights that transcend temporal and geographical
boundaries.
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KaHAMAAT GUNONOrMYECKMX HayK, HKeTbICYCKMIM yHUBEPCUTET MMeHM MnbAaca HKaHcyryposa

Abstract

The article is devoted to the analysis of the image of the sun in the mythology of the ancient
Slavs. The authors consider the features of the symbolism of this image, the connection of the sun
with natural cycles. Special emphasis is placed on the characteristics of the sun-related gods, their
attributes and functions. The appeal to the symbolism of solar amulets and holidays associated
with the worship of the sun emphasize the importance of the solar theme in the spiritual life of
the Slavs.

AHHOTaUuA

CTaTbA nocesAlleHa aHanu3y obpasa conHua B mMMbONOrMM ApPeBHUX CNaBAH. ABTOPbI
pPaccMaTpMBalOT OCOBEHHOCTM CMMBOMKM J@HHOTO obpasa, CBA3b COMHLA C MNPUPOAHbIMMI
umMKknamn. Ocobbli akLLEHT caeNaH Ha XapaKTepPMCTUKE CBA3AHHbIX C CONHUEM 60ros, ux aTpmbyTtax
N PyHKUMAX. ObpalleHne K CUMMBOIMKE CONHEYHbIX aMy/eToB M MpasAHMKam, CBA3aHHbIM C
NOYNTAHMEM CONHUA, NOAYEPKMBAIOT BAYKHOCTb COIAPHON TEMbI B IyXOBHOM KM3HM CNABAH.

Key words: sun, Slavic mythology, Dazhbog, Khors, symbolism, Kolovrat, pagan rituals.

KntoueBble cnoBa: CO/MHUE, CnaBsHCKas Mudonorua, [axkabbor, Xopc, CMMBOAMKA,
KonoBpaT, A3bl4eckune obpaap.

ConHue C ApeBHENWNX BPEMEH NMPUBIEKANIO BHMMAHME YeNOBeKa KaK MCTOYHWK CBETa,
Tenna v Ku3Hu. MNoBceaHEBHAA KW3Hb APEBHWMX CNaBAH Oblna TeCHO CBA3aHA C NPUPOAOM, U
CO/MHUE 3aHMMano ocoboe MecTo B MX MMPOBO33peHUN. OHO He TONbKO OCBELLAN0 3eMK U
COrpeBasio e€, HO 1M BOCMPMHMMANOCh KaK CakpanbHOe ABNEHME, YNTPABAAEMOE BbICLWMMM CUAAMM.
MNpeacTaBAeHUA O COMHLE OTPA3uAMCh B Mudax, 0bpsaaax n KyabType, GOPMUPYS YHUKANbHbIN
obpa3 3atoro HebecHoOro cBeTM/a Kak OOXecTBa, MOKPOBMTENA U CMMBOMA FAPMOHUN.
NccneposaHme aToro obpasa No3BonAeT rnybke NOHATb AYXOBHbIA MUP CNABAH M MX OTHOWEHMe
K OKpY»KatoLLeMy MUpy.

ConHue — oaMH 13 APEeBHEMWMNX KOCMUYECKMX CMMBOJIOB, M3BECTHbIX BCEM Hapodam. Bo
BCE BpeMeHa CO/THL,Ee BOCMPUHMMANOCh KaK MCTOYHMK KM3HUM, CBETA, W TEMNA, KaK ONMLETBOPEHME
repon4eckom 1M TBOPYECKOWM CM/Ibl, HAYal0 3EMHOM KM3HM, AatolLee AblXxaHMe BCEMY KMBOMY. B
XPUCTMAHCKOM mupe ConHue ABNAETCA CMMBOIOM HeccmepTua M BOCKpeceHMa. Kak MCTOUYHMK
CBETa, OHO CWUMBOIM3MPYET 3HaHWA, MUCTUHY. Kak NOAYEPKMBAET aBTOPbl 3SHUMKAONEAWUU
«CMMBOAbI, 3HAKK, IMBAEMbI», «CBET COMHLIA — CUMBOJ KM3HW, NPOLBETAHWA, PAag0CTM, MUPa U
cornacua» [1, 143].

Kak cnpaBeaimBo otmeydaeT P.KosH B KHUre «B noroHe 3a ConHuem», «Mudbl o ConHue
HblAn BO BCex 0bOLLECTBAX BO BCE BPeEMeHa, MX WMPOYAMLLMIA CNEeKTP MOUCTUHE BENMKONENEH:
34eCb OHO NPeACTaeT BONWEOHNKOM UK XKYNMKOM, TaM OHO — OTHEHHbIW LWApP, KOTOPbIN KTO-TO
[O/IKEH HeCTW, B TPETbEM MeCTe — YE/H, 3ePKano Uan YAUBUTENbHbIN 3BepuHeL» [2, 4].

ConHue, rnaBHOE CBETWMO Ha Hebe, 3HAKOMO KaxaoMy. ExxeZlHEBHO OHO OCBELLAeT 3eM/IH0
W 0apuT el Tensao, CKPbIBAACb 3@ FOPM3OHTOM HOYbIO M BO3BPALWAAch yTpomM. O4HAKO Mano KTo
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3a/1lyMbIBAeTCA O TOM, YTO B APEBHOCTM NOAM NOYMTANN CONHUE KaK «Lapa Heba», Haaensnm ero
yepTamu 60XKecTBa, NPEeACTaBAAAN B Pa3/INUYHbIX 06pa3ax 1 AaBa v eMy MHOMXECTBO MMEH.

KaK M3BECTHO, Ky/bT CO/MHLA PAcnpOCTPaHEH Yy C/aBAH C AaBHMX BpemeH. [1o oaHoM 13
BEPCUI, AaXKe CaMO Ha3BaHWe C/aBAH O3HAYaeT c/eayollee: «TOT, YTo npoucxoanT ot ConHuay,
TO eCTb YKa3blBaeT Ha AaBHUI Mnd 0 npouncxoxaeHun cnasaH oT ConHua [3].

MmnpoBO33peHNe CNaBsH N UX OTHOLWEHWE K boxkecTBeHHOMY MUPY GOPMMPOBAANCL Ha
NPOTANKEHUN MHOTMX BEKOB. OHO He BblN0 pe3y/IbTaTOM BHELLIHEro AaBAeHUs UAN HaBA3bIBaHMS,
a CK/1ablBaN0OCh MOCTENEHHO, OTPaXaA NPOLLECC AYXOBHOIO Pa3BMTMA U CTAHOBAEHMA Hapoda. Tak
KaKk TNaBHbIMM 3aHATUAMW B TO BPEMS ABAAAMCH 3eMaedenMe U CKOTOBOACTBO, C/laBAHCKME
boxecTBa OblIM TECHO CBA3AHbI C MPUPOAHbLIMUK ABAEHUAMU U CUNAMM, OT KOTOPbIX HAMNPSMYLO
3aBUCENN KM3Hb M JOCTAaTOK KPECTbAH.

CnassaHcKas mmudonorns cGopmmnmpoBanack B 3Moxy, KOraa NMCbMEHHOCTb elle He Oblna
M3BECTHA 3TOMYy Hapoay. K coaneHuto, B OTAMYME OT rpedyeckor mMudonormu, y Hac Het
NCTOPUYECKUX MCTOYHMKOB, KOTOpPble Bbl MOATBEP!KAANN CYLLECTBOBAHNE CNABAHCKUX BEPOBAHMM
n noapobHo pacKkpbiBann nx. Mudbl nepenaBasmncb YCTHO, OT MOKOJEHUS K MOKOJIEHMIO, U CO
BPEMEHEM MHOIMEe CBEAEHMA O MKM3HWM U PENUrMn ApeBHUX CNaBaH Oblan yTepsHbl. OAHaKo
CIOXKeTbl 3TUX MMGOB COXPAHMAMCL B Pa3NNYHbIX GOPMax HapOAHOro TBOPYECTBA, TAKMX Kak
ObINMHbBI, CKA3KK, 3aradKkK, a TakxKe B peMEcnax, Hanpmumep, B BbILUIMBKE, TOHYapHOM Aene, pe3bbe
no Aepesy M APYrmMx BMAAX MCKYCCTBA.

HKU13Hb ApeBHMX CNaBaAH HBblna TECHO CBA3aHa ¢ obpaaamm u KynbTamu. MountaHne 6oros
COMPOBOXAANOCh KEepPTBOMPUHOLWEHUAMM, TaHUAMKM, MECHAMM U  APYTMMWU  PUTYaNbHbIMMK
nenctBuaAMKU. HM oaHO 3HaumMTenbHoe cobbiTne, Oyab TO PaflOCTHOE WAW MevyanbHoe, He
06xoaMNoch 6e3 puTyanoB, HanpPaBAEHHbIX Ha YMUIOCTUBAEHME UK NpOCnaBaeHmne Horos.

M3Hb NpeakoB 3aBMcena OT MPUPOAHbIX ABAEHWI, TaKMX KakK MnoroJa M ypoxKam.
MoryliecTBeHHble CUAblI NPUPOAbl OblIM ONNLETBOPEHbI B HOrax, KOTOPbIX CAaBAHE MOYUTANU U
NbITaNNCb 33400PpUTb. 3HAYMMYIO POJb TaKKe Urpasn KOCMUYECKMe ABNEHNS, KOTOPblE HE TONIbKO
nopaskanm Hapoa CBOMM MacwWwTabom, HO WM MNPUHOCMAM NPAKTUYECKYID MO0/b3y, MOMOras
OPUEHTUPOBATLCA BO BPEMEHM M MPOCTPAHCTBE.

o Hawmx [AHen COXpPaHWAMCb pPas3/iMdHble NEeTOMWCHble WM HapoAHble npeaaHus,
CBUAETE/IbCTBYIOLME O TOM, YTO C/IAaBAHE MOYMTAAN COMHLE.

Co/IHLUE — MCTOYHMK KM3HW Ha 3emne. B cnaBAaHCKOM MUGOIOrMN OHO, Kak U Mecsal, U
HEKOTOpbIe MAaHeTbl, NPUODPeTaeT YenoBEeYEeCKME YepTbl M MOJSyYaeT TaKMe 3MNUTETbl, Kak
«KPaCHOEe», KACHOE», «}KapKoe» 1 Apyrue.

B neTonucax MoKHO BCTPETUTb dpasbl, KOTOPbIE KOCBEHHO CBMAETENLCTBYIOT O APEBHUX
BEPOBAHMAX HaLLMX NPEeAKOB, COM/TACHO KOTOPbIM COJTHLE UIPaao BarKHYK POJ/b B Ye/T0BEYECKMX
[enax: «Cero He NoTepns, COMHLE /Y4 CKPbI» U «nornbe ConHLEe M DbICTb AKO MEeCSL, ero e
rNarontoT HEBEr/1acK: CHEeJAEM COMTHLEY.

Y ApeBHUX CNaBsAH CYLLECTBOBA/IO MHOMECTBO Pa3/IMUYHbIX MHTEPNPEeTaLumMin 1 BapuaLmnin
CMMBOANKM conHuLa. OAHMM M3 CamblX MOMYAAPHbBIX M MOLLHbIX 0beperos Obla CONHEYHbI amyeT,
4aCTO M3rOTOBASAEMbIN M3 30/10Ta. ITOT aMy/IET HOCUJIM KaK MYKUMHbI, TaK U XKEHLLMHbI, CY4MTaA ero
3alMTOM OT 3/1bIX AYXOB, @ TAK}KE CPEACTBOM A8 NPUBAEYEHMA yaaumn 1 Brarononyyms.

OOHMM M3 CaMbIX APEBHMX CAABAHCKMX CBACTUYECKUX CMMBOSOB sBAAeTcA KososparT,
O/MLETBOPAIOLWMI OrHEHHYO Mollb [Jdaxkabbora , CBapora 1M Apuabl, a Takke, camoro ConHua.
HasBaHue 3HaKa NPOM30LLI0 OT CI0BA KOJIO, TO €CTb COJTHEYHbIN Kpyr. Cam CMMBOA NpeAacTaBaAeT
cobol Kpyr € 3arHyTbiMM Ny4mMKamn. KopeHb «KOM0» — COMHLE, KPYT, KOIeCO, OKONOTOK. «BpaT»—
BpalleHune, ABMXKeHune. «KonoBpaT» — BpalleHMe CONHLQ, ABWMKeHMe cBeTuna no HebecHomy
cBOAY:

— BonnolaeT cobon CBETAYIO, KMBOTBOPALLYO clay CONHLa;

— CMUMBOIN3MPYET HENPEPLIBHOE ABMKEHME N MSMEHUYNBOCTE MMPA;
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— BPEMEHa rofla CMeHAT Apyr Apyra, raybokas HOYHAA TbMa HEMNPEeNoXKHO yCTynaeT
[0pOry yTPeHHEMY CBETY — TOYHO TaK e U XKW3Hb He CTOWUT Ha MecCTe, MOAYMHAACH 0CODbIM
HEBUAMMbIM 3aKOHAM, BEAOMbIM NNLLIb MyAPbIM M MOTYLLECTBEHHbIM 6oram.

Cpeam BarkHelLMX HOros c/1aBAHCKOro NaHTeoHa 0coboe MeCcTo 3aHUMAIOT Te, KTO CBA3aH
HenocpeacTBeHHO ¢ CosHUEM. B OCHOBe A3bIYECKOW PEeirnK CNaBaH aexann oblieapuickme
YyepTbl. Bo rnase cnaBsHCKMX BOXKECTB CTOAO HeonpeaeneHHoe 6oXKecTBO Heba — TaMHCTBEHHbIN
Ceapor, noaobHbIM nenfacrmyeckomy YpaHy u MHAMMCKOMY BapyHe... 6biam Xopcb, daxkb-6or,
Bonoc, CBaToBUT, Kynano — 6oxkecTBa conHeuHble, 1 MNepyH, 60r rpoma n mosiHuK. Bee 310 Bbian
CBaporkuuu, aetn CBapora. 3aTem uayT Apyrme CTuxminHble DOXKecTBa.

Y cnasaH 6or conHua NpPoABNAAETCA B YETbIPEX /MLAX, KaXKA0e M3 KOTOPbIX CBA3AHO C
onpeaéneHHbiM BpemeHem roga. Kaxabih 60or obnagaer COOCTBEHHLIM XapPaKTEPOM U
CMMBOAMKOM. Tak, XOpC MOYMTanca 3MMOWM B MEepuos MexKAy 3MMHUM CONHUECTOAHWEM W
BeceHHUM (c 22 paekabpa no 21 mapta). Apuao noymTancad BECHOM MeXAy BECEeHHUM
COMHUECTOSHUEM M NeTHUM (c 21 mapTa no 22 uioHa). axkabbor — 1eToM B Nepuo MexKay 1eTHUM
CONHUECTOSAHUEM M OCEHHUM (C 22 MIOHA No 23 ceHTAbps). CBapOor No4YMTaNCs OCEHbID MeXKay
OCEeHHUM COJTHLLECTOAHNEM U 3UMHUM (C 23 ceHTAbpA no 22 aeKkabps).

[lpeBHWe cnaBaHe C NOYTEHMEM CNeA0BANN NPEANUCAHUAM KaXKA0ro M3 3TUX HOXKEeCTB U
yCTpamBanu cneupmanbHble MNPasAHWKKM, YTODbI MOYTUTL MX M OTMETWUTb BAXKHOCTb KaXKAOro
BPEMEHM roaa.

Xopc—6or ConHua y CnaBsaH, 4apyoLLMIA }KMU3Hb U TENI0 BCEM XKMBbIM CYLLECTBAM, ABNAACDH
MCTOYHWKOM ycTonuYmBoro 6nara. Ero co3gan 6or Pog, a ero cynpyroi agnsetca 3apa-3apaHuua. Y
Xopca ecTb AeTu: CbiH [leHHMUa (MCTopMA O KOTOPOM MoxoXa Ha nereHay o PasToHe — CbiHe
ConHUa, NoNbITaBLUIEMCA YNPABAATb COTHEYHOM KONECHULEN OTLA, HO NOTepneBWeM KaTacTpoody)
n fodb PagyHuua. C umeHem Xopca Tak»Ke CBA3AHO NPOUCXOXAEHNE CIAaBAHCKOrO XOPOBOAaA.

CVMMBOIMKA COMHLA NPOABAANACH B PA3HbIX aCMeKTaxX CAAaBAHCKOM KyabTypbl. TaK, CONHLE
ONIMLLETBOPANO KWU3Hb WU NNOAOPOAME, @ ero n3o0bpaxKeHUa UCNOAb30BAANCE ANA NPUBAEYEHUSA
YAQuM M 3aWMTbl OT 3/bIX CUA. A TaK e ocoboe 3HayeHMe OHO MMEeNOo ANA MKEHLWMH, Tak Kak
aCCoOLMMPOBANOCH C NI0AOPOANEM N POXKAEHNEM AETEN.

ConHue, corpeBatoLLee MUP CBOMMM IyHamMm U coeanHAoLLEee 3eMNt0 C HEBECHbBIM CBETOM,
B A3bldeckol Pycu noumtanoch kak [Jdaxabbor. CornacHo mudam, oH ABnanca ceiHom Heba-
Ceapora.

OpeBHue cnasaHe cumtanu ConHue, MonHuio 1 OroHb POAHbIMM BPaTbAMM, CbIHOBLAMM
Heba 1 3eman. Nma «Jakabbor» npomucxoauT He OT C/I0Ba «AOXAb», KaK MHOrAa OWMOOYHO
AymatoT. «[axkabbor» 3HauuT — «Jatowmin bor», «nogatens scex 6nar». CnasaHe Bepuau, 4To
Hakabbor e3amT no Heby Ha YyAeCHOM KONECHULLE, 3aMNPAKEHHON YETBEPKOMN BesbIX 31aTOrPUBbLIX
KOHEeW C 30/10TbIMW KPbIAbAMM. A CONHEYHbIN CBET MPOMCXOAMT OT OFHEHHOTO WMTa, KOTOPbLIM
Hakabbor Bo3nT c cobor. Houbto Jarkapbor ¢ 3anaga Ha BOCTOK NepeceKkaeT HMxHee Hebo, CBeTs
HuxxHemy Mupy.

Oaxkbbor n3obparkanca B BuAe BCagHWKA C NOAHATbIMK K Heby pykamu. FonoBa B BUAe
KPMBO MOCTaB/NIEHHOrO KBagpaTa C COMSPHbIMM 3HAKamMM (3HaKamMM COMHLQA) — KpecTamu M
conHuenoaobHon durypoi c 8 nydamm. Kak otmedaet H.CeméHoBa, «[laxbbor — oanH 13 rnasHbIX
b6oroe Asbldeckol Pycu. Moa aTMm MMeHem 060XKecTBAAnoCh conHue. Hassanue [akbbor
NPONCXOANT OT C/I0BA «JaTb», TO ecTb Aak-6or, 60r, KOTOPbIN AAET KMU3HbY» [4].

NiobonbiTeH MU 0 TOM, Kak ApPWNO AapOBaN YeNOBEKY YM, YAApPWB €ro MOAHWEN. ITO
OYeHb APKMIN, MOLLHBIM, Pa3HOMAAHOBbIN 06pa3, KOTOPbLIN, C OAHOW CTOPOHbI, TOBOPUT O TOM, Y4TO
B Ka*KAOM M3 HAC ecTb UCKPa DOXKECTBEHHOW MyAPOCTH. B TO »Ke Bpems 3TOT MU yKa3bIBAET Ha TO,
YTO KaXKabl M3 HAaC CBOMM CO3HAHMEM (MMEeHHO CO3HaHWEM, a He AyWwon UKW AyXOM) CBA3aH C
4emM-To HONbWKM, C YEM-TO, BEPOATHO, KOCMUYECKMM, BCENEHCKMM (Beab Halle CONHLLE — 3TO BCe
e KOCMUYeCcKoe BHe3eMHOe Teno).
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MTak, 06pa3 conHua Yy cnaBAH Obll  MHOrOrpaHHbiM, 06beanHAs dU3nYecKoe,
MUDONOTMYECKOE U CMMBOIMYECKOE M3MepeHus. «Apxetun KyabTa CoMHUA pPacnpocTpaHeH He
TO/IbKO B YCTHOM HapOZAHOM TBOPYECTBE, HO U B pUTyanax, obpaaax n cumeonmke» [5].

O6pa3 conHua B MUPONOrMM APEBHMUX CNABAH ABNAETCA OTPANKEHNMEM X MUPOBO33PEHMS,
B OCHOBE KOTOPOrO /IEXKUT eAMHCTBO NPUPOAbI U YenoBeKa. Yepes 0bpasbl, CUMBO/bI M 06pAAbI
CnaBsHe BblpaxKann 61aroqapHOCTb CONHEYHOMY B6OXKECTBY 3a XKM3Hb M Naoaopoane. CoNHEUHbIN
Ky/IbT CTas Ba*KHOW 4YaCTblo WX Ky/bTYPHOrO Hacaeama M OKasan BAWAHWE Ha nocieayrolime
nmTepaTypHble TpaanuUmMmn 1 GOoNbKIOP.
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